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PERMI&IONEA. 



FrançoisLACROIX, misericordia di- 
binoaz eta Alkhi Saindu Apostolicoa- 
ren autoritatez Bayonaco Aphezpicu; 

Iracurri ondoan P.-A. Cluzeau , eguiu 
darocuten galdea, berritan imprimatu nahiz 
Exercicio Izpirituala , bere salbamendua 
eguiteco desira duten Guirislinoenlçat, la- 
guntça handitacoa , Bayonaco diocesaco 
usaiacotçat. 

Permelitu eta permetitcen dugu galdegui- 
leri,berritan obra hunen imprimatcca, be- 
guiztatu dugun exemplera beçala içatecotan, 
eta biga lehenic eçartcecotan Aphezpicute- 
guico Liburuteguian. 

Bayouan emana gure sinadurareu, gure 
armen cigiloaren eta gure secretarioaren si- 
naduraren azpian. 

Ereaoraren hogoi eta seian i854- 

•J- Fbançois LAGROIX, 
Bayonaco Jphespicua. 

Yaun Aphctpicuarca 
maaus : 

Franchisteguy, sccr." 



il EXERGIGIO 

BERE SALBAMENBEA EGUITECO BESIRA BCTEK Gll- 
RISTISOENTÇAT LA6UNTÇA HASBITACOA; 

EDICIONE BERRIA, 

Emendatua ordenarioco Meça latinaz , 
Phazco Hunnoai, Lethamez, Contricio- 
nera preparatceco bertce moldea, etc. 



SALTCEN DA BAYONAX, 

Cluzeau, liburu eta paper martchantareu bailhan, 
Cilharguin carrican, \2 aumeruan. 

1 883. 
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URTHARILLA. 


1 OXAILLA. 




3i egun.llharg. 3o. 


28 egun. Ilharg. 28, 




I ClRCO/fClSIONEA. 


\eta bisixto urthea, ha- 




2 s. Clair, apheça. 


da emozu 29 egun or- 
duan, eta llharg. 3o. 




3 sta. Guenebieba. 




4 sta. Tita. 


1 s. Iguazio. 




5 s. Simon stil. 


2 Puriñcaconea. 

3 s. Blas. 




6 Erregueac 




7 s. Erremun. 


4 3. Aventin. 




8 s. Julien. 


5 sta. Agatha. 




9 s. Josse. 


6 sta. Dorotha. 




10 s. Gaiiiatau. 


7 sta. Berooica. 




1 1 s. Salnva. 


8 s. Esteben. 




ia s. Satira. 


9 s. Amand. 




i3 s. Hilario. 


10 sta Scolastica. 




■ 4 s- C. Bathejoa. 


11 s. Seberht. 




i5 8. Maur, apheça. 


12 sta. Eulalia. 




16 s. Marzel. 


i3 s. Martiuien. 




17 . Antunio. 


i4 3. Didier. 




18 s . Pelrirenalkbia. 


i5 3. Faustin. 




19 s. Omer. 


16 sta. Julianto. 




20 s. Sebastien. 


17 s. Valentin. 




21 sta. Agnes. 


18 s. Simeon. 




22 s. Bicbintcbo. 


19 s. Sabin. 




ja3 sta. Emeren. 


20 s. Constantin. 




24 s. Timothee. 


21 s. Pepin , duc. 




25 J. Pauloren conb. 


22 s. Antiocbia. 




26 s. Policarpe. 


23 s. Lazaro , Big. 




27 s. J. Cris. 


i(\ s. Mattbias. 




28 Cbarlem. 


25 sta.Teresa. 




29 s. Petri Nolas. 


26 s. Nestor. 




3o sta. Batbilda. 


27 sta. Honorina. 




3i sta. Marcella. 


28 s. Romain. 1 





3 dbyGoogIe 





HAHCHOA. 


APIHILLA. 




Siegun.Itharg. 3o. 


3o egun. llharg. 39. 




i s. Leon. 


1 s. Theodore. 




i a s. Basilia. 


a s. Frantz. P. 




! 3 s. Luze, aiat. 


3 s. Pancraze. 




4 s * Adrian. 


4 s. Ambrosio. 




5 s. Eusehe. 


5 s. Vincent. F. 




6 s.Victor. 


6 s. Celestin. 




7 s. J.-de-Dieu. 


7 s. Alexandrin. 




8 s.Thomas, acq. 


8 s. Denis. 




9 4o Martyr. 


9 s. Procope. 




o s^ Hugues. 


10 sta. Appollonia. 




ii s. Soter. 


11 s. Leon, aitas. 




12 8. Gregorio. 


ia s. Zenoii. 




i3 s. Donat. 


i3 sta. Eufemia. 




14 s. Silbain. 


i4 s. Tiburze. 




l5 s. Longin. 


i5 sta. Helena. 




16 s. Patrize. 


16 s. Calista. 




17 sla. Gertrude. 


17 s. Anicet. 




18 s. Alexandre. 


18 s. Apollinario. 




19 s. Josef. 


19 s. Crescent. 




10 s. Joachim. 


ao s. Sulpize. 




21 s. Benoit. 


ai s. Anselme. 




aa s. Cyprien. 


aa sta. Opportuna. 




a3 s. Paul, aphezp. 


23 s. Jorje. 




a4 s* Agapit. 


a4 s. Marcelin. 




a5 And. Mariar. An. 


a5 s>Marc, aphezp. 




a6 s. Isidore. 


26 s.Clair. 




27 s. Juan Egypt. 


27 s. Anastase. 




a8 s. Gordian. 


28 s. Vital. 




39 s. Priske. 


29 J.Petri, marlyr. 




3o s. Quentin. 


3o s. Eutropa 




3i sta. Balbina. 











MAYATÇA. 


EREAROA. 


3 1 egun. Ilharg, 3o. 


3o egun, llharg. 29. 


i s. Jacq. s. Philip. 


1 s.Justin. 


2 s. Athanasio. 


2 s. Marzelin. 


3 GnrutzeS. aurkh. 


3 sta.Clotilde. 


4 sta. Monica. 


4 s. Kintin. 


5 s. Godard. 


5 s. Erasrae. 


6 s. Juan L. P. 


6 s. Claude. 


7 s. Cler. 


7 s. Paulin. 


8 s. Michel. 


8 s. Medard. 


9 s. Nicolas. 


9 s. Felician. 


jos, Ciriaque. 


10 s. Ciriake. 


ii s. Mammert. 


11 s. Barnaba. 


12 s. Pancraze. 


12 s. Basilide. 


i3 s. Servais*. 


i3 s. Antonio Pad. 


i4 s. Bonifaze. 


i4 s. Basil. 


i5 s. Isidore. 


i5 s. Modeste. 


16 s. Honore. 


16 s. Ferreol. 


17 s. Sever. 


17 sta. Aura. 


18 s. Felix, aph. 


18 s. Marzel. 


19 s. Ibes. 


19 s. Gerbais. 


20 s. Bernardin. 


20 s. Silbere. 


21 sta.Helene. 


21 s. Lenfroy. 


22 s. Didier. 


22 s. Paulin. 


23 sta. Julianna. 


23 Bich, eta Barura, 


24 s. Dom eta s. Rog. 


it\ Jaun doni Batista. 


25 s. Urbin, aitas. 


25 s. Eloi. 


26 sla. Eleuthere. 


26 s. Anselmo. 


27 s. Jean. 


27 s. Sixta. 


28 s. Germain. 


18 BicMia. 


29 s. Maximien. 


29 J. Peti'i eta 3. P. 


3o s. Felix. 


3o J.Petriren, cob. 


3i sta.Petronila. 


1 
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IZTAILLA. 


ABOSTUA. 


3 1 egun. llharg. 3o. 


3i egun. llharg.So. 


i s. Thierri* 


1 J. Petri gathetan. 


2 And.Mar.Bisitac. 


2 s. Esteben. 


3 s. Gregorio. 


3. J. s. Esteben. 


4 s. Martin Tr. 


4 s. Dominica. 


5 s. Marziai. 


5 Elh.And. Maria. 


6 s. Trankilin. 


6 J. Crist. G. J. Tr. 


7 Transl. s. Thom. 


7 s. Donat. 


8 s. Procope. 


8 s.Ciriac. 


9 s. Feiizian. 


9 s. Romain. 


10 7 Anaja, martii. 


10 J. Laurendi. 


ii Tr. s.Benoat. 


11 s. Tiburce. 


12 s. Nabot. 


12 sta. Clara. 


i3 s. Anaclet. 


i3 s. Hipolita. 


i4 s. Bonabentura. 


i4 s. Eusebe, Big. 


i5 sta. Jnlia. 


i5 Ama B. Assomp. 


16 s. Eutacha. 


16 s.Rok. 


17 s. Alexis. 


17 s. Mammert. 


18 s. Simphorien. 


18 s. Agapit. 


J9 sta. Radegonde. 


19 s. Brice. 


20 sta. Margarita. 


20 s. Bernat. 


21 s. Bictor. 


21 s. Anastasie. 


22 sta. Maria Madal. 


22 s. Thim. 


23 s. Apolonario. 


23 s. Simph. 

24 s. Barthelem.aph. 


24 sta.Chris. Bith. 


25 s. Jak. s. Chr. 


25 s. Louis, erregea. 


26 Tr. s. Marzel. 


26 s. Zephirin. 


27 s. Pantaleon. 


27 s. Rufin. 


28 sla. Anna. 


28 s. Augusiin. 


29 sta. Martha. 


29 T. Juanir. Burueb. 


3o s. Abdon. 


3o s. Fiacre. 


3i s. Clicrmnin. 


3i s. Paulin. 
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| BIRRILA. 


IRRIA. 


3o egun.Ilharg. 29. 


3i fgun.Ilharg.3: 


1 i s. Leu, s. Giles. 


1 s. Remi. 


3 s. Lazaro. 


2 AingeruGuard. 


3 s. MaDSuet. 


3 s.Candida. 


4 sta. Rosalie. 


4 s. Frantset. 


5 s. Bictorin. 


5 s. Plazide. 


6 s. Zakharia. 


6 s. Bruno. 


7 s. Cloud. 


7 sta.Justina. 


8 And.Mar.5*or(zert. 


8 sta. Bricbita. 


9 sta. Beronica. 


9 s. Denis. 


ios. Nicolas. 


10 s. Chereon. 


ii s. Cir. 


11 s. Nicaise. 


ia s. Philip.N. 


12 s. Benant. 


i3 s. Maurilo. 


i3 s. Cherard. 


i4 Gurulze S. Exalt. 


i4 s. Calixte. 


i5 s. Nicodeme. 


i5 sta. Teresa. 


16 s. Ciprien. 


16 s. Ma&itae. 


17 s. Lambert- 


17 0. Florentin. 


18 s. Richard. 


18 s. Luc. 


19 s. Janbier. 


195» Amable. 


ao"^. Aganit. 


20 s. Arthemisc. 


ai s. Matniu. 


21 sta. Ursula. 


32 s. Maurize. 


22 s. Melon. 


23 sta. Thecla. 


23 8. Hilarion. 


24 s. Sorlin. 


24 s. Maglore. 


25 s. Ffrmin. 


25 s. Crep. a» Cres. 


26 s. Senatur. 


26 s. Amand. 


27 s. Com., s. D. 


27 s. Frumen. 


28 s. Exuncre. 

29 s. Micnel. 


28 s. Simon,s. Jude. 


29 s. Narze. 


3o s. Jerome. 


3o s. Luzien. 




3i s. Kintin. 
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HACILLA. 


ABENDOA. 


3o egun.llharg. 29. 


3i egun.Uharg. 3o. 


1 Umiasaiiidu. 


1 s. Eloi. 


2 Arima joanac. 


2 s. Bihiana. 


3 s. Marzel. 


3 sta. Balera. 


4 s. Charles , Bor. 


4 sta. Barba. 


5 s. Malachia. 


5 s. Sabat , aph. 


6 s. Leoiiard G. 


6 s. Nicolas. 


7 s. Florent. 


7 s. Ambrosio. 


8 s. Couron. 


8 A11d.Mar.CoM. 


9 s. Maturin. 


9 s. Nicaise. 


10 s. Triphon. 


10 s. Melchiade. 


1 1 s. Martin. 


11 s. Damas , aph. 


i2g. Rene. 


12 s. Balentin. 


i3 s. Brize. 


i3 sta. Luze. 


i4 s. Bertran. 


i4 s. Lo. 


i5 s. Marcou. 


i5 s. Eusebe. 


16 s. Euchenc. 


16 s. Abdon. 


17 s. Agnan , aph. 


17 B. J. Matha. 


18 s. Romain. 


18 s. Lazaro. 


19 sta. Elisabeth. 


19 s. Nemese, m. 


ao s. Odo. 


20 s. Clement. 


21 J.-Cr. Present. 


21 s. Thomas, ap. 


22 sta. Zizila. 


22 s. Flaian, m. 


23 s. Clement. 


23 sta. Bictoara. 


24 s. Prosper. 


24 s. Delph., Bich. 


25 sta. Cathalina. 


25 Eguberri. 


26 s. Chen. A. 


26 s. Esteben. 


27 s. Agricola. 


27 s. Jean, ebanjel. 


28 s. Etienne. 


28 Haur Innozeutac. 


29 s. Saturnin, aph. 


29 s. Thomas. 


3o s. Andre. 


3o s. Sabin. 




3i 8. Silbestre. | 



GOIGEGO 
OTHOITGA, 

ETCBECO GllClEC ELGARREKIN EGUIN 
BEBAR LIKETENA, 



AITAREN, ETA SEMEAREN, ETA IZPIRITU- 
SAINDUAREN ICENEAN. HALABIZ. 

Orhoit gaitecen Yaincoaren aitcinean ga- 
rela , eta adora deçagun Adoracionezco 
Acta batez. 

Adoracionezco Acta. 

1 ainco guciz botherexua, Aila, Se- 
mea, eta Izpiritu-Saimlua, çoinac cre- 
atu bainauçu çureeçagutceco eta mait- 
hatce co ahalarekin, huna non nagon 

DigitizedbyGoOgle 



12 Goiceco Othoitça. 

umilkiçure aitcinean helhaunca. Eça- 
gutcen dul ene miseria eta ezdeuslasu- 
na ; adoratcen çaitut gauça gucien Cre- 
atçalea ela Nausi Soberanoa beçala. 

Yauna, sinheslen dut çu baithan , ce- 
ren eguia bera baitçare ; esperantça 
dut çu bailhan, ceren guciz ona bait- 
çare: maite çailut ene bihotz guciaz, 
ene arima guciaz, ene indar guciez, 
ceren baitçare osoki mailhagarria. 

Cer bihurtucoderaulçut, Yauna, çu- 
ganic errecebitu diludan ongui-eguin 
gucientçat? Deus ez dut çure yeueros- 
tate handiari çor ez diotanic. Eskerrac 
deraitçutberecikicerencreatunauçun, 
Bekhatutic erosl , eguiazco Fedeazar- 
guitu, eta egundino conserbatu, egui- 
azco Aita balen artha guciarekin. 

Hemen conxideratu behar da cer gra- 
cia eguin deraucun Yaincoac , egun hau 
gure salbamenduan trabailatceco ema- 
nez ; eta hunen sainduki iragaiteco che- 
de cin bat hartu. # 

Orhoitu behar da çoin diren maice* 
nic eguilen diren huxac; aitcinelic ikKu- 
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Goiceco Othoitça. 13 

J si bekhaturat deramaten ocasioneac, eta 
f dtliberacione hartu hulaco bekhatulic 
\*ta ocasionetic urruntceco. Hortacotz 
j egon behar da hemen aphur bat ichilic. 

Bkhusten ditutçu, Yauna, ene bihc-t- 
çaren azken pleguetarainoco guciac, 
cta bereciki memento huntan hartceo 
ditudan deliberacione sainduac ; bai- 
nan eçagutcen duçu halaber ene flake- 
cia: nola beguira naileke bekhatutic 
çurelaguntça gabe?Yainco gucizbot- 
herexua, salba neçaçu; ema-datçu, 
othoi, ene arimaren exayari bihurtce- 
co eta bekhaluan erori gabe cgun hu- 
nen iragaiteco behardiludanindarrac. 
Eguiçu, çure graciaz, ene phenxa- 
menduac, hitçac, obrac, sofricarioac, 
oro çureleguc sainduaren arabera içan 
diten. Halabiz. 

jljruRE Aita, Ceruelan çarena, erabil 

Rbedi sainduki çure Icena; ethor bedi 

l^urc erresuma ; eguinbedi çurejjoron- 

" 'mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmr^ ■ mmmmmmm 
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14 Goiceco Othoitça. 

datea, Ceruanbeçala Lurrean ere; igu- 
çu eguu gure eguneco oguia ; barkha 
çagutçu gure çorrac, gue gure-ganat 
çordun direnei barkhatcen dioztegun 
beçala;etaezgaitçatçulautztentamen- 
dutan erortcerat ; bainan beguira gaii- 
çatçu gaitcelic. Halabiz. 

Agur, Maria, graciaz belhea, Yauna 
da çurekin ; benedicalua çare emazte 
gucien artean, ela benedicatua da çu- 
re sabeleco fruitua Yesus. 

Maria Saindua, Yaincoaren Ama, 
eguiçu olhoitz gu bekhatorentçat, orai 
ela gure heriotceco orenean. Halabiz. 

Sinhesten dut Yainco Aita bothere 
guciaduenabaithan,CeruarenetaLur- 
raren creatçalean; eta Yesu-Christo ha- 
ren Seme bakhar gure Yauna baithan ; 
çoincontcebitubaitcenlzpiritu-Salndu- 
arenberlhutez, sorthu cenMaria Bir- 
yina-ganic ; pairatu çuen Pontcio Pila- 
tusen manuaren azpian ; khnrutccfica- 
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Goiceco Othoitça. 15 

tu çuten, hil cen eta ehortci çuten ; 
yauxi cen Ifernuetarat, hirurgarren 
egunean yaiki cen bicirichilen artetic; 
iragan cen Ceruetarat, yarria dago 
Yainco Aita bothere gucia duenaren 
escuinean ; hantic elhorrieo da bicien 
eta hilen yuyatcerat. 

Sinhesten dut Izpiritu-Saindua bait- 
han, Eliça Gatolico iainduan, Sainduen 
partaliertasunean , bekhatuen barkha- 
menduan, haraguiarenphiztean, bet- 
hi iraunen duen bicitcean. Halabiz. 

C>/ofesatce*t nitçayo Yainco Aita bot- 
here gucia duenari, Maria bethi Bir- 
yina dohaxuari, Micael Arcanyelu do- 
haxuari, Yoanes-Baptista dohaxuari, 
Petri eta Paulo Apostolu Sainduei, Sain- 
du guciei, eta çuri ene Aita, ceren eguin 
baitut sobera bekhatu, gogoz, hitcez 
eta obraz ; ene faltaz, ene fatlaz, ene 
falta handiaz. Hortacotz othoitz egui- 
ten diot Maria bethi Biryina doha- 
xuari, Micael Arcanyelu dohaxuari, 
Yoanes-Ba ptista dobaxuari, Petri eta 
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16 Goicbco Othoitça. 

Paulo Apostolu Sainduei, Saiodu guci- 
ei, eta çuri ene Aita, eguin deçoçuen 
enetçat ofhoitz gure Yainco Yaunari. 

Yainco bothere gucia duenari urri- 
cat gakiscola, eta gure bekhatuac bar- 
khaturic, helaraz gaitçala bicitce eter- 
nalerat. Halabiz. 

Gure bekhatuen barkhamendua, ab- 
solucionea eta erremisionea eman de- 
çagula Yainco bothere gucia duenac 
eta misericordiaz betheac. Halabiz. 

jl&unaren Ainguerua, Yaincoarcn 
Probidentciaz nilaz artha hartceco es- 
tablitu cituenjguidari leyala, othoi bi- 
dal neçaçu eta gaitcetic beguira, egun 
eta ene bicico oren guciez. Halabiz. 

BiryinaMaria Saindua, çuecAingue- 

ru onac, ene Patroin Saindua, eta Sain- 

du guciac, baliac çazkilet Yaincoaren 

-aileinean. Hil direnen arimac bakean 

phausa ditecela. Ualabiz. 

Demboran denean, erran daitezke Ye- 
'svsen Icen Saindvaren Lethaniac. 
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Goicbco Othoitça. t 

YESUSEN ICEN SAINDUAREN 

LETHANIAC. 

JVkrik, eleison. 

Christe , eleison. 

Kyrie, eleison. 

Jesu , aadi oos. 

Jesu, exaudi nos. 

Pater de Ccelis, Deas, tniserere nobis. 

Fili , Redemptor Mundi , Deus , 

Spiritus Sancte , Deas , 

Sancta Trinitas, anusDeus, 

Jesa Fili Dei vivi, 

Jesu splendor Patris, 

Jesu candor lacis seternse, ' 

Jesa Rex gloriae , s 

Jesn spl jastitiae, 2 

Jesu Fili Mariae Virginis, «j 

Jesu admirabilis , c 

Jesa Deus fortis , £ 

Jesu Pater futari secul: , H 

Jesu magni consilii Angcle, . • 

Jesu potentissime, 

Jesu paiientissime , 

Jesu obedientissime , 

Jesu mitis et humilis corde, 

Jesu amator castitatis, 

Jesu amor noster, 

Jesu Deus pacis , 

Jesu auctor vitae, 

Jesu exemplar virtutura , 
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Jeau zelator animarum , 

Jesu Deus noster, 

Jcsu refugium nostrum, 

Jesu pater pauperunv, 

Je9u .thesaurus Fidelium , 

Jesu bone Pastor, 

Jesu lux vera , 2 

Jesu sapienlia retema, £ 

Jesu bonitas infinita, S 

Jesu via et vita nostra , <* 

Jesu gaudium Angelorum, § 

Jesu Rex Patriarcnarum , H! 

Jesu icspirator Prophetarum, • 

Jesu Magister Apostolornm , 

Jesu Doctor Evangelistarum, 

Jesu fortitudo Martyrum , 

Jesu lumen Confessorum , 

Jesu puritas Virginum , 

Jesu gloria Sacerdotum , 

Jesu corona Sanctorum omnium , 

Propitius esto, parce nobis , Jesu. 

Propitius esto , exaudi nos , Jesu. 

Ab omni peccato , libera nos , Jcsu. 

Abiratua, £ 

Ab insidiis Diaboli , 5f 

A spiritu fornicationis, 3 

A morte perpetua , g 

A neglectu inspirationum taarum, J° 

Per mysterium sanctce Incamationis tusec- m 

ire » c 

Per navitatem tuam , 
Per infantiam tuam , 
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Per divinissiman vilam tuam , 
Perlabores tuos, 

Per agoniam et passionem tuam , £ 

Per crucem et derelictionem tuam , ST 

Per languores tuos , 2 

Per inortem el sepulturam tuam , g 

Per resurreclionem tuam , " 

Per ascencionem tuam , jh 

Per gaudia tua', g 

Per gloriam tuam, 
Agnus Dei , qui tollis peccata mundi, parce 

nobis, Jesu, 
Agnus Dei, qui tollispeccata mundi, exaudi 
uos,Jesu. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, mise- 
rere nobis , Jesu. 

Oremus. 
Domine Jesu Christe, qui dixisti : 
Petite et accipietis , quaerite et inve- 
nietis, pulsate et aperietur vobis; quae- 
sumus, da nobis petentibus divinissi- 
mi tui amoris affectum ; ut te tolo cor- 
de, ore et opere diligamus , et a tua' 
nunquam laude cessemus : Qui vivis 
et regnas, Deus, in secula seculorum. 
bj Amen. 
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Igandetan erranen dire Yaincoaren 
eta Eliçaren Manamcnduac. 

Yaincoaren Manamenduac. 

1. \ ainco bat adora çaçu, 
Halaber maitha osoki. 

2. Yuramenturic çuc ez duçn, 
Ez ciuic eguinen banoki. 

3. Igandeac beguira çatçu , 
Yauna ere cerbitça debotki. 

4. Aita eta Ama ohora çatçu , 
Bici çaitecen iuceki. 

5. Nehor obraz hilen ez duçu , 
Ez borondatez gaichtoki. 

6. PaiUardiça eguinen ez duçu, - 
Obraz ez gogoz likhiski. 

7. Bertcerena ebaxico ez duçu, 
Ez atchikico inyustukl. 

8. Lekhucotasunic ez duçu, 
Ez hitz erranen falxuki. 

9. Bertceren esposic ez duçu , 
Desiratuco liçunki. 

10. Guthicia içanen ez duçu, 
Bertceren onaren gaizki. 
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Eliçaken Manamenduac 

1. JIIsça Saindua entçun-eçaçu, 
Besta Igandetan debotki. 

2. Eta Bestac beguira çatçu , 
Manamenduzcoac saindukJ. 

3. Bekhatuac cofesa çatçu, 
Urthean behin osoki. 

4. Gorphutz Saindua errecebi çaçu, 
Phazcoz bederen umilki. 

5. Garthac, Bigillac, barur çatçu, 
Gariçuma ere osoki. 

6. Ortciralean yanen ez duçu, 
£z Iarumbatean haragui. 
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M-TIT T"~ ! — ~ 

ARRAXECO 
OTHOITÇA. 

AITAREN, ETASEMEAREN, ETA IZPIRITU- 
SAINDCAREN ICENEAN. HALABIZ. 

Orhoit gaitecen Yaincoaren aitcinean 
garela, eta adora dcçagun Adora- 
cionezco Acta batez. 

Adoracionezco Acta. 

\ ainco guciz botherexua etaeterna- 
la , Aita , Semea , eta Izpirifu-Saindua , 
çoina baitçare lekhu gucietan yiten 
nitçauçu ene adoracioneo eta ohoren 
bihurtcerat,gaurcodescanxuarenhart- 
cerat yoan baino lehen. 

Adoratcençailut, 6eneYaincoa,mai- 
te çailut, laudatcen eta benedicatcen 
çaitut. Çu çare Aita urricalpenez bet- 
hea ; Yainco conxolatçalea , eguiazco 
dohain gucien ithurria. Eskerrac de- 
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raitçut, ahalaz umilki, eguin deraital- 
çun ongui guciez , eta bereciki egun 
huntacoez. 

Bainan nola iharde&i dut, Yauna, 
çure onlasun içarigabecoari? Ala esker 
gaichtoz pagatu baitçaitut hambat bek- 
hatutan eroriz, bethi ongui eguiten 
hari cinaitan demboran ! 

Yauna argui çaçu ene izpiritua, 
eçagut ditçadan ene bekhatuen nom- 
brea eta handitasuna, bero çaçu 
ene bihotça eure amodioaren suaz, 
damu eguiazco bat içan deçan çu ofen- 
xaturic. 

Hemen ikhusi behar da egun cer beh- 
hatu eguin den gogoz, hitcez, obraz, 
edo eguin behar cena ez eguinez , nahiz 
Yaincoaren, nahiz Lagunaren, nahiz 
bere buruaren contra ; baratcen delaric 
particulazki maicenic eguiten diren bek- 
hatuez orhoitcen. 

Aithortcen ditut , Yauna, çure ait- 
cinean ene bekhatuac, orotaz barkha- 
mendu çscatcenderautçut/Vesu^Chris- 
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toren merecimenduen berthutez. Has- 
tiatcen dilut, ceren çure ofenxac di- 
ren, eta hitcemaiten derautçut, çure 
graciarekin batean, urrunduco niçala 
hemen tic aitcina, bekhatutic eta bekha • 
tuaren ocasionetic, eta eguinen duda- 
la orotaz pcnitentcia. 

CiONriTEOR Deo omnipotenti, beafae 
Mariae semper Yirgini, beato Michae- 
li Archangelo, beato Joanni Baptistae, 
sanctis Apostolis Petro et Paulo, om- 
nibusSanclis, ettibi, Pater, quiapec- 
cavi nimis cogitalione, verbo et opere; 
med culpd, me£ culpd, me& raaximS 
culpA. Ide6 precor beatam Mariam 
semper Virginem, beatum Michaelem 
Archangelum, beatum Joannem Bap- 
tistam, sanctos Apostolos Petrum et 
Paulum, oranes Sanclos, et te, Pate*, 
orare pro me ad Dominum Deum nos- 
trum. 

Misereatur nostri omnipotens Deus, 
et, dimissis peccatis nostris, perducat 
nos ad vitam aeternara. Amen. 

i rf 
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Indulgenliam, absolutionem et re 

missionem peccatorum nostrorum tri 

buat nobis omnipotens et misericor 

Dominus. Amen. 

"ater noster, qui es in coelis, sanc 
tificetur nomen luum ; adveniat reg 
num tuum ; fiat voluntas tua sicut ii 
ccelo et in terrd ; panem nostrum quc 
tidianum da nobis hodie, et dimitt 
nobis debita nostra,sicut et nos dimil 
timus debitoribus nostris;'et ne nos in 
ducas in tentationem , sed libera nos 
malo. Amen. 

imvE, Maria, jjratid plena, Dominu 
tecum ; benedicta tu in mulieribus, e 
benedictus fructus ventris tui, Jesus 
Sancta Maria, Mater Dei, ora pr< 
nobis peccatoribus, nunc et in bor 
mortis nostrae. Amen. 

Cjredo in Deum Patrem omnipoter 
tem , creatorem coeli et terr® ; et i 
Jesum Christum , fiiium ejus unicuin 
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Dominum nostrum; qui conceptus est 
de Spiritu Sancto , natus ex Marid Vir- 
gine; passus sub Pontio Pilato, cruci- 
fixus, mortuus etsepultus; descendit 
ad Inferos, tertia die resurrexit a mor- 
tuis; ascendit ad Coelos, sedetad dex- 
teram Dei Palris oranipotenlis; inde 
venturus est judicare vivos et mortuos. 
Gredo in Spiritum Sanctum, Sanc- 
tamEcclesiam Catholicam, Sanctorum 
communionem, reraissionem pecca- 
torum, carnls resurrectionem , vitam 
aeternam. Amen. 

Othoizten çaitut, Yauna, çure be- 
nedicionea eta graciac ichur dilçat- 
çun gure Aita-Sainduaren, gure¥aun 
Aphezpicuaren , gure aitcindarien gai- 
nerat, halaber ene ahaide, adiskide, 
exai, eta yeneralean ene othoilcelarat 
cerbait dretcho duketen presuna gu- 
cien gainerat. Guida gailçatçu othoi 
guclac salbamenduco bidean. 

Othoiztençaitutere, Yauna, Purga- 
torietaco penetan diren ariraenlçat ; 
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emoçute bere bekhatu gucien barkha- 
mendua, eta sarrarazkitçu hambat 
lehiarekin igurikitcen duten egoilça 
dohaxuan. Escatcen derautçu Yesu- 
Christo gure Yaunaz, çoina bat baita 
çurekin eta Izpiritu - Sainduarekin , 
mende eta mende gucietaco bicitcean. 
Halabiz. 

Biryina Saindua, Yaincoaren Ama, 
othoitz eguiçuenetçat, çuec Aingueru 
onac eta Saindu guciac, balia çazkitet; 
ene Aingueru beguirale Saindua, çau- 
den atçarria ene inguruetan. 

Yainco guciz botherexu eta urricaj- 
penez belheac, Aita, Seme ela Izpiri- 
tu-Sainduac, digutcila gau ezti bat eta 
heriotce dohaxu bat. Halabiz. 

Denribora denean erran ditezke Biryi- 
na Sainduaren Lethaniaç. 

BIRYINA SAINDUAREN 
Lethaniac. 

JVtrie', eleison. 
Christe, eleison. 
Kyrie, eleison. 
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Christe, audi nos. 

Christe , exaudi nos. 

Pater de Ccelis , Deus , miserere nobis. 

Fili , Redemptor mundi , Deus, miserere 

nobis. 
Spiritus Sancte , Deus , miserere nobis. 
Sancta Trinitas, unus Deus, miserere nobis. 
Sancta Maria , ora pro nobis. 
Sancta Dei Genitrix , 
Sancta Virgo Virginum , 
Mater Christi , 
Mater divinie gratise, 
Mater purissima , 
Mater castissima , 
Mater inviolata , 

Mater intemerata , O 

Mater amabilis, i 3 

Matcr admirabilis , -3 

Mater Creatoris , o 

Mater Salvatoris , § 

Virgo prudentissima , $£ 

Virgo venerauda , ? 

Virgo praedicanda , 
Virgo potens , 
Virgo cleraens , 
Virgo fidelis , 
Speculum justitise, 
Sedes sapientiae , 
Causa Doslrae lsetitiee, 
Vas spirituale , 
Vas honorabile , 
Vas insigne devotionis , _______________ 
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Rosa mystica , 
TurrisDavidica, 
Turris eburoea, 
Domus aurea , 
Foederis arca , 
Jauna Coeli , 
Stella matutina , 

Salus inñrmoram , O 

Refugium peccatorum , » 

Consolatrix afflictorum , *3 

Auxilium Christiauorum , 2 

Regina Angelorum , g. 

Regina Patriarcharum , S' 

Regina Prophetaram , 
Regina Apostolorum , 
Regina Martyrum , 
Regioa Confessoram , 
Regina Yirginum , 
Regina Cleri , 

Regina Sanctorum omnium , ora pro uobis. 
Agnus Dei , qui tollis peccata mnndi, parce 

nobis, Domine. • 

Agnus Dei , qai tollis peccata mundi , exau- 

di nos , Domine. 
Agnus Dei , qui tollis peccata mundi , mi- 

serere nobis. 

Oremus. 

Defende, guaesumus, Domioe, beatA 
Marid semper Virgine intercedente, 
istam ab omni adversitate familiam , 
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et toto corde tibi prostratam , ab hos- 

tmm propitius tuere clemenler insi- 

diis. Per Ghrislum Dominum nostrum. 

Amen. 



Igandetan erranen dire : 
Fedezco Acta. 

CiNE Yaincoa, sinhesten ditut cinez 
eta ene bihotz guciaz, Eliça Catholico, 
Apostolico eta Erromanoac, sinhesten 
eta irakhasten dituen gauça guciac; 
ceren çuc, eguia bera çarenac, irak- 
haxi baiteraz-çotçu. 

Esperantçazco Acta. 

mldHB Yaincoa, esperantça dut, sin- 
heste fermu batekin, emanen derau- 
taçula Yesu-Christoren merecimen- 
duen berthutez, mundu huntan çure 
gracia, eta çureManamendueiyarrai- 
kitcen banaiz bertcean çure gloria; 
ceren hitceman baituçu ela baitçare 
çure hitcetan osoki ieyala. 
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Caritatezco Acta. 

KiNE Yaincoa, maile çaitut ene bihotz 
guciaz eta gauça gucien gainelic ; ce- 
ren baitçare guciz'ona eta osoki roai- 
tbagarria : maite dut halaber ene La- 
guna ene burua beçala çure amorea- 
gatic. 
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ARRAXEGO 
OTHOITGA. 



AITAREN, ETASEMEAREN, ETA IZPIRITU- 
SAINDUAREN ICENEAN. HALABIZ. 

Orhoit gaitecen Yaincoaren aitcinean 
garela, eta adora deçagun Adora- 
cionezco Acta batez. 

Adoracionezco Acta. 

\ ainco guciz botherexua etaeterna- 
la , Aita , Semea , eta Izpirifu-Saindua , 
çoina baitçare lekhu gucietan yiten 
nitçauçu ene adoracionen eta ohoren 
bihurtcerat,gaurcodescanxuarenhart- 
cerat yoan baino lehen. 

Adoratcen çaitut, 6 ene Yaincoa, ma i- 
te çaitut, laudatcen eta benedicatcen 
çailut. Çu çare Aita urricalpenez bet- 
hea ; Yainco conxolatçalea, eguiazco 
dohain gucien ithurria. Eskerrac de- 
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raitçut, ahalaz umilki, eguin deraital- 
çun ongui guciez , eta bereciki egun 
huntacoez. 

Bainan nola ihardexi dut, Yauna, 
çure ontasun içarigabecoari? Ala esker 
gaichloz pagatu baitçaitut hambal bek- 
hatutan eroriz, bethi oogui eguiten 
hari cinaitan demboran I 

Yauna argui çaçu ene izpiritua, 
eçagut ditçadan ene bekhatuen nom- 
brea eta handitasuna, bero çaçu 
ene bihotça çure amodioaren suaz, 
damu eguiazco bat içan deçan çu ofen- 
xaturic. 

Hemen ikhusi behar da egun cer beh- 
hatu eguin den gogoz, hilcez , obraz , 
edo eguin behar cena ez eguinez, nahiz 
Yaincoaren, nahiz Lagunaren, nahiz 
bere buruarcn contra ; baratcen delaric 
particulazki maicenic eguilen diren be&- 
hatuez orhoitcen. 

imiTHORTCEN ditut , Yauna, çure ait- 
cinean ene bekhatuac, orotaz barkha- 
mendu escatcenderautçut, Yesu-Chris- 
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torfen merecimenduen berthutez. Has- 
tiatcen ditut, ceren çure ofenxac di- 
ren, eta hitcemaiten derautçut, çure 
graciarekin batean, urrunduco niçala 
hementic aitcina, bekhatutic eta bekba • 
tuaren ocasionetic, eta eguinen duda- 
la orotaz pcnitentcia. 

Cionfiteor Deo omnipotenti, beatae 
Mariaa semper Virgini, beato Michae- 
li Archangelo, beato Joanni Baptislae, 
sanctis Apostolis Petro et Paulo, om~ 
nibusSanctis, ettibi, Pater, quiapec- 
cavi nimis cogitatione, verbo et opere; 
med cuipd, me4 culpd, me& maximA 
culpd. Ide6 precor beatam Mariam 
semper Virginem, beatum Michaelem 
Archangelum, beatum Joannem Bap- 
tistam, sanctos Apostolos Petrum el 
Paulum, omnes Sanctos, el (e, Pates», 
orare pro me ad Dominum Deum nos- 
trum. 

Misereatur nostri omnipotens Deus, 
et, dimissis peccatis nostris, perducat 
nos ad vitam aeternam. Amen. 
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Indulgentiam, absolutionem et re- 

missionem peccatorum nostrorum trl- 

bnat nobis omnipotens et misericors 

Dominus. Amen. 

Pater noster, qui es in coelis, ganc- 
tificetur nomen tuum ; adveniat reg- 
num tuum ; fiat voluntas tua sicut in 
cobIo et in terrd ; panem nostrum quo- 
tidianum da nobis hodie, et dimitte 
nobis debitanoslra,sicutet nos dimit- 
timus debitoribus noslris;'et ne nos in- 
ducas in tentationem , sed libera nos & 
malo. Amen. 

imvE, Maria, fjralid plena, Dominus 
tecum ; benedicta tu in mulieribus, et 
benedictus fructus ventris tui, Jesus. 
Sancta Maria, Mater Dei, ora pro 
nobis peccatoribus, nunc et in hord 
mortis nostrae. Amen. 

Cjredo in Deum Patrem omnipoten- 
tem , creatorem coeli et terr» ; et in 
Jesum Christum, filium ejus unicum, 
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Dominum nostrum; qui conceptus est 
de Spiritu Sancto , nalus ex Maria Vir- 
gine; passus sub Pontio Pilato, cruci- 
fixus, mortuus etsepultus; descendit 
ad Ioferos, tertiadie resurrexit &mor- 
tuis; ascendit ad Ccelos, sedetad dex- 
teram Dei Patris omnipotentis ; inde 
venturus est judicare vivos et mortuos. 
Gredo in Spiritum Sanctum , Sanc- 
tam Ecclesiara Gatholicam , Sanctorum 
communionem, remissionem pecca- 
torura, carnls resurrectionem , vitam 
aBternam. Amen. 

Othoizten çaitut, Yauna, çure be- 
nedicionea eta graciac ichur ditçat- 
çun gure Aita-Sainduaren, gure¥aun 
Aphezpicuaren , gure aitcindarien gai- 
nerat, haiaber ene ahaide, adiskide, 
exai, etayeneraleanene othoitcetarat 
cerbait dretcho duketen presuna gu- 
cien gainerat. Guida gailçatçu othoi 
guciac salbamenduco bidean. 

Othoizten çaitut ere , Yauna , Purga- 
torietaco penetan diren arimentçat ; 
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emoçute bere bekhatu gucien barkha- 
mendua, eta sarrarazkitçu hambat 
lehiarekin igurikitcen duten egoitça 
dohaxuan. Escatcen derautçu Yesu- 
Christo gure Yaunaz, çoina bat baita 
çurekin eta Izpiritu-Sainduarekin, 
mende etamende gucietaco bicitcean. 
Halabiz. 

Biryina Saindua, Yaincoaren Ama, 
othoitz eguiçuenetçat, çuec Aingueru 
onac eta Saindu guciac, balia çazkitet; 
ene Aingueru beguirale Saindua , çau~ 
den atçarria ene inguruetan. 

Yainco guciz botherexu eta urrical- 
penez betheac, Aita, Seme ela Izpiri- 
tu-Sainduac, digutcila gau ezti bat eta 
heriotce dohaxu bat. Halabiz. 

Dembora denean erran ditezke Biryi- 
na Sainduaren Lethaniaç. 

BIRYINA SAINDUAREN 
Lethaniac. 

JYtiue', eleison. 
Christe, eleison. 
Kyrie, eleison.^ ^^ 
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Christe, audi nos. 

Christe , exaudi nos. 

Pater de Cceiis , Deus , miserere nobis. 

Fili , Redemptor mundi , Deus, miserere 

nobis. 
Spiritus Sancte , Deus , miserere nobis. 
Sancta Trinitas, unus Deus, miserere nobis. 
Sancta Maria , ora pro nobis. 
Sancta Dei Genitrix , 
Sancta Virgo Virginum , 
Mater Christi , 
Mater divin» gratise, 
Mater purissima , 
Mater castissima , 
Mater inviolata , 

Mater intemerata , O 

Mater amabilis, i 3 

Matcr admirabilis , n 

Mater Creatoris , o 

Mater Salvatoris , § 

Virgo prudentissima , j£ 

Virgo venerauda, ? 

Virgo praedicanda , 
Virgo potens , 
Virgo cleraens, 
Virgo fidelis , 
Speculum justitise, 
Sedes sapientiae , 
Causa Doslrae laetitiee, 
Vas spirituale, 
Vas honorabile , 
Vas insigne devotionis , ^ 
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et toto corde tibi prostratam , ab hos- 

tium propitius tuere clemenler insi- 

diis. Per Chrislum Dominum nostrum. 

Amen. 

Igandetan erranen dire : 
Fedezco Acta. 

CiNE Yalncoa, sinhesten ditut cinez 
eta enebihotz guciaz, Eliça Catholico, 
Apostolico eta Erromanoac, sinhesten 
eta irakhasten dituen gauça guciac; 
ceren çuc, eguia bera çarenac, irak- 
haxi baiteraz-çotçu. 

Esperajttçazco Acta. 

MifflE Yaincoa, esperantça dut, sin- 
heste fermu batekin, emanen derau- 
taçula Yesu-Christoren merecimen- 
duen berthutez, mundu huntan çure 
gracia, eta çureManamendueiyarrai- 
kitcen banaiz bertcean çure gloria; 
ceren hitceman baituçu eta baitçare 
çure hitcetan osoki leyala. 
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Caritatbzco Acta. 

Etfro Yaincoa, maile çailut ene bihol 
guciaz eta gauça gucien gainelic ; c( 
ren baitçare guciz'ona eta osoki roa 
thagarria : maite dut halaber ene La 
guna ene burua beçala çure amorea 
gatic. 
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Atçar gaiten , atçar lotaric. 
Gau huntan da Yesus sortcen ; 
Amodioac garhaituric, 
Gure-gatic da ethortcen. (Berriz.) 

Gu cerurat nahiz altchatu , 
Yesus yausten da lurrerat ; 
Heldu da gu nahiz salbalu, 
Gorphutz hilcor bat hartcerat. 

Atçar, etc. 

Ala haren laudorioac 
Behar baitugu cantatu ! 
Ala gure bozcarioac 
Behar baitu seinalatu ! 

Atçar, etc. 

Bekbatua, monstro tristea, 
Hoa hire lece beltcerat ; 
Elhorri duc Yesus maitea, 
Hire obren urratcerat. 

Atçar , etc. 
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Gerc gaitu bada guibelatcen ? 

Hel gaiten , hel Yesus gana; 

Bekhatoreen gatlc da sorlcen, 

Salndntasun bera dena. 
Atçar, etc. 

Ikhus-garri mirestecoa ! 
Oi ! bau da humiltasuna, 
Ceru beraz goragocoa . 
Manyateran da emana. 

Alçar, etc. 

Erreguen Erregue delaric, 
Ez dunahi distiratu, 
Ez du nahi palacioric ; 
Heya tchar bat du hautatu. 

Atçar, etc. 

Hotçaz ere da penatua 
Sasoinen manatçaiiea ; 
Guciez da gabetua 
Gucien creatçailea. 

Atçar, etc. 

Bi bestia ditu laguntçat, 
Horra Yesusen çorthea i 
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34 Noela. 

Lasto guti bat etçantçatçat I 
Oi I hau gauçaren dorpbea. 
Atçar, etc. 

Exemplu miragarrienaz 
Yesusec gailu hertchatcen, 
Amodioric kharxuenaz 
Bere-gana gombidatcen. 

Atçar, etc. 

Amodioac du sustatcen ; 
Haren bihotça guretçal : 
Has gaiten, has haren maitatcen ; 
Declara gaiten harentçal. 

Atçar, etc. [Hastean beçala.) 
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EXERCICIO 
IZPIRITUALA. 

Cein on eta probetchos den Yaincoaren 
presentciaz , eta Yaincoaz maiz or- 
hoilcea. 

San Ambrosioc dio moyan on eta 
soberano bat dela Yaincoaren pre- 
sentciaz, elaYaincoaz maiz orhoitcea, 
bekhatuari ihes eguiteco. San Thoma- 
sec dio nola guindukeir ausartciaric 
aski deiiberatuki Yaincoaren ofenxat- 
ceco bere presentcian, baldin penxat- 
cen baguindu beguira dagocula. 

£ta eguiazki hala da, bald'm Erre- 
guen prcsentciacinspiratcen badarocu 
errespetu handi bathckien presuncnl- 
çat,cerezlcraucueguinbeharYaincoa- 
renpresentciac, baldineguiazkifcdeaz 
pnguiharluac,etaborlhisluacbaguine? 

S an Basilioc dio oraino, Yaincoaren j] 
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presentcia moyen exelent bat dela 
tentacionean gure defendatceco. San 
Augustinec crraiten çuen: Orhoit çaite 
Yaincoa beguira dagotçula capitain bat 
bere soldaduei guduan hari direnean 
dagoten beçala ; escu batean bere gra- 
ciac dituela çureiaguntceco eta socor- 
ritceco, noiz eta ere bere fagoreac 
galdeguinen baitiozcatçu , eta bertce 
escuan khoroac dituela çure errecon- 
pentçatceco haren exayen gainean 
eramaiten dituçun bitorioez. 

Ez da eguiazki deus ere curaya gue- 
hiago emaiten duenic, eta nihor gue- 
hiago borthiztcn eta animatcenduenic, 
preseutcia haren orhoitça pena baino. 

Hala erraiten cioten Yesu-Christoc 
berc Aposloluei, cerurat igan baino 
lehen : Orhoil çaitezte çuekin naicela 
bethi munduaren fineraino. Hitz ho- 
riec halaco maneraz animaturic eta 
borthizturic, San Antonioc cioen bere 
desertuan: Yaincoaenekin denaz gue- 
roz, ez naiz deusen ere beldurmundu 
huntan* 
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Saindu horrecberac dio oraino de 
braaren etabicioengarhaitceco moye 
nic puchantena dela Yaincoaren pre 
sentcia , eta barneco placera eta boz- 
carioa , eta parabisua causi daiteketa 
lekhu gucietan, baldin guiçonaren bi 
hotça Yaincoaren blhotcean bada. 

Yaincoaren presentciaren orhoitça- 
pen horrec miraculuzki handitcen du 
gure fedea, borthizten du gure espe- 
rantça, eta sustengatcen amodioz gure 
bihotça: eta halaber gure amodioa 
Yaincoarentçat emendatceco, moyen 
on eta soberano bat da maiz Yaincoari 
beguiratcea; ceren guchari beguirat- 
cen diogun arabera, harc ere guri be- 
guiratcen bai darocu, eta haren be- 
guiratce heyec ekhartcen bai darocute 
gufe bihotcetarat hambat Yaincoaren 
amodioaren su inhar, ceinec handit- 
cen bai dute guc Yaincoarentçat du- 
gun amodioaren sua* 

Finean deusec ere ez darocu hobe- 
kiago erraiten edo marcatcen orhoit 
çapen horri, egon batez Abrahaml 
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Yaincoac berac err^n ciotçan hilcec 
baino : Ibil hadi ene presentcian , eta 
perfet içanen haiz. 

lkhusi duçu, Guiristinoa, noladioten 
saindu horiec, eta bai Yaincoac berac 
ere, cein probetchu handitacoa den 
Yaincoaren presentcia, eta Yaincoaz 
maiz orhoitcea. Aplica çakizco çu ere 
artha handi batekin debocione saindu 
horri ; eta ez badakiçu nola eguin be- 
har duçun, irakhasico darotçute San 
Augustinec, San Bernadec, Santa The- 
resac, eta bertce sainduec. Seguidaco 
plametan, causituco ditutçu sainduhec 
munduan cirenean cituzten penxa- 
mendu sainduac, eta Yaincoa ganaco 
maizco bihotz altchatceac. 

Peoxamendu sainduac barneco sus- 
pira batçu dire, eta Yaincoa ganatco 
bihotçaren gambiaatça bat, ceinac 
eguin ahal bai ditezke mement batez ; 
errechac dire, eta lekhugucietan eguin 
ditezkenac, nahiz yatean, nahizbidean 
çohacela, compaiñietan eta lekhu gu- 
cietan, ce ren minfçatugabe eguin ahal 

DigitizedbyGoOgle 



EXERCICIO IZPIBITUAXA. 39 

baiditezke, gogoz eta Yaincoaren ga- 
nalco bihotz altchatce batez. 

Eman çakizcocin-cinez, Guiristinoa, 
Yaincoaz maiz orhoitceco debociooe 
saindu horri, hoin errecha eta pro~ 
betchosa denaz gueroz. 
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PENXAMENDU 

SAINDUAC. 

Contricioneaz. 

1. l^ifB Yaincoa, huna ni nonnaicen 
lurraz ere gofritua içaitea merecitcen 
ez dudana. 

2. Helas ! certaco nic çu utci çaitut, bi- 
ciaren ithurria, munduco putçu liçu- 
netaco ur usainduetaric edateco ? 

3. Ceruaren contra bekhatu eguin 
dut, ene Aita mailea, eta ez dut mereci 
çure umearen icena ; bihur araz naça- 
çu nere eguimbidetarat. 

4. Orhoit jçaite, Yauna , eguin ditut- 
çun misericordiez ; etaahautzbekizkit- 
çu ene gaztetasuneco bekhatuac, eta 
ene Morantcia gufeiac. 

Atnodioas. 

1. Oadakiçu, Yauna, maite çaitudala. 

t * , i . 
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2. Maite çaitut, Yauna, bainangue- 
hiago maitatu nahi cintozket 

3. Caritate eternal batez maitatn 
nauçu , eta urricalduric çure~ganat, ti- 
ratu nauçu. 

4. Bethi erretcen hari çaren sua, ela 
behinere iranngnitcen etçarena, susta 
naçaçu çuretçat, ene baithan deus ere 
causi ez dadin çu maitatcen ez çai- 
tuenic. 

5. Eguidaçu gracia, Yauna, maila 
çaitçadan, eta goarda detçadan çure 
manamenduac, 

6. Nahiago dut hil çu mailatcen çai- 
tudalaric, ecen ez bici çu ofenxatcen 
çaitudala. 

Eçagutçaz. 

1. Notidic heldu othe da , Yauna , nic 
çure baithan hambat gracia causitcea ? 

2. O ! çoin exelenta den çure beldur- 
tasunean bici diren arimentçat erre- 
salbatu dituçun eztitasunen bilduma t 

3. Yauna, çaude belhi enekin, II- 
humbetarat eror ez nadin 
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Yaincozco Desirac. 

1. Ala baita lurra mespreçalcecoa , 
ceruari beguiralcen diodanean I 

2. Gauça guciac gogolic galdu nahi 
ditut, ene Yaincoa, çure^rabazteco. 

3. Ala baita loria handia, Yauna, 
çure cerbitçatcea 1 

4. Naiccn choilki çurea, çu ere enea 
içan çaitecentçat ! 

5. Gauça guciae garratz causi detça- 
dan, eneYaincoa, eta deus erc ezez- 
tiric çu baicic. 

Legue çaharrean usantça cen Yain- 
coari ofrendatceco arbolen lehembici- 
co fruituac, ela arimalen lehembicico 
umeac, eçagutceco Yaincoa dela gure 
lehembicico printcipioa eta gauça gu- 
cienfina.Legueberrian,ceinetanYain- 
coaadoratcen bailuguizpirituz, eguiaz 
conxecratu behar diotçagu gure egun 
orozco lehembicico penxamenduaceta 
lebembicicoaccioneac;eçagutcecogu- 
re biciac haren ganic ditugunaz gue- 

- 
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roz, ez ditugula harcn cerbitçnan 
baicen emplegatu behar. San Clima- 
kec dio, Guiristinoaciratçarri direne- 
cotz, debrua bethi han causitcen dela, 
Aingueruaridisputatcecohekienbihot- 
cetaco primeciac. Hortaracotz çure iz- 
pirituanihorat erehedatu gabe, atçart- 
cearekin batean altchaçaçuçurebihot- 
ça Yaincoaren-ganat, cembait penxa- 
mendu sainduz, seguidaco horiez, edo 
bertce cembeit holacoz. 

JfciNE Yaincoa, ene Yaincoa, çure ga- 
nat atçarlcen naiz arguiaren phon- 
dutic. 

Ene bihotça Yaincoarena da, eta 
Yaincoarentçat da. 

Ene Yaincoa, eguidaçu misericor- 
dia, çu çare ene gucia. 

Ene Yaincoa, ez dut nahi deusic çir 
baicic. 

Yauna , cer placer duçu gaur eguin 
deçadan çuretçat? 

Ene Yaincoa, beguira naçaçu gaur 

hAkhAluric effiiilplir.. 
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Ala baita ezti, ene Yaincoa, çure 
maitatcea, eta çu fidelki cerbitçatcea! 
Ohetic ilhhitcean, erraçu: 

Yaikitcen naiz, ene Yauna, çure cer- 
bitçu sainduan , egunaren emplegatce- 
ra, çure graciarekin batean. 

Ur benedicatuaz ceinatcen çarela, 
erraçu : 

Ene Yaincoa, garbi çaçu ene arima 
çure graciaren uraz, eta eguinen da 
elhura baino churiago. 

Oracioneco demboraric hoberena 
gaba eta goiça dire. Profela saindua 
arguiaren phonduric adreçatcen citça- 
yon Yaincoari, eta guirisluioac ere 
hartarat exortatu ditu , erraiten diote- 
la : Yaikihadiarguiurratcean, etaçabal- 
çac hire bihotça, hala nola hura, Yain- 
coaren presentcian. Goicean noiz eta 
ere yausten baita ihintça loreen gaine- 
rat, orduan Izpiritu Saindua yausten 
da oracionean daudecen guiçonen bi- 
hotcetarat; orduan hekien gainerat 
ichurtcen du uri ezti hura, cta gracien 
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ihiotça ; oracioneaarimaren nearritora 
da. Dabitec dio hura dela haren oguia, 
eta yaterat ahanzten citçayonean, bi- 
holça idortua causitcen çnela. Ohetic le- 
khora erdi bezlituric, ahaliclasterrena, 
eguiçu çure goiceco othoitça: yar çaite 
Yaincoaren presentcian, ela conxideia 
çaçu Yaincoa argui handiz ingurutua, 
ceinen erdian eguiten baitu bere egoit- 
ça, Yondoni Pauloc dioen arabera ; ela 
Mayestate terrible haren aitcinean, cei- 
nac Aingueruac ikharatcen baititu, bel- 
haunico yarriric, adora çaçu erraten 
duçula. 

Adoracionezco Acta. 

Adoratcen çaitut, Yauna, çurepre- 
senlcian gucia humilialua, çure han- 
ditasunacinspiratcendarozkidanerres- 
petuzco sendimenduz betheric. Eça- 
gutcen dut çure içaitearen soberaoota- 
suna, eta creatura guciez disposalce- 
co duçun podorea, ceren çtf baitçare 
hekien printcipioa eta fina. Cerua eta 
lurra çureac dire; hctan causitcen di- 
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tut gauça guciac , çure escuco obrac di- 
re. O ene Yaincoa 1 çu çare bakhar- 
ra horrenobra handiac egnin ahal det-' 
çakena; ez da bertce Yaincoaric çu 
baicen, ceina bicibailçare etamanat- 
cen baituçu mende gucietan. 

Eskerren Mhurlceco Acta. 

Cer esker bihurtuco darotçut, ene 
Yainco Yauna, çure ganic errecibitu 
ditudan onthasun guciez ? eta cer eça- 
gutçazco sendimendu causi ahal diteke 
çure fagore handiei ihardesteco gai 
denic? Benedicfftuco çaitut , eneYain- 
coa, bici naicen egun gucietan, hala 
nola eguitenbaitçaitut oren hunetan ; 
cantatuco ditut çure roisericordiac 
eternitate gucian ; yuntaiuco dut ene 
boça çurelaudatcen mundukn hari di- 
rencrealura gucienekin batean , egun 
balez ceruan çure laudatcen finic gabe 
hari diren dohaxuekin yuntatceco ço- 
ri o>na dukedan artean. Haiabiz. 
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" Contricionezco Aeta. 

KiNE Yaincoa, barkhamendu cskc na- 
gotçu humilki ene bckhatu guciez, 
damu dolore eta urriki handirekin, 
cercn hain ona eta iufinituki mai- 
tagarria çarelaric ofenxatu çailudan. 
Hartcen dut deliberacione fermu bat 
ez guehiago bekhaturic eguileco, çu- 
re graciarekin batean ; bai, eta hala- 
ber hartcen dut borondate cofesione 
6n baten eguiteco, etaemanen çaitan 
penitentciaren complitceco. Ilalabiz. 

Ofrendazco Acta, 

Ilustu da, Yauna, çuretçat bici na- 
din çu enelçat hil çarenaz gueroz, ç.urc 
gloriarentçat trabaila nadin, çu belhi 
enesalbamenduarentçate»uinçarenaz 
gueroz. Errecibi çaçu, othoi, Yauna, 
egun nic eguiten darotçudan sacrifi- 
cioa ene senlimenduez, ene accionez, # 
eta ene içaite guciaz ; chede bort- 
hitz bat ekin ez deus ere eguite co çnre 
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manamenduen eta çure placeraren a ra- 
bera baicen. Haiabiz. 

Galdeen $gui(cco Acla. 

IIain flacoa naiz, Yauna, non ecin 
aguin bai deçaket bertbutean fermu- 
tasunic, çure sustengutic, eta çure 
graciaren indarretic ethorrico çaitanic 
baicic: baren galdef nagotçu beraz, 
ene Yaincoa , çure Seme Yesusec enet- 
çat icburi duen odol preçiatuaren me- 
recimenduez, Biryina Sainduaren a- 
rartecotasunaz, eta ene Aingueru Be- 
guirallearenaz, ene Patroin dohaxua- 
renaz, eta çure Saindueta Sainda gu- 
cienez. Heda çaitçu çure escu pucban* 
tac ene gainerat, ni ene exayetaric be- 
guiralceco eta peril gaicbto gucietaric 
goardatceco. Çato, Yauna, eneaccio- 
ne gucien benedicatcerat, eta niri ce- 
ruco bide seguraren iracasterat. Ha- 
labiz. 

Se*guida bunetan , eguiçu guero çait- 
çun debocionea, dela meditacionea, 
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edo Kyrie eleisonac, edo berlce cerbeit 
demborac, edo boroodateac galdegui- 
(en derautçutena. Goiceco chedea asti 
guti duten prc&unentçat, belbaunicatu 
eta ceinatcen çarela erraçu : 

Xrihitate Saindua, Aita, Semea, eta 
Izpiritu Saindua , sinhesten dut hiror 
presunetan eguiazco Yainco bat ça- 
rela. 

Adoratcen eta maitatcen çailut ene 
Jaincoa, nere bibotz guciaz, ela çure 
baithan emaiten dilut ene esperantça 
eta fidantcia guciac. 

Eskerracbihurtcendarozkitçutcgun- 
deino eguin darozkidatçun ontasun, 
gracia eta fagore guciez, eta bereciki 
gaur huntacoez. 

Barkhamendu eske nagotçu, ene 
Yaincoa, egundeino eguin ditudan bek- 
hatu guciez , damu , dolore eta urriki 
hainitcekin , ceren guciz ona çarela- 
ric ofenxatu çaitudan. Hartcen dut 
deliberacione fermu bat ez guehiago 
bekhaluric eguiteco, çure graciarekin 
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batean ; eta halaber hartcen dur bo- 
rondate cofesiooe on baten eguiteco, 
eta emanen çaitan penitentciarencom- 
plitceco. 

Ene Yaincoa, ofrendatcen darozkit* 
çutegungo eguneco ene penxamendu, 
hitz eta obra guciac: aintcin çaitçu 
çure graciez eta çure benediccionez , 
ez daitecentçatiçan guciac çure ioria- 
ren ohoreco, eta ene arimaren salba- 
menduco baicen. 

Biryina Saindua, Yaincoaren Ama, 
gomendatcen natçaitçu, olhoi, çure 
proteccione sainduaren azpian har na- 
çaçu. Ene Aingueru Beguirailea, eta 
çu, ene Patroina, parabisuco Saindu 
eta Sainda guciec, nitaz othoitz egui- 
çue. 

Beztitcean eguileco Othoitça. 

\ auna, barraguin çaçu ene arima gra- 
cia eta berthute suerte guciez, bethi 
eder causl deçaçuntçat, eta beguira 
naçaçu herrauxetarat bihurlu behar 
duen gorphutz huni, çure begui mo- 
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desiac ofenxatuco dituen banitateric 
eta urguilkeriaric emaitetic. 

Trabailatceracoan eguiteco Othoitça. 

KiNE Nausi mailca, dembora da tra- 
bailatceco; othoi, ez, naçaçula bak- 
harric utz nere penen artean, ez nau 
penac ez trabaiiuac icitcen çure-ga- 
nic apartatcen ez nauyeno, ene be- 
guiac eta ene penxamenduac çure 
presentcian eta çure bihotcean amar- 
ratuac atchikitcen ditutçuno. 

Etchelic ilkhitcean cein a çaile , bai eta 
çure accione gucien hastean ere. Caselu deit- 
cen cena hainitz içatu cen erreportchatua 
bere Aingueru Beguiraileaz, ccren etcen cei- 
natu ctchçtic ilkhitcean. Ceinatcea guirich- 
tinoen usantça çaharbatda eta probetchosa. 

Lehembicicoric, Gurutccaren seinale hor- 
rec casatcen ditu debruac cereu ahorritccn 
baitute Gurutcea , orhoitcen direlaric Gu- 
rutceaz bentçutuac içatu direla. 
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Elchetic ilkhitcean eguiteco Othoitça. 

Ene Yaincoa, nola mondua ene sal- 
bamenduaren exayez inguratua baita, 
gaitz da peril handi horien artean es- 
paca nadin ariman edo gorphutcean 
çaurthu gabe , baldin çutaz lagundua 
ez banaiz. guidari fidela eta segura ! 
guida naçaçu, eta idec çaitçu ene be- 
guiac, çure manamenduen bidean ibil 
nadintçat, nihorat errebelatu gabe. 

Eliçau sartcen çarenean, athetic has çaite 
fedearen seinaleen emaiten, custodia denal- 
darerat beguiratcen duçula, errespetuzco ere- 
bereutcia raodest bat eguiten duçularic» Yar 
lekhuratcen çarenean,eguiçu gauça bera,bel- 
haunicatu eta huftia beheititcen duçula, er- 
raçu çure bekhatuen doiore handi batekin : 

Ene Yaincoa, aurthikitcen naiz Ma- 
dalena beçala, çure misericordiaren 
oinetarat, nore bekhatuez dudan da- 
mu, dolore eta urriki handienarekin, 
deliberatua lehenago hiltcerat bihotz 
osoz,ecen ez çure ofenxatcerat: inda- 
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çu çure benediccione saindua, eta 
seculan çu ez ofenxatceco gracia. 

Fedezco Acta. 

Sin&esten dut, ene Yaincoa, çure 
Mayesiate infinitua hemen dela pre- 
sent aldareco Sacramendu Sainduan , 
hiru presunetan eguiazco Yaincoa be- 
re handitasun guciarekin, Serafinec 
ceruan ikhusten çaituzten, mailatcen 
eta adoratcen çaituzten estatu berean. 
Sinhesten dut sartcen çarela ene iça- 
tearen sustantcia gucian, eta çu gue- 
hiago çarela ene baithan, ecen ez ne- 
roni. Ez çaitut ikhusten etaezsentitcen, 
ceren ez baila yustu aguer çakizcoten 
ene izpirituco begui flacoei,; bainan 
sinhesten dut ikhusten ditudan gauça 
guciac baino segurkiago: prest naiz, 
eguia hunen sustenguan, ene biciaren 
emaiteco. 

Adoracionezco Acla. 

Ceh çare çu, ene Yaincoa, eta cer 
naiz ni t Handitasun adoragarria, cei 
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naren ailcinean creatura ditezken gu- 
ciac eta mundu gucia ez baita deus, 
çu ceinac ceruco izpirituei aguertcen 
çaizlela, bethetcen baiditutçu çure 
loriaz , çure beguiratce choilaz. Heias ! 
cer naiz ni çure presentcian, creatura 
bat gucia corrupcionez bethea baicen ? 
Hala ere nahi 'duçu aguer nadin. 
Huna non naicen beraz, Yauna, 
humiltasunezco ela adorapionezco iz- 
pirituarekin : bainan nola ez bainaiz 
nere baithan deus ere, eta indigne 
bai naiz çure adoratceco , yuntat* 
cen naiz ere bihotz guciaz Biryina 
Sainduarekin, ela ceruco dohaxu gu- 
ciekin, heyekin batean çuri ene ado- 
racione ela errespetu humilen bihurt- 
ceco. 
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MEÇA SAINDU4REN 

EHTÇUTECO 

DEBOCIONEA 



VTDiRicnTiNO guciec behar dute içan artha 
handi bat egnn gnciez Meca Sainduaren cnt- 
çuteco; egun batezchoilki liux eguitea, uste 
duçun baino guehiago galtcea^da. Dembora 
harrec e« ditu çure eguilecoac guibelatuco , 
bainan bai abantçatuco. Aidareco sacrificioa 
denaz gueroz Gurutceco sacrificioareu ima- 
ehina, eta nola Yesu-Cbriatoc ez baitn orde* 
natu bere pasionearen orhoitçapena gniçonen 
artean conxerbatceco baicic. Hortic clarki 
agueri da, ecin nihor hobeki ocupa ditekela 
Meça Saindunren entçutean , eta ecin Sal- 
batçaileari guehiago agradatcen çayon debo- 
cioneric eguin ahal deçakela, ez eta ere haren 
inlentcionei guehiago oouformatccn çayee- » 
nic,haren heriotcearen conzideracionea bai- (1 
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no.Meça dalchcmbicicoothoitça, eta othoitz 
gucien artean dcu hoberena.Pcnitcntgucien 
garrastasunec.Maityrguciec sofritu dituzten 
tormeota cta suplicio guciec, ecin gure bck- 
hatuen çorric churoeena paga deçakete, Gu- 
rutceco sacrificioa gabe , ceinaren raereci- 
menduac aplicatccn baitçaizkigu Meçaco 
sacrificioaz. Entçun behar da beraz Meça, 
ordenarioan bertce othoitcetan içaiten den 
baino ereberentcia eta debocioneguehiagore- 
kin. Apheçac hasten dn Meça berc bekhatuen 
cofesionetic , eta çuc ere ceinatu cta erraçu 
Conjiteor escuaraz edo lalincz, Arraxeco 
Oiheitcean beçala plam. aa. 

Eta guero Meçaco debocione hori eguiçu 
alentcione handirekin, ccr errailen duçun 
ungui conxideratccu duçula , eta hilz hun- 
kigarri horietan tricatcen çarela, bcthi 
aintcina yoan gabe. 

ttbanyelioiainocoan conxidera çaçu Yesu- 
Christo Olibetaco baratcean ahuspez etçana, 
bere Aitari othoitccan dagocola hareu he- 
riotcea içan dadin cure bckhatuen barkha- 
meiidutan; odolez icert arteraineco penetan 
den arren, bcsarcatcen da calitça guiçonen 
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fcalbamenduarentçat. Cooxideracione hc-rie- 
Ud sartcen çarela, atentcione eto dcbocioue 
handi batekin, crraçu : 

Yesus mailagarria , enelçat doçun 
amodioa-gatic çure bihotceco bakea, 
çure pasionearen bichtan, trublatce- 
rat utci duçuna, eman dietçadatçu 
accione hartaz merecitu ditutçun gra- 
ciac, ene pasioneen gainean nausi na - 
dintçat eta çureboroodatearen eguitea 
bilha deçadantçat. Çure arima doha- 
xua afliitu da ene bekhatuen-gatic ; 
indaçucompunccionearenetaeguiazco 
penitentciaren izpiritua, ene bicitceco 
egun gucietan ene bekhatuen gainean 
nigar eguin deçadantçat, eta hauc ene 
nigarren urez deseguin deçadantçat. 
Çuc Olibetaco baratcean sofritu ditut- 
çun tristeciec eta desgustuec, othoi, 
causa beçate ene baithan desguslu eta 
higuintça handi bat munduco placer 
banoentçat, eta çutaz campoan, ez 
beiteçat , causi tristeciaric eta unbagu- 
neric baicen. Apii ca dieteakidatça çu 
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t& baratceco hagoniaco icialduraren 
eta odoiezco icerdiaren merecimen- 
duac, çure loriacotz eta ene arimaren 
exayen contra naicen flakecian ene- 
borthixteco. 

Ebanyelioan conxidera çaçu Yesu-Chris- 
toren preso hartcea, Yudasen traidorelteria; 
segui çaçu Yesu-Cbristo bere pausu gucietae, 
conxideratcen duçula bereez abaodonatua, 
bere exayen crrabiamenduareo meyoriarat 
eroria , mespreçatua , cehatua , arrantccz 
Lhoroatua , eta heriotcerat condenatua. 



Othoitça. 

mLiz daroçute, Yauna, Yuduec deus ere 
I gofri araci, non ez naicen gucietan ho- 
5 bendun içan, trabitu çaitut, Yudasec 
beçala, cembeit intresen-gatic ; aban- 
donatu çaitut, çure dicipuluec beçala, 
libertinen perxecucioneari espacatcea 
gatic, eta munduaren gogoraco iça- 
tea-gatic. Ene ambicioneac, ene ba- 
nitateac eta ene pasione nabasiec gue- 
hiago sofri araci darotçute çur e bur- 
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reuec baino ; bainan, Yauna, çure bur- 
reuei etçayote urrikitu, bainan bai niri, 
nere bihotz guciaz : baldin bere bek- 
hatoez nigar eguin balute , prest clnen 
hekiei bere barkhamenduaren emat- 
teco, Yaundoni Petriri eman cinioen 
beçala, bere falta eçagutu çuenean, 
barkba dielçakidatçu beraz, ene Yaip- 
coa, ene faltac, ceren eçagulcen eta 
aithortcen baititut, ez çaitecela hetaz 
guehiago orhoit, eta ez dut hekientçat 
gaehiago amarrarie nahi içan ; dese- 
guin die tçakidatç » çure çaurietaric 
ichurtceo den odolaz, eguiçu harree 
ene nigarren escasa compli deçan, eta 
halaco maneraz garbi eta purifica na- 
çan, non çure beguiac contenta abal 
bailetçazket. 

Prefaciotic eta sagarraioocoao, cooxidera 
Ç a Çu Yesu-Christo gurutceficatcera dohala 
oeregurutceaz cargatua, eta oraioo guehiago 
ÇW« bekhatuez. 

1 1 adna, ceinac çure gurutcea ektiarri 
iJgHuçu, eta erran baituçu, gegttitana- 
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ai çaituenac berea ekharri behar due- 
a, eguidaçu gracia ekhar detçadan 
çuc cargatu nahi nauçun gurutce gu- 
ciac, çuc çurea ekharriduçun pacient- 
cia berarekin. Çure gurutcea çure uz- 
tarriada, eta erranduçu*. norere haren 
azpian yarrico baita eta haina ez da 
nekhatua içanen. Çure hitçaren eguian 
errepausatcen naiz, eta igurikico ditul 
çuc ethorkiçunean egorrico darozki- 
datçun gurutce guciac, calteac, aflic- 
cioneac, eritasunac, eta gaineracoac, 
çure borondate sainduari sumetitceco 
erresinacione oso batekin. 

Sacramendu Saindua allchatcean, 
erraçu : 

IIine Salbatçaile mailea, erran duçu 
çure aho sacratuaz : Hau da ene gor- 
phutça. Norc dudatu behar du beraz 
çuc dioçun eguiaz ? nic ez, ene Yain- 
coa , ez dut dudatcen ; bainan sinhes- 
ten dut, ikhusten ditudan gauça guciac 
baino segurkiago, Sacramendu Saindu 
horretan çareia, Yainco eta guiçona 
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ceruan çaren estatu berean. Prest nalz 
eguia hunen sustenguan nere biciaren 
emaiteco: adoratcen çaitut humilki 
ceruco corte guciac bihurtcen daroz - 
kitçun adoracionekin yuntatcen nai- 
cela. 

Conxidera çaçu Yesu-Christo gorutcerat 
altchatua, arautcez koroatua, itcez oinac eta 
escuac ciibatuac , çauriz estalia , eta gucia 
odolstatua, bere Aitari gorphutçaz eta bere 
biciaz sacrificioa eguiten dioela; ezchoiiki 
orducolz, baiuan bai praino Apheçac Meça 
erraiten duten aldi gucietacotz. Tunta çaite 
Salbatçaiiearekin sacrificio handi horren 
ofreodatceco. Lau chedetaco ordenatua da 
sacrificio saindu hori, seguidaco oracione 
Haulan causituco duçun beçala', Meçan par- 
ticularki goroendatu behar diren gaincraco 
gaucekin batean. 

Othoitça. 

XiNEAif, Yauna, horra non den çure 

E~"içaco sacrificio eternaia, ceinac mes- 
eça araci baitarozkitçu Yuduen ho- 
Jostac ; horra non den monduaren 
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hastetic iraolaturicaco bildoxa, ela 
nacione guciec çure icenari ofrendat- 
cen dioten oblacione pburu hura. Sofri 
çaçu. Yauna, çure Semearekin izpiri- 
tuz eta intentcionez yuntaturic, ni ere 
ausarta nadin çuri baren gorphutça- 
ren eta odolaren ofrendalcera, çuc 
gucien gainean duçun podorearen 
eçagutceco, çure ganic errecibitcen 
ditugun ontasunez çure eskerren bi- 
burtceco, ene bekbatuen barkhamen- 
duaren ardiesteco, çuc behar dltudala 
dakizkitçun gaucen çure ganic ardies- 
teco. Halaber gomendatcen darozkit- 
çut, Yauna, Eliça catolico gucia, gure 
Aita Saindua ceina baita buruçaguia, 
gure Aphezpicua, Erretora eta arimen 
Artçain guciac, gure Erregue eta ha- 
ren familia gucia, Printce guirichlino 
guciac, eta çure bailhan sinheslea du- 
ten populu guciac. Orhoit çaite hala- 
ber, Yauna, ene ahaideez, ene adich- 
kideez, eta ene ungui eguilez, eguin 
dioçoçute gracia, Yauna, hetaric orai- 
no munduan direnei bere egunac çure 
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beldurtasun sainduan, trankilftate eta 
sosegu handi batean, pasatceco. Go- 
mendatcen darozkitçut halaber, Yau- 
na, purgatorietaco defuntu gaichoac; 
emoçule lekhu fresco bat, arguizco 
bat, bakezco bat. Bereciki gomendat- 
cen darozkitçut ene ahaideac, ene 
adichkideac eta orhoitçapen eguileric 
ez dutenac. Yaunaez detçatçula ahantz 
çure exayac eta eneac, duçun pietate 
iofidelez, hereticoez, eta bekhatoros 
gaichoez. Çure benediccionex bethe 
çaitçu ni persecutatcen nautenac, eta 
barkha dietçadatçu ene bekhatuac, 
hala noia barkhatcen bailiolçatet nlri 
eguiten darozkidaten gaizkiac. 

Erraçu guero bort* Pater, bortz^e Ma- 
ria, etabortz Gloria ,Yesu-Christoren bortz 

Içaurien orhoitçapenetan* 
Apheçac ostia bausten daenean , eguiçu 
comunione izpirituala, ccina baitago corou- 
nionesacramentalaren eguiteco desirean, çu- 
*e indignitatearen eçagutçan , Apheçarekin 
partalier içaitea galdetcean : cta borri yan» 
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tataac diren gracica comunicaciooeci desi- 

ratcean. 

Olhoilça. 

Ejne Yaincoa, desiratcen nuke çure 
errecibitcea, çure Mayestate dibinoari 
çor çayon ainodio , erreberentcia , eta 
errespetuarekin ; bainan ene indigni 
tateacdefendatceneta guibelatcen nau 
Ene Salbatçaile maitea, bothere exe- 
lentciazco eta soberanotasunezco bat 
çure sacramenduen gainean duçuna, 
çure ganic choilki çure graciac comu- 
nica ahal deçaketçuna, campocoins- 
trumentic emplegatu gabe. Othoizten 
çaitut, Yainco guciz puchanta eta mi- 
sericordiosa, bethe naçaçu çure unc- 
cione sainduaz, eta partalier eguin 
naçaçu çure sacramenduec obratcen 
dituzten efetuetan. Çure Eliçaco sacra- 
menduen errecibitcea ez da campoco 
gracia bat baicen, ceina baitute comun 
onen cta gaichtoen artean; bainan çu- 
re izpirituaren participacionea çure 
amodioaren barneco gracia bat da, 
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ceioaz ez baitioçute eraaiten çure 
umei eta çure adichkidei baicen. Ah ! 
Yauna , ni bekhatoros handi bat naiz, 
ez dut mereci gracia hori, ez deçnket 
iduric çnre misericordia choiietic bai- 
cen ; baiaan Apheçaren comunioneac 
eguin behardiluen fruituetan parialicr 
eguiten nauçula, handi çaçu enc fedea 
sacramendu dibincPhorren berthuleaz, 
borthitz çaçu ene esperantça, eta erre 
çaçu ene bihotça çure amodioaren 
suaz; cz deçan guehiago haxic har 
çurctçat baicen, ez dadin guehiago 
bici çutaz, eta çurelçal baicen. 

Apheçac bcnediccionea emailean, 

erraçu : r 

\ xmco ona , indaçu çure benedic- 
cione saindua, eta ene othoitcctan çu- 
taz enlçuna içateco gracia. 

Erraçu gocro Ve prtijlmdis bat purga- 
torioetaco arimen fagoretnn , edo cembait 
Reyuiem. 
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COFESATCECO 
DEBOGIONEA. 



CofrESio on batea bidez Yaincoare- 
kin eguiten ditu bakeac bekhaloreac, 
yartcen da Yaincoaren gracian, eta 
ceruco bidean. 

Cofesio on batec lau condicione be- 
har ditu. 

Lehena da Preparacinnea. Erran 
nahi da enxeyalu behar duçula ungui 
çure bekhatuez orlioilcera, çure az- 
keneco cofesioneac cembat dembora 
baitu, eta haren arabera hartu behar 
duçu bekhaluez orhoitceco dembora. 
Preparacione hori hain necesarioa da, 
non hori gabe ez bailu çure cofesioac 
deusic balio ; ela contcienlcia ungui 
examinatu fallaz, bekhalu inortal bat 
u/ten baduçu, bekhatu mortal eguiten 
duçu. 
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Bigarrena da Contricionea. Erran 
nahi da, behar duçula içan çure bek- 
hatuez damu eta urrlki, eta guebiago 
bekhaturic ez eguiteco deliberacione 
fermu bat. 

Hirurgarren condicionea da Cofe- 
sioa. Erran nahi da, behar ditutçuia 
Çure bekhatuac osoki cofesatu ; baldin 
batere gordetcen baduçu, sacriliyoa 
eguiten duçu, eta damnacioneco bi- 
dean yartcen çare. Erratçu bada çure 
bekhatuac garbiki, deus ere disimu- 
latu gabe , çure barnean ceronec eça- 
gutcen ditutçun beçala. 

Laugarrena da Satisfacionea. Erran 
nahi da, penitentcia complitu behar 
duçula artha handi batekin, ahalic 
laslerrena ; eta baldin çure cofesorac 
manatcen baçailu nihori satisfacione- 
ric eguitera ohorean, intresean, edo 
bertce maneraz bide gabe eguinic, 
obligatua çare complitcerat harec or- 
denatcen darotçuna. 
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Examinaren aitcineco Olhoitça. 

Argui gucien arguia çaren Yuye gu- 
ciz arguitua I arguiçaçu ctie izpiritua 
çure arguidibinoarenarrayoez; lagun 
naçaçu ene contcientciaco lece ilhu- 
netarat yausten ; sararaz naçaçu ene 
bihotceco pleguric estaiienetan, etf 
eguiçu examina huntan eçagut detça- 
dau ceronec nec baithan eçagutcen, 
eta egun batez yuyatuco ditutçun falta 
nombre gabeac, eta hekien ixustassuna 
berritcen duten circunstancia guciac. 



CONTCIENTCIAREN EXAMINA. 

Yaincoaren lehembicico Manamenduaz. 

JHanamendu hunen contra bekhatu 
eguiten du'.e, ahalkez, edo bertcela 
cofesioan bekhatuac eslaltcen eta es- 
talu harlan comuniatcen dutenec, ac- 
cionez, solhas gaichtoez, edo sobra- 
niazcoez, Eliçac, lur sainduac, edo 
bertce cerbait gauça Yaincoari conxe- 
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cratua denicprofanatcen, edo mespre- 
çatcen duteoec; sorguin, azti, edo as~ 
matçaiietan sinheste duteoec, amexe- 
tan çorionezcoac edo çorigaitcezcoac 
direiaco egunetan fede emaiten dute- 
nec ; Eliçac aprobatcen eç ditueo accio- 
ne, hitz, edo obserbacione suerte bat- 
çuetau fidantcia eçartcen dutenec eta 
oguia, ura, e'do bertcecer nahi denEU- 
çaz benedicatuadenicussaya profanoe- 
tacoeerbiiçarazten dutenguciec. Fede- 
ac irakhasten darozkigun eguietaric 
cembait sinhexi nahi ez dutenec, edo 
hetaz bere nahitara dudatcen dutenec. 
Bere saibamenduaren esperantça galt- 
cen, edo Yaincoaren misericordian so- 
bra phaussatuz combertitcea egunetic 
egunera luçatcen dutenec, eta bere 
indarretan fidatuz, edo Yaincoaren Ja- 
guntçan sobra condatuz, bekhatu/co 
ocasionenan yartcen direnec. Yain- 
coaz eta bere saibamenduaz orhoilu 
gabe dembora hainitz passateen dute- 
nec. Fedea, caritatea, castitatea, edo 
bertce eembait berthute coipatcendu- 
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ten presuna libertinac erreprenitcen 
ez dituztenec. Munduaren ahalkez, 
mundutarren trufen beldurrez berthu- 
tezco obretaric guibelatcen direnec. 
Yaincoaren probidentciaz murmurat- 
cen, edo errencuratcen direnec. Bo- 
tuac arinki , edo complitceco chederic 
gabe eguiten, eta obligatuac direlaric 
atchikitcen ez dituztenec. Yan aitcine- 
co, eta yan ondoco, goiceco eta arra- 
xeco othoitçac, eta penitentciac ne- 
glientciaz uzten, edo lehiarekin eta 
atentcioneric gabe eguiten dituzten 
guciec. Penitentcia arinen içateco, edo 
bicitceco molde bera seguitceco espe~ 
rantçan Cofesor largoenac bilhatcen 
dituztenec. 

Bigarren Manamenduaz. 

jUanambndu hunen contra bekhatu 
eguiten dute... Arnegueguileec, yu- 
ramentu gueçurraren gainean, eta 
eguiaren gainean premiaric gabe, 
eguiten duten guciec. Blasfemioa, 
edo inyuriozco hitz bat Yaincoaren, 
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sainduen, edo erreligionearen contra 
erraten dutenec. Imprecacioneac egui- 
ten dituztenec erran nahi da hassar- 
returic, edo mihifz choilki erraten du- 
tenec, bere buruei edo bertcei desi- 
ratcen diotela, leher eguitea, debruac 
eramatea, ozpinacbolatcea, edo bertce 
cembaiterrecontru gaichtotan heltcea . 

Hirurgarren Manamenduaz. 

Jli.ANAM.ENDU hunen contra bekhatu 
eguiten... Igandetan eta beztetan, 
premiaric, edo Eliçaren permissione- 
ric gabe lanean haritcen direnec, eta 
bertceac harrasten dituztenec, egun 
saindu hautan meça ossoa, edo pharte 
bat bere faltaz hux eguiten dutenec, 
eta barriadura borondalezcoekin me- 
ça entçuten dulenec; Eliçaco oficioe- 
(aco demboran ostaiuan e'do plaçan 
yaten , edaten, edo yocoan haritcen 
direnec ; meçanaussian , bezperetan 
predicuetan eta calichiman causitcen 
ez direnec, edo hautan causitcen di- 
relaric arren, yocoan, dantçan, oata 
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tuan, edo bertcecembail dosletafuns- 
gabetan gaineraco dembora eraplegat- 
cen dulenec. 

Laugarren Manamcnduaz. 

JH.ANAMENDU hunen conlra bekhatu 
eguiten dute... Burhassoac trufatcen 
edo mezpreçatcen dituztenec; burha- 
soei çorrozki behalcen, edo ihardes-" 
len diotenec, hekien yolcera aussar- 
tatcen direnec, edo yotceaz mehat- 
chalcen diiuztenec ; borhassoac deso- 
beditcen, edo gogo gaichtoz, ela er- 
rencurac eguinez baicen obedilcen ez 
diluzteuec, bere gabeetan eta çahart- 
ceau iagundu gabe uzten dltuztenec, 
edo hei ematen diotenean lagunlça 
iroi eguiten diotenec ; burhassoac hil 
ondoan, hekien chedeac complilcen 
ez dituztenec ela hekientçat olhoitçac 
eguin arazlen ez dituzten guciec ; os- 
saba, içaba, eta bertce ahaide, eta 
aitcindariac berc adinaren eta aulori- 
tatearen arabera ohoralcen ez diluzte- 
imc. Naussiac ela elchecoandreac obe- 
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ditcen cta errespetatcen ez dltuztco 
sehiec ; etcheco outhassunac, bereac 
balituzte bcçaia , conxerbatcen ez di- 
luztenec, eta etcheco berriac campoan 
condatcen eta condarazten dituztenec. 
Bere umeac hasten, beztitcen, instrnit- 
cen, Eiiçaco oñcioetarat egortcen, hu- 
xetan correitcen, bekhatuzco ocasione- 
taric beguiralcen ez dituzten etaexetn- 
p!u gaichtoez, edo atçartassun escas- 
sez Yaincoaren ofenxatceco bidea be- 
re umeei ematen dioten burhassoec' 

Bortzgarren Manamenduaz, ceinetan 
cerratcen baitditut imbidia, colera 
eta abaricioa. 

JIIanamendu hunen contra bekhatu 
eguiten dute... Conxeilu, edo exem- 
plu gaichtoz Yaincoaren ofenxatceco 
occasionea ematen dutenec, ela ber- 
reciki caritatearen, castitatearen edo 
bertce cembait berthuteren contra 
mintçatcen direnec. Errataula desho- 
nestac yenden bistarat aguertcen di- 
luztenec. Cbede gaichloricez içan ar- 
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ren, bilhazki, modestiaric gabe, edo 
erguelki beztituac, eta cofiatuac ibilt- 
cen diren , edo aire mundano , eta ar- 
raitassun sobrarekin guiçonkien aitci- 
nean aguertcen diren emaztekiec. La- 
gnnac eguin ez duen gaizkia erraten 
dutenec edo eguin duena eta gordea 
cena eçagutarazten dutenec, laguna- 
ren contraco cantac cantatcen, edo 
cantarazten dituztenec, eta maiz hau- 
kien gucien aditçaileec. Proximoaren 
gaitçaz axeguin dutenec, hari gaitça 
desiratcen, hitz gaichtoacerraten, col- 
pe ernaten edo emanarazten dioteuec ; 
haren onaz yelosten ; edo imbidiaz 
tristatcen direnec ; hari aspertu nahiz 
hauci ematen , edo chede berean an- 
tolamendua errefusatcen dutenec; be- 
re exayari gailcic nahi ez diotela er- 
raten dutelaric, hura mintçatcen eta 
salutatcen ez dutenec. Coleran edo bi- 
citassunean ematen direnec. Onlhas- 
sun biltcea gatic bere buruei gauça 
necesarioac ere errefusatcen diotçate- 
nec , eta am oina eguin ahal deçakete- 
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laric eguiten ez dulenec. Bere sabe- 
lean ekhartcen duten fruituaren hil 
arazteco bidea, edo moyanac hartceñ 
dituzten, edo haren con*erbatcecoac 
negliatcen dituzten emaztekiec. Hilt- 
cea desiratcen, eta hiltceco, edo ossas- 
suoari bide gabe eguiteco arriscutan 
ematen direnec. 

Sei eta bederatci garren Manamenduez. 

JUANAMENDuhaukien contra fcekhatu 
eguiten dute... Gogoeta, edo desir- 
cunde liçunac bere nahitara gogoan 
atchikitcen dituztenec: hitz libroac 
erraten, canta arinac cantatcen, edo 
adifceaz axeguin hartcen dutenec. Be- 
batce, ukitce edo bertce cembait ac- 
cione deshonest bere gainean, edo 
bertce norbaiten gainean, eguiten 
edo errecibitcen dutenec, emaztekia 
emazlekiarekin edo guiçonkia gui- 
çonkiarekin içanic ere. Adiskide- 
tassun sobra libroac, liberlinen com- 
painiac, dantçac, eta urrundanic ere 
castitatearen colpatcera ekhar detça- 

* 
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Examinaren aitcineco Othoitça, 

Argui gucien arguiaçarenYuye gu- 
ciz arguitua ! arguiçaçu ctie izpiritua 
çure argui dibinoaren arrayoez ; lagun 
naçaçu ene contcientciaco lece iihu- 
netarat yausten ; sararaz naçaçu ene 
bihotceco pleguric estalicnelan, el£ 
eguiçu examina huntan eçagut detça- 
dau ceronec nec baithan eçagutcen, 
eta egun batez yuyatuco ditutçun falta 
nombre gabeac, eta hekien ixustassuna 
berrilcen dulen circunstancia guciac. 



CONTCIENTCIAREN EXAMINA. 

Yaincoaren lehembicico Manamenduaz. 

Jmanamendu hunen contra bekhatu 
eguitcn du'.e, ahalkez, edo bertcela 
cofesioan bekhatuac eslaltcen eta es- 
lalu harlan comuniatcen dutenec, ac- 
cionez, solhas gaichtoez, edo sobra- 
niazcoez, Eliçac, lur sainduac, edo 
bertce cerbait gauça Yaincoari conxe- 

- 



EXERCICIO IZPJBITUALA'. 69 

cratua denieprofanatcen, edomespre- 
çatcen duteoec; sorguin, aztl, edo as~ 
matçailetan sinheste dutenec, amexe- 
tan çorionezcoac edo çorigaitcezcoac 
direlaco egunetan fede emaiten dute- 
nec ; Eliçac aprobatcen e% ditueo accio- 
ne, hitz, edo obserbacioae suerie bat- 
çuetan fidantcia eçartcen dutenec eta 
oguia, ura, edo bertcecer nahi denEli- 
çazbenedicatuadenicussayaprofanoe- 
taco cerbiiçarazten dutenguciec. Fede- 
ac irakbasten darozjtigun eguietaric 
cembait sinhexi nahi ez dutenec, edo 
hetaz bere nahitara dudatcen dutenec. 
Bere salbamenduaren esperantça galt- 
cen, edo Yaincoaren misericordian so- 
bra phaussatuz combertitcea egunetic 
egunera luçatcen dutenec, eta bere 
indarrelan fidatuz, edo Yaincoaren Ja- 
guntçan sobra condatuz, bekhatuzco 
ocasionenan yartcen direnec. Yain- 
coaz eta bere saibamenduaz orhoitu 
gabe dembora hainitz passatcen dute- 
nec. Fedea, caritatea, castitatea, edo 
bertce cembait berthute colpatcen du- 
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ten presuna libertinac erreprenitcen 
ez dituztenec. Munduaren ahalkez , 
mundutarren trufen beldurrez berthu- 
tezco obretaric guibelatcen direnec. 
Yaincoaren probidentciaz murmuraU 
cen , edo errencuratcen direnec. Bo- 
tuac arinki , edo complitceco chederic 
gabe eguiten, eta obligatuac direlaric 
atchikitcen ez dituztenec. Yan aitcine- 
co, eta yan ondoco, goiceco eta arra- 
xeco othoitçac, eta penitenlciac ne- 
glientciaz uzten, edo lehiarekin eta 
atentcioneric gabe eguiten dituzten 
guciec. Penitentcia arinen içateco, edo 
bicitceco molde bera seguitceco espe- 
rantçan Gofesor largoenac bilhatcen 
dituztenec. 

Bigarren Manamenduaz. 

Manamendu hunen contra bekhatu 
eguiten dute... Arnegueguileec, yu- 
ramentu gueçurraren gainean, eta 
eguiaren gainean premiaric gabe, 
eguiten duten guciec. Blasfemioa, 
edo inyuriozco hitz bat Yaincoaren, 
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sainduen , edo erreligionearen contra 
II erraten dutenec. lmprecacioneac egui- 
1 ten dituztenec erran nahi da hassar- 
returic, edo roihifz choilki erraten du- 
tenec, bere buruei edo bertcei desi- 
ratcen diotela, leher eguilea, debruac 
eramatea, ozpinacbolatcea, edo bertce 
cembait errecontru gaichtotan heltcea . 

Hirvrgarren Manamenduaz. 

jMlanamendu hunen contra bekhatu 
eguiten... Igandetan eta beztetan, 
premiaric, edo Eliçaren permissione- 
ric gabe lanean haritcen direnec, eta 
bertceac harrasten diluztenec, egun 
saindu hautan meça ossoa, edo pharte 
bat bere faltaz hux eguiten dutenec, 
eta barriadura borondalezcoekln me- 
ça entçuten dutenec; Eliçaco oficioe- 
taco demboran ostaluan edo plaçan 
yaten, edaten, edo yocoan harilcen 
direnec; meçanaussian, bezperetan 
predicuetan eta calichiman causitcen 
ez direnec, edo hautan causitcen di- 
relaric arren , yoc oan, dant çajn, o*ta- 
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tuan, eclo bertcecembait dostelafuns- 
gabelan gaineraco dembora emplegat- 
cen dutenec. 

Laugarren Manamcnduaz. 

JU.ANAMBNDU hunen contra bekhatu 
eguiten dute... Burhassoac trufatcen 
edo mezpreçatcen dituztencc ; burha- 
soei çorrozki behalcen, edo ihardes-' 
len diotenec, hekien yotcera aussar- 
(atcen direnec, edo yotceaz mehat- 
chalcen diluztenec ; borhassoac deso- 
beditcen, edo gogo gaichtoz, ela er- 
rencurac eguinez baicen obeditcen ez 
dituztenec, bere gabeetan eta çahart- 
cean lagundu gabe uzlen dituztenec, 
edo hei ematen diotenean laguntça 
iroi eguiten diotenec ; burhassoac hil 
ondoan, hekien chedeac complitcen 
ez dituztenec eta hekientçat othoitçac 
cguin arazten ez dituzten guciec ; os- 
saba, içaba, eta bertce ahaide, eta 
aitcindariac bere adinaren eta autori- 
latearen arabera ohoratcen ez ditozte- 
ivec. Naussiac ela etchecoandreac obe- 
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ditcen cta errespetalcen ez dltuzten 
sehiec ; etcheeo onthassunac, bereac 
balituzte bcçala, conxerbatcen ez di- 
tuztenec, eta etcheco berriac campoan 
condatcen eta condarazten dituztenec. 
Bere umeac hasten, beztitcen, instrnlt- 
cen, Eiiçaco oñcioetarat egortcen, hu- 
xetan correilcen, bekhatuzcoocasione- 
taric beguiratcen ez dituzten eta exetn- 
p!u gaichtoez, edo atçartassun escas- 
sez Yaincoaren ofenxatceco bidea be- 
re umeci ematen dioten burhassoec' 

Bortzgarren Manamenduas, ceinetan 
cerratcen baitditut imbidia, colera 
eta abaricioa. 

JIIanamendu hunen contra bekhatu 
eguiten dute. .. Conxeiiu, edo exem- 
plu gaichtoz Yaincoaren ofenxatceco 
occasionea ematen dutenec, eta ber- 
reciki caritatearen, castitatearen edo 
bertce cembait berthuteren contra 
mintçatcen direnec. Errataula desho- 
nestac yenden bistarat aguertcen di- 
luztenec. Cbede gai chtoricez içan ar- 
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ren, bilhuzki, modestiaric gabe, edo 
erguelki beztituac, eta cofiatuac ibill- 
cen diren, edo airemundano, etaar- 
raitassun sobrarekin guiçonkien aitci- 
nean aguertcen diren emaztekiec. La- 
gnnac eguin ez duen gaizkia erraten 
dutenec edo eguin duena eta gordea 
cena eçagutarazten dutenec, laguna- 
ren contraco cantac cantatcen, edo 
cantarazten dituztenec, eta maiz hau- 
kien gucien aditçaiieec. Proximoaren 
gaitçaz axeguin dutenec, hari gaitça 
desiratcen, hitz gaichtoacerraten, col- 
pe eraaten edo emanarazten dioteuec ; 
haren onaz yelosten ; edo imbidiaz 
tristatcen direnec ; hari aspertu nahiz 
hauci ematen, edo chede berean an- 
toiamendua errefusatcen dutenec; be- 
re exayari gaitcic nahi ez diotela er- 
rateu dutelaric, hura mintçatcen eta 
salutatcenez dutenec. Coleran edobi- 
citassunean ematen direnec. Onlhas- 
sun biltcea gatic bere buruei gauça 
necesarioac ere errefusatcen diotçate- 
nec, eta amoina eguin ahai deçakete- 
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laric eguiten ez dutenec. Bere sabe- 
lean ekharlcen duten fraituaren hll 
arazteco bidea, edo moyanac hartcen 
dituzten, edo haren cooxerbatcecoac 
negliatcen dituzten emaztekiec. Hilt- 
cea desiratcen, eta hiltceco, edo ossas- 
sunari bide gabe eguiteco arriscutan 
ematen direnec. 

Sei eta bederatci garren Manamenduez. 

JMLiNABiENDuhaukien contra Dekhatu 
eguiten dute... Gogoeta, edo desir- 
cunde liçunac bere nahitara gogoan 
atchikitcen dituztenec: hitz libroac 
erraten, canta arinac cantatcen, edo 
adifceaz axeguin hartcen dutenec. Be- 
hatce, ukitce edo bertce cembait ac- 
cione deshonest bere gainean, edo 
bertce norbaiten gainean, eguiten 
edo errecibitcen dutenec, emaztekia 
emaztekiarekin edo guiçonkia gui- 
çonkiarekin içanic ere. Adiskide~ 
tassun sobra libroac, iiberlinen com- 
painiac, dantçac, eta urrundanic ere 
rjifititAtparAn rnlnatrpr» p.lchar detça- II 
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keten dibertimeDduac hantatcen di- 
tuztenec. Pintura edo figura , eta bert- 
ce cer nahi den gauça deshonesti aie<- 
guinekin behatcen diotenec. Amo- 
dioaz mintço diren liburuac iracurtcen 
ditu/tenec. Modestia gutirekin beztit- 
cen direnec. Elkharren arteco desho- 
nezkeriez saindutassuna desohoratcen 
dutencenhar emaztec. 

Çazpieta hamargarren Manamenduez. 

JIIanamendu haukien contra bekhatu 
eguilen dute. . . Bertceren onlhassuna 
bortchaz edo fineciaz harlcen dutenec, 
etainyustukiiçateadesiratcendutenec. 
Ichilca burhassoen onlhassuna saltcen 
edo emaiten dutenec. Salerossian lan- 
guna enganatcen dutenec. Hauci mak- 
hur edo çucencontracoez bertcerenaz 
yabetcen direnec, eta hartaco paper 
faixoac eguiten edo eguiazcoac gordet- 
cen dituztenec. Cilhegui ez diren pres- 
tamuac eguiten dituztenec , eta funxa 
bethicotz abandonatu gabe intresa U- 
ratcen dutenec. Dakitelaric ez direla | 
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tpagatceco estaluan içancn, prestamu- 
'ac liartcen dituztenec. Çorren pagat- 
ceac, alchatcera emanac errendatcea, 
'sehiei eta languilei soldata eta yorna- 
la ematea luçatcendutenec. Detchima 
çucenkieguitenczdutenec.Yocodebe- 
catuetan haritcen direnec; yocoan ma- 
leciaeguiten, ela yocoan bere edopar- 
tidpren ahalaz guehiago eçartcen du- 
tenec. Gauça caussituac berctccn diluz- 
tenec ; edo norenac diren yakiteco e- 
guimbidetan ematen ez direnec. Dem- 
bora galtcen, edo lauenan bere indara 
estaltcen dutcn sehiec eta languileec. 
Manuz, conseiluz langunduz, conxen- 
timenduz ohoinestalkibaliatuz, edo 
bertcela ebascoetan edo bidegabeetan 
cuxatcenedo pbartehartcen dutenec. 
ProxUnoaren gauçacdeseguiten, haus- 
len edo urratcen dituztencc; ela haren 
bidegabeac, hartacio botherea edo car- 
gua dutelaric guibelatcen ez dituzten 
gnciec. 
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Çortcigarren Manamenduaz. 

Manamendu hunen contra bekhatu 
eguiten dute. . . Gueçurraerraten dute- 
nec. Lagunez funxic aski gahe yuyat- 
cen, edo suspitchac arinki eguiten di- 
tuztenec. Yuyearen aitcinean eguiaren 
contra mintçatcen direnec, edo dakiten 
eguia erraten ez dutenec. Secretuao 
yakin duten gauça salhatcen dutenec. 
Azkeneco bi manamenduac cerratu- 
ac dire seigarren eta çazpigarren ma- 
namenduetan. 

Eliça Ama Sainduaren Manamenduez. 

\ aincoaren manamenduetan cerra- 
tuez bertce alde mauamendu haukfen 
contra bekhatu eguiten dute. . . .Cofe- 
satu gabe urlhe ossoa uztcn dutenec. 
Arraçoinaren adineraz gueroz bazco 
astean bere herrian communiatu gabe 
egoten direnec. Sori ez den egunetan 
haragui edo urin eguiten dutenec. Uo - 
goi eta bat urtbe complituz gueroz. 
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Eliçac manatu barurachausten diluz- 
tenec edo colacionean sobra yaten du- 
tenec, ela colacioneco yanharietan 
Dioceçaco ussaya seguitcen ez dutenec. 
Eliçaniracurtcendiren Monitorio edo 
escumicuentçat errespeturic ez dute- 
nec. 

Bekhatu Capitalez. 

Urguiluz hobendun dire. . . Bere bu- 
ruac sobra estimatcen, eta laguna mez- 
preçalcen dutenac. Gormandiçaz ho- 
bendun dire. . . Sobra yaten edo eda- 
ten dutenac, eta yanhariac sobra gos- 
tucoac, edo garasiieguiac bilhatcen di- 
tuztenac.Alferkeriazhobendundire. . . 
L^eco nagui direnac, ohean sobra 
.egoten direnac, eta yocoanedo dosle- 
ta alferretan dembora emplegatcen 
dutenac. 

Bertce laur bekhatu capitalac eçarri 
dire bortz eta seigarren manamendue- 
tan. 

Norc bere estatuco eta oficioco e- 
guimbideac arthoski examinatu behar 
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diUi; hctan eguiten diren huxac maiz 
ondore tristeenez seguituac dire. 



CONTRICIONERA # 

Preparatceco bertce moldea, hniuitz artçain 
kharxuc eta inisionario kharrez bethcc 
probetchoski emplegatu dutena. 

Artharekin cxaminatu ondoan Yaincoa- 
ren eta Eliçaren manamenduen gai- 
nean. bekhatu capitaletan, bat bederac 
berecstatucoeguimbidengaineaneguin 
dituzken huxetan eta bereciki bere ha- 
biturazcoetan; orhoitu ondoan, ahal 
becembat, heyen nombreaz eta heyen 
circonstantcia printcipalez ; finean 
aurdiki ondoan begui colpe bat, y^fe- 
ralean, adimendua ethorriz gueroztic 
eguiteco cori gaitça içan den hux gu- 
cietaral, behar da Yaincoari adreçalu 
humilitaterekin , conficntciarekin cta 
kharxuki othoitz hau : 

« "tiioizten çaitut, 6 ene Yaincoa, 
« harçaçu nitaz urricalmendu; galde- 
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a guiten derautçut çure misericordia 
a bere hedadnra gucian. Eguidaçu 
« gracia eoe bekhatuen osoki aborrit- 
a cecoela helaz contricione bateguiaz- 
a coa içaileco. Yuntatcen naiz Yesu- 
« Ghristori , ceinac Olibetaco barat- 
a cean higuindu baititu ene gaichta- 
a guinkeria guciac, hetaz ongui nigar 
a eguiteaduelaric.Phorrozcaçaçuene 
a bihotz gogorra, 6 ene Yaincoa, eta 
a erregretic khirexenaz bethe çaçu : 
a gaideguiten dautçut gracia balios 
« hort Salbatçaile dibino horren me- 
a recimendu infinituen berthutez, Ma- 
a ria bekhatorosen ihes iekhua dena- 
a reo arartecolasunaz, eta Aingueru 
a eta Saindu gucienaz. » 

Othoitz horren ondotic , egUin behar 
ditu bakhotchac berac , bere baithan 
eta errepausuki, behereco erreflec- 
cione hauc , bederen oren laurden 
batez. 

On ! çombat ofenxalu dudan ene 
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Yaincoa !... Eta Aita on harrec jasan 
oau bethi, cne hux gucien nonilfrea 
eta heyen haudltasuna gatic ere ! ha- 
ren escu misericordiosa memento bat 
bera gueldilu içan balUzene sustengat- 
celic, nitazakhabo içanencen eterni- 
tatecotz !... (Tricaçaite hemen memento 
bat, errefleccione horiec inspiratu dait- 
çuten sendimenduetan sartcera enxeyat- 
ceco.) Non içanen nintcen orai ? deus 
bertceric etcen enetçat içanen ifernuco 
sugar mendecariac baicen. Içan çaite 
beraz benedicatua, 6 eneYainco amui- 
xua eta urricalmenduz bethea, ceren 
beguiratu nauçun hoin çorthe tristelic, 
preferatuki haimbertcen artean, cei- 
nec, nic becembat çu ofenxatu içan 
gabe, sofrituco baitute bethi tormen- 
tazco lece icigarrian! Ez, \auna, ez 
duçu nahi bekhatorearen heriotcea, 
bainan bai comberti dadin, hunkitua 
çure ontasunaz, ceinaren efetuac egun 
oroz senditcen baititut, eta gucla con- 
fientciaz bethea çure misericordiaren 
gainean, heldu naiz azkenaz goiti , 
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çure oinetan çu ofenxatu çaitudalaco 
erregretetan sartcera. 

« Naicen beçalaco dohacabea! norc 
compreni deçake ene crimen icigarri- 
tasuna ? norc khonda ahal leçake he- 
yen nombrea? cer eguin dut bekhatu 
eguitean? guid feci? cer galdu dut? 
quid amisi? cer merecitu dut? çuid 
promerui? 

a 1° Cer eguin dut? guid feci ? ofen- 
xatu dut ene Yaiocoaren handitasuna 
eta haren ontasuna ; ni ex deus her- 
hala, lurreco.har mespretchagarria 
ausartatu naiz mayestate gucico Yain- 
coaren contra erreboltatcera!... Cer 
ausartcia, cer atrebentcia teoiera- 
rioa h.. [THca çaite hemen, etc.) 

a Mesprechatu ditut ene Yaincoa ga- 
nic errecibitu ditudan ongui eguin gu- 
ciac. Ene biciaren lehen mementotic 
orai artino Yaunac bethe nau ongui 
eguin suerte guciez, eta nic, haimbert- 
ce fagoreen alderat sendimenduric 
gabe, ahantci ditut oro, ez ditut pagatu 
haimbertce ongui eguin baicen e re 
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nombre gabeco ofenxez eta laidoez : ez 
naiz beraz esker gabetasunezco muns- 
tro bat baicen. (Trica çaite hemen.) 

« Cer eguin dut oraino?içan naiz 
Yesu*Christo, ene Salbatçailearentçat, 
ahalguisun eta tormenta gucien causa. 
Yesus maitagarria! certaco odolezco 
icerdiz arregatu duçu lurra. Olibetaco 
baratcean ! helas ! ene gaiçjitakeriac 
dire çure arima bethe dutenac khi- 
restasunez. Ez dire çure bekhaluac 
çure gainerat eror araci dituztenac. 
Yerusalemeco carri|tetan eta hango 
tribunalen aintcinean yasan diluçun 
laidoac eta barbarokeHacl ez; eneac 
dire heyen causac içan direnac; ene 
crimac dire çuc bDrratu nahi içan di- 
tuçunac haimberlce doloreen eta ahal- 
guisunen bidcz. Norc khoroatu çailu 
elhorriz! ah! aithortcen dut çure oi- 
oetan, 6 ene Nausi Dibinoa ; ene pen- 
xamendu criminelec eguin çaituzle. 
Norc ubeldu dautçii çure beilhartea 
beharondocoz ? Norc estali daulçu 
kherruz? ene arrogantcia da, ene 
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khatu aborrigarria l eguin ri&uc be- 
tan Aita eta Yaiuco biltçale!. v (Trica 
çaite hemen.) 

« 2° Ger galdu dut bekhatu eguitean? 
guid amisi? belas I oro galdu ditut. 
Bekhatuac, ene biholça nothatu duen 
memento beretic, balheyoco inocent- 
ciatic biluci nau. Cer callea, 6 ene 
Yaincoa, cer calte ikharagarria ! De- 
bruaren esclabo bekhatuaz yarri nai- 
cen phondutic, galdu dut ene Yaincoa- 
ren adichkidetasuna. Bekhatuac ere- 
man daizkit irabaci nituen mereci- 
mendu guciac eta ene obra onen 
fruilu gucia. Cer daiteke tristeagoric , 
creatura miserablea ! gabetua iyitea 
bere creatçailearen fagoreez ! içan da 
egundeino deus laslimagarriagoric?... 
(Trica çaite hemen.) 

« Yesu-Ghristoren premuntçan par- 
talier, Geruco Erresuma ene phartaya 
behar cen içan; ene bekhatuec de- 
becatcen dautet tiango sarkia. Neroni 
naiz Gerua noretçat hexi dudana; 
ene faltaz ikhusten naiz irrichcuan 
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bethicotz dohaxuen nombretic desler- 
ratua içaileco. Cer ethorzkiçun deSo- 
lagarria !... (Trica çaite hemen.) 

<r Banitu ere lurreco on eta içaite 
guciac, gocatcen banintz ere behere 
huntan içan daitezken abantail eta 
eztitasun guciez, Yaincoa galdua du- 
danaz gueroz, gucrozlic etçaut deus 
guehiago guelditcen; ene bekhatuez 
Cerua cerratu dudanaren phondulic, 
cer çorion iguric deçaket? bekhatua, 
bekbatu icigarria, aJa çorigaitz ek- 
harri beitautact nola aborri haiçaket 
aski?... (Trica çaite hemen.) 

u 3<> Cer merecilu dut bekhatu egui- 
tean? quid promerui? merecitu dut 
bethicolz Yaincoaren presentciaz ga- 
betua içaitea : merecitu dut crretcea 
debruekin ela erreprobatuekin secula- 
co sugarretan!... (Triea çaite hemen.) 

a O çorthe erdiragarria eta cne nigar 
guciac mereci dituena ! cer ! ceimbeit 
placer iragancorrenlçat, cerbeil onlha- 
sun ez deusenlçat , enc pasioneac sa- 
tisfatcea gatip, hoin eçacholatuki utci 
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ahal içan naiz ifcrnuco suplicio ici- 
garfietarat erortceco hirriscura ! ! ! 
(Trica çaite hemen.) 

a Bekbatuac eçarri nau beraz ene 
buruaren exairic çruelena. bekba- 
tua ! bi haiz beraz ene gailz sobera- 
noa, ene Yaincoaren gaitz soberanoa 
haicen beçala ! alferrelan iduri nikec, 
guiçonen beguietan, aberaxa, urusa, 
ohoralua : bekhatuaren esclabo naice- 
no, ez nauc gutiago biiima dohaca- 
be bal, destinatua eternitateco sugar 
ikharagarrietan tormcntatua içaiteco. 
Barkha dicçadaçut, 6 enc Yaincoa, bar- 
kha! sendilcen dut ene bekhatuen a- 
borritceco necesilalea, hetaz auhen mi- 
netan yartcecoa eta ene bici gucian he- 
taz penitentcia eguitecoa. Sobera urus 
oraino baldin precio horlan misericor- 
dia ardiesten badut! Bai, ene Yaincoa, 
handizki damu dut çu ofenxatu içai- 
leaz, ceren çu baitçare guciz ona, 
guciz maitagarria, ela çeren bekha- 
tuac damusfalcen beitçaitu , hartcen 
dut borondate bat fermua, çure gra- 



90 EXERCICIO IZPIRITUALA. 

baituçu ; hitz emaiten darotçut elhor- 
kiçunean ihes eguinen diodala bekha- 
tuari, ez ifernuco penei beguiraturic, 
ez eta ere parabisuco dohaxutasunari, 
bainan choilki çuretçat dudan amo- 
dioagatic, ceren ene Yaincoa bailçare, 
eta ene arimaren dohaxutasun mai- 
tea , eta nic maitatu behar dudana. 

5. Behhatuaren contraco alorrimendua. 

Ah I ah ! bekhatu gaichtoa eta mada- 
ricatua, gaitcesten haut eta osoki 
aborritcen; herioa eta ifernua baino 
higuinago haut; nahiago diat lehena- 
go hil, ecen ez Yaincoa ofenxatu. Bal- 
din ene heriotceaz gal araz ahal ba- 
hintçat, gogotic eman neçakec nere 
bicia, ene Yaincoa eta ene oroslea 
guehiago ofenxalua içan ez dadint- 
çat. Madaricatua dela penxamendua 
egundeino ene baithan sarkia eman 
dauyana. 

6. Deliberacione onezco Acta, 

Mrrz emaiten darotzut, ene Yain- 
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coa, guciz ona ela misericordiosa , 
baldin behin ahal badut çure gracia- 
rat bihurtceco dohaxutasuna, cta par- 
talier içan ahal banadi, çuc, çure 
urae maiteei errephartitcen dioçoçu- 
ten fagore Yaincozco eta amulxuetan, 
deliberatua naicela ethorkiçunean çu- 
re alderat leyal içaterat, eta lehenago 
hiltcerat ecen ez çu mortalki ofenxat- 
cerat. • 

7. EsperarUçatco Acta. 

CiNE Yainco ona, hain misericordioz- 
ki barkhalu dioçulena. Ohoin ona- 
ri, Madalenari, Publicanoari, eta bert- 
ce hainitz bekhatoros handiei, espe- 
rantça dut niri ere çure misericordia 
finic gabecoaz barkhatuco darozkida- 
talçuia ene bekhatuac, hetaz urrikiz, 
damuz eta dolorez gucia bethea nai- 
cenazgueroz, eta deliberatua çuezse- 
culan guehiago ofenxatceco. Barkha- 
menduric merecitcen ez dudan arren, 
çure hitccra guelditcen naiz; erran du- 
çu , ez duçula nahi bekhatorearen he- 
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riotcea, bainan bai haren comberxio- 
nea. Esperanlça dut çure baithan, ene 
salbatçailea maitea, ene bekhatuen 
gatic eta ene salbatcea galic hambat 
sofritu duçuna. 
Andredena Mariari eguiteco Olhoitça. 

JBiRYiPfAsaindaaetaloriosa, Yaincoa- 
ren Araa, bekhatoreen ihes lekhua, 
çu çare pobreen eta churtcben Ama , 
Ama misericordiosa, den bekhalorosic 
handiena cre mespreçatcen ez duçu- 
na, miserableenen conxolatcerat be- 
thi prex çarena ; ez du egundeino ni- 
horc adilu çure baitban bere fidant- 
cia eman duenic, fagoratu gabe utci 
duçula. Heldu naiz esperantça horren 
azpian çure-ganat. Ama urricalmen- 
duxua, arren bada çure graciaren 
medios içan dakidan cofesio hau behar 
beçalacoa. Ene Aingueru Beguirailea, 
lagun naçaçu, eta çuec ene Patroin, 
Saindu eta Sainda guciac, ene bekha- 
tuen barkhamendua çuen arartecota - 
sunaz ardiex dieçadaçue eta içan da- 
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kidan oraino cofesio hau hain osoa,eta 
complia nola baililz ene heriotcecoa. 

Cohaz gaero cofesatcera', humiltasun eta 
modestia handi batekio. Apbeça conxidera 
çaçu Yesu-Christoren presuna hera heçala ; 
ecen haren lekhua ocupatcen du. Yar çaite 
heihaunico, eta rnodeski beguiac beberatuac, 
Apheçari bisajrarat heguiratcen ez dioçula ; 
ceina çaite, eta erraçu : Aila, indaÇu, cure 
benedtccionca, ceren eguin baitut bekhalu : 
eta erraçu guero Corifiteor....,, med culpd- 
raino, escuaraz edo latinez. 



COFESATU ONDOAN EGUITECO 

ACTAC. 

Fedezco Acla. 

Sinhesten, dut osoki, eQe Yaincoa çu- 
re odol sacratuaren merecimenduaz 
ene bekhatuac penilenlciazco Sacra- 
mendu huntan barkhatu darozkidat- 
çula, baldin ene aldetic disposatua 
içatu banaiz ; eta sinbesten dut hala- 
ber, çuc ichuri ez bacinu çure odol 
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preciatua, ccin barkhatuco citçaizki- 
dala, eta hain guli citezkela eneobrac 
merecimenduzcoac. Hargalic beraz 
sartcen ditut ene bekhatu guciac çure 
odol sacratuan itho daitecentçat, eta 
othoitcez nagotçu eoian dieçadaçun 
barkhamendu oso bat. Halaber darot- 
çulothoitz eguiten,ene Yaincoa, çure 
Ama maitearen eta Saindu gucienme- 
recimenduen medioz, agrada dakiçun 
oraino ene cofesia hau. Huntan eta 
bertce egundeino eguin ditudan gucie- 
tan, guerthatu çaizkidan hux guciac, 
dela contricione escasez, cofesioneac 
aski garbi eta oso içan faltaz, dela pe- 
nitentcia ez behar beçala complituz , 
çure misericordiac erremedia dietça- 
kidan guciac, othoi ; ene Yainco ona, 
ceruan barkhatuac guerlha dakizki- 
dantçat. 

Eskerren bihurtceco Acla. 

O bne Yaincoa, eta ene Aita miseri- 
cordiosa ! ez dakit nola çure amodio 
handiari eskerrac eman, haren-ganic 
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errecibituric heldu naicen oothasun 
handiez. Ez, ez naiz'nigai hari doha- 
con beçalaco eçagutçaric eguiteco, çu- 
re Seme maitearen merecimendu eta 
perfeccione miragarrien moyanez bai- 
cen. Beraz hec berac ofrendatccn da- 
rozkitçut, ene Yaincoa, nic ecin deça- 
kedanaren lekhuan, eta presentatcen 
darozkitçut halaber Biryina Saindua- 
ren merecimenduac ere, eneAingueru 
Beguiraiiearenac, Serafin, Profeta, Pa- 
triarkha, Apostolu, Martir, Cofesor, 
Biryina, eta finean ceruco corle gu- 
ciarenac. Eta, Greatçaile maitea, nahi 
nuke, banu hambat mihi nola baita 
ceruan eta lurrean creatura, guciac 
emplegatceco munduaren fineraino 
çurieskerren emaiten, çurelaudatcen 
eta lorificatcen. 

Contricionezco "Acta. 

m!iNE Yainco guciz misericordiosa; Sa- 
cramendu huntan cguiazco Aita ba- 
len amodioa eracuxi darotaçuna, niri 
ceinac , çu osdki mespreçaturic , hain 
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liberalki emandarozkidaleun graciaz- 
co onlasunac galtcerat utci bailftut ; 
nic çu hain handizki ofenxatu, eta 
contentatcen çaizkft pagamendu chu- 
me batez, hartceco handi baten al- 
dera, hortic cembait probetchu W- 
cindu beçala ; aitcinerat heldu çaizkit 
besoac çabalduric, bihotz amodioz 
erretcen hari den samur batekin nago 
ahuspez çure onlasunaren oinetan, 
ene bicitce iraganac emaiten dautan 
ahalkeriaz eta dolorez gucia belhea. 
Ene Yaincoa eta ene Aila, aithortcen 
dut ez dudala mereci çure umeen 
herruncan içailea. 
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COMUMONK SAINDUAREN 

ERBECJBITCECO 

DEBOCIONEA. 

JLjehzmbicicoric, conxideralu behar Juçu 
çure-ganatheldu dela cerua, lurra eta gauça 
guciac creatu dituen, Yainco Mayeslale han- 
ditaco hura ,ceinareu aitcinraa Aingueruac 
eta Serafinac ikharan bailande. 

Bigarreneau, couxidcra çaçu noren-ganat 
heldu den ; çurc-gauat ceina cz baitçare 
herrauxa eta hauxabaicen, ccinac hambat 
ofenxatu baituçu. 

Hirurgarrenean, conxidera çaçu certarat 
heidu dcu, çurt-gunat hcldu dela çuri bere 
gracien comunicatcerat , curi çure bekha- 
tuen barkhatcerat, eta hilz batez erraitcco, 
heldu da amodioz osoki çuri emalcrat. 

Laugarreneau , couxidera çaçu cein nesc- 
sario çaitçun Yaincoaren errecibitcea, ceren 
hura baita çure arimaren yan haria huDeu 
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;osean çure sasiatceco, çnre eritasunetaco 
rretnedioa eta çure tcntacionecn contraco 
udarra. 

Sacramendu Sainduaren errecibitceco 

ailcinean eguiteco lehembicico 

Othoitça. 

Enk Yainco ona , ceronec egun deit- 
cen nauçu çure-ganat, çure inspira- | 
cionez ene bihotça berotcen dnçula, 
çure errecibitceco desir bandi eta 
kharxuetarat. Ohore eta onthasun 
handi hori eguin nahidautaçunaz gue- 
roz, çato beraz ene arimarat, eta ce- 
ronec prepara dieçadaçu halaco mol- 
dez, non çure nahitarat perfelki ple- 
gatuco baituçu, ceroneceguin etaerre- 
forraatu duçun obra; cta nic ere nere 
aldeliciduki çaitçadan ene biholçaren 
gainean Yaincozco cachet bat beçala. 

Humiltasunezco Acta. 

Ordean, Yauna, nola ni hurbilduco 
naiz eure-ganal, çure banditasunari 
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beguira ela ene ez deustasunari, çure 
garbitasunari eta ene liçuntasunari, 
çure saindutasunari ela ene maleciari? 
Yondoni Yoanni Baptista, hain sain- 
du handia,amaren sabcleansanctifica- 
tua ceiaric, ez cela gai cioençnre çapa- 
ta lokharriaren amarratceco. Yondoni 
Petri, Apostoluen Printceac, cioen : 
Yauna err'elira çaite ene-ganic guiçon 
bekbateros bat naiz. Eta bada ni infi- 
nituki bekhatoros handiagoa, nola 
ausartatuco naiz, Yauna , çure-ganat 
hurbiltcerat? Nere baithan ez dutdeus 
ere causitcen bekhaluric eta malecia- 
ric baicen, nere pasione nabasien er- 
rebolta gaichloric baicen. Ene desirac 
eta ene inclinacione corrumpituac iça- 
tu dire ene bicitcearen leguea eta er- 
reguelac. Ez dut egundeino behar den 
penaric hartu çure amodioarentçat ; 
ez naiz çure yusliciaren beldur içatu, 
eta çurc legueari çor diodan errespe- 
tuac ez nau guibelalugaizkia eguitetic; 
cgundeino ez darotçut eskerric ungui 
eman çurc-ganic errecibitu ditudan 
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onlhasuacz. Ene bicitce gucia çure 
contraco guerla bat içatu da, bethi çu 
niri ungui eguiten, eta ni çuri gaizki 
eguiten, çubelhi ene bilha, ela nibe- 
thi çure ihesi. Ah! Yauna, eta nola 
bada hunelaco creatura dohacabe bat 
ausartatucodaçure-ganathurbiltceral? 

Trica çaite hemen aphur bat çure raise- 
riaren cta çure indignitatcaren gaioean 
penxatcen duçula, ela guero erraçu coofient- 
cia handi batekin. 

Ah! Yauna, adilu dut çure boz ezlia 
ceinac deitcen bainau çure-ganat 
errailen dautaçula : çatozte ene-ganat 
nekhatuac eta trabailaluac çaretenac 
eta nicsoleguituco çailuztel. Erran du 
çu, ene Yaincoa, ez duçula bekhato 
rearen heriolcea nahi,bainan baicom 
berxionea; ez duçu, Yauna, bekhalo 
rea çure-ganic khasatcen, bainan bai 
deitcen çure-ganat. Erran duçu etçare 
lamundurat yustuen deitceralethorri, 
bainanbaibekhatorecn ;ez dutclasen 
doecmiricuricbehar, bainan baicriec 
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Ene Salbatçaile maitea, çure ontha- 
sunean ela çure misericordia handian 
ene esperantça ela confientcia giicia 
emanic, heldu nabiz eria miricua ga- 
nat; senda naçaçu : heldu naiz bekha- 
torea yusticiazco ithurrirat, yustifica 
naçaçu. Badakit Publicano bekhatoro- 
saren nigarrezcasu guehiago eguin ci- 
nuela, Farisauaren banket superbaz 
baino ; ez ciniluela Madalenaren ni- 
garrac mezpreçatu bainanbarkhatuci- 
nioela, eta harlucinueia çureprotec- 
cionearen azpian. Huna non naicen, 
Yauna, çuremisericordiaren oinetan, 
nere bekhatuen doloreac erdiraturi- 
caco eta porroscaturicaco bihotz ba- 
tekin.Eguia da, ezdut Madalenacbe- 
cerabat nigar çure oinen garbitceco , 
bainan çuc ichuri duçu odolic aski 
ene eta mundu guciaren bekhatuen 
garbitceco eta barkhatceco. 

Aita etcrnalari eguiteco Othoitça. 

Aita cerucoa, ngla obra onic gabe 
ner e baithan causltccn bal naiz, eta 
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ez baitut deus ere çuri ene bekbatuez 

satisfaccione eguiteco ; presentatcen 

darozkilçut çureSeme Yesusen mereci- 

menduac, ceinac baitire handiago ene 

eta mundu guciaren bekbatuac baino. 

Ofrendatcen darolçut ene redempcio- 

nearen precioa , eta ene Salbatçaileac 

bere beriotce cruelaz enetçateguin da- 

rotçunpagamendua.Yauna,itçulçaitçu 

çure beguiac horren bisayarcn gaine- 

rat eta ikhus çaçu horren gorphutça 

hiia beçala aldarearen gainean, eta 

horren odol preciatua calilçaren barne- 

tic oihuz dagolçula. Enlçun çaçu çure 

Seme maitearen eta gure anayaren 

odolaren boça, ceinac bere hcriotcean 

Calbariotic beçala, orai aldaretaric er- 

raiten baitarotçu: Aita, barkhadioço- 

çute, ecen ez dakite cer hari diren ; gu 

bekhatorosgaichtoentçat gracia eta mi- 

sericordia galdatcen jlarotçula, ceinec 

gurutceficatu baitugu gure bekhatuez. 

Fedezco Acta. 

O Ybsos, ene Salbatçaileal sinhesten 
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dut, fede bici batez, eguiazki eta 
errealki Aldareco sacramendu handi 
hortan çareia ; hor ene izpirituac ado- 
ratcen duene beguiec ikhusten ezdu- 
tena, nola baita çure Yaincolaguna , 
çure guiçontasuna, çure arima, çure 
gorphulça, çure odola, çure izpiritua, 
eta çure mereciroenduac ; phitz çaçu 
ene fedea misterio handi eta adora- 
garri horren gainean, 6 ene Yesusl çor 
darotçudan sendimendu eta errespe- 
tirarekin çure ganat hurbil nadintçat. 

Amodiozco Acta. 

fjiURE amodioac erban çaitu, ene Ye- 
sus, oguiaren eta mahax arnoaren 
idurien azpian, ene ganat ethortcea 
gatic ; misterio hortan çure amodioa- 
ren indar gucia erakbusten duçu. 
Othoizten çaitutbada, ene Yesus, çure 
bihotça enetçai sutan eman duen amo- 
dio berac, enea ere çuretçat bero dc- 
çan. Ah ! bihotz hotça , bethi horma- 
tua içanen othe haiz? Maita çac» hlc 
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ere, lii hain borthizki maitatu faauen 
Yesus bera. Ochala Yesusen amodio 
sacratuac erre baleça ene bihotça, eta 
osoki conxurai I 

Merecitcen ez dudalaric arren desi- 
ratcen dut çure errecibilcea,ene l'esus 
maitea, ceren baitakit eman nahi çaiz- 
kidaia, eta çurebaithan causituco duda- 
la ene languidura gucien erremedioa. 
Ene Salbalçaile maitea, ez nuke nahi 
comunione hau eguin usanlça batez ; 
othoi, eguin dieçadaçu bada gracia, 
amodio bero batez, munduco creatu- 
rctaric osoki hux nadin eta çutaz be- 
the, ceina adoratcen eta maitatcen 
baitçaitut, çuretçat gucia baxbehera- 
penez bethea naicela. 

Ofrendazco Acla. 

Ofbkndatcen darotçut, ene Yaincoa, 
orai ni eguilerat nohan comunione 
hau, çure amodioa galic eta çuri placer 
eguitea gatic. Badakil, ene Salbatçaile 
mailea, comunioneco accione hau hai- 

nitz agradatcen çaitçula, hiltceracoan 

— — — ^— "^ "-- ; j - 
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cintuen hitz amodiozco samur efa 
hunki garrietan marcatu cinaucun be- 
çala, erraiten cinuelaric: Orhoit çai- 
tezte nilaz hori eguinen duçuen gu- 
cian. Eguiten dut beraz, ene bihotceco 
Yainco mailea, çuc ene arimarat et- 
hortceco duçun desirari satisfaccione 
emaiteco, çurekin yuntatceco, bekha- 
tuari ihes eguileco, berihutearen pra- 
tican indarren hartceco, eta ene ez 
deustasunaren eçagutceco. 

Andredtna Mari&ri eguitttt Othoitfa. 

O Biryjna loriosa ! ene Salbatçailea- 
ren eta ene Erostaiiearen Ama, duçun 
pietate bekhatoros miserable huntaz : 
6 Trinitate Sainduaren lore ederra ! 
eguiçu enetçat olboilz, çure mediozbe- 
sarca deçadan, amodioperfet batekin, 
çure SemeeneSalbatçailea, ela eguin 
nadin harcn gogoraco arima bat. O 
ceruco Aingueru dohaxuac! othoi, la- 
gun naçaçue, parabisuco Saindu ela 
Sainda guciac, enetçatolhp^tzjBgui^ue, 
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ene Yaincoaren gogora comunione hau 
eguin deçadanlçat. 

Bihotz altchatceac Yesusi. 

(giATO, ene Yaun maitea, çato eta com* 
pli çaçu ene bailhan eguin gogo du- 
çun obra miragarria. 

O ene bihotceco Yainco maitea ! ez 
deçaçula guehiago luça ene-ganat 
ethortcea. 

Ah ! ene Yaincoa, ala nic baitut de- 
sira handia çure errecibitceco I 

Aithortcen dut ei naicela creatura 
miserable bat baicen , bainan çu one- 
guia çare, ene miseriec ene-ganat 
ethortcetic guibeiatceco. 

Çato, othoi, ene Salbatçaile maitea, 
çu berantexia nago. 

Ene Yaincoa, çato ene arimarat eta 
sanliñca çaçu. 

Ene Yaincoa, ene bihotçaren yabe 
eguin çaite eta garbi çaçti. 

Ene gorphutceansar çaiteeta guar- 
da çaçu, eta ez naçaçula seculaa çure 
amodiotic aparta. 
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O su sacralua! erre çaçu cer ere 
causitcen bailuçu ene baithan çure 
gogoara ez denic, eta çure graciari 
eta çure amodioari Iraba eguin ahal 
deçokenic. 

O ceruco raana ! imlaçti çure guslu 
ona, munduco placer gucientçat hi- 
guintça oso bat içaiteco. 

Erraçu guero Cottfiieor, eta kiroretan : 

m auna, ez naiz ni digne çure erre- 
cibitceco ; bainan erraçu çure bitz 
saindua, eta ene.arima içanen dasen- 
datua. 

Sinhestendut, ene Yaincoa, fede bici 
balez, Ostia saindu hortan dela cerra* 
tua çure içaite gucia. 

Adoratcen çaitut ahal deçakedan 
humiltasun ela errespeluric handie- 
narekin , Yainco amodio handitacoa. 

Comunione Saindua errecibitu ondoan 
eguiteco Othoitça. 

O Amodio ecin estimatuzcoa ! onta- 
sunezco ixasoa, ilhurri eçlnjigojr çai^ 

DigitizedbyGoOgle 



108 EXERCICIO IZPIRITUALA. (I 

tezkena, ene barnean ohoratcen eta 
adoratcen çaitudan Ostia Sacratua, bi- 
hotz bat gulicgui da çure mailalceco, 
Yesus dibinoa, cla boz bat halaber 
gutiegui da çure ontasun handiaren 
publicatceco. 

O ene Salbatçailea, eta ene arrolz 
maitea! ala nic çuri obligacione han- 
dia baitarotçut, ni beçalaco creatura 
pobre bati cguin dioçun bisitaz I 

Eguin dautaçun ontasun eta ohore 
handi horren eçagutçatçat, çutazco 
ofrenda bal eguiten dautçul çuri cero- 
neri. 

Ez, ez dut guehiago bici nahi, bai- 
nan Yesus nahi dut ene baitban bici 
dadin. 

Yesus enea da, eta ni harena eter- 
nitate gucico. 

amodioa, 6 amodioa t secuian ez 
guehiago bekhaturic. 

Ez çaizkit sccuian ahantcico, Ycsus 
ene Saibatçaileac eta ene arrotz mai- 
teaceguin darozkidanfagore etaonta- 
sun ecin erran beçain handiac. 
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Adoracioneeco Acla. 

Ae\ Yauna, çu creatura miserable 
huneo-gaoat ethortcea, sobra gracia 
eguilea da ; Aingueruei baino guehiago 
eguin dautaçu. Hec ez dute çu ceruan 
ikhustcco eta adoratceco dobaxutasu- 
na baicen, bainan ni çure sustantciaz 
hazten nauçu, fagore handi bat da 
hori enetçat, eta çure amodioaren 
gaindidura bat nahi içatu baituçu sar- 
thu ene gorphutcean. Han bada, ene 
Yesus, adoratcen çaitut, halanola Ain- 
gueruec ceruan eguiten baitçaituzte ; 
ela nago çure presentciasainduan er- 
respetu etahumiltasunhandi balekin. 

Eskcrren bihurtceco Acta. 

JuiRYiNA Saindua, çuc çure sabel sa- 
cratuan ekharri duçun Yesus bera da 
orai ene baithan. Gergatic ez dut bada 
nichambat amodio eta garbitasun no- 
la çuc? Lagun naçaçu, olhoi, çure 
Seme amulxuac eguin daulan gracia 
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handi huntaz eskerren emailen. Ce- 
ruco Aingueruac, parabisuco Saindu 
eta Sainda guciac, çuekin yuntalcen 
naiz, Yesusi eskerren bihurtccco eguin 
daulan graciai. Çuc ceronec eman 
dautaçun Seme bera ofrendatcen daut- 
çut, ontasun handi horren eçagutç^t- 
çat. 

Eskerren bihurtceco bertce Acta. 

\ esus adoragarria, eguia da beraz ene 
baithan çarela ! naicen bada ni ere, 
oihoi, choilki çure baithan ; ez çaite- 
cela seculan ilkhi sarlhu çaren bihotz 
hortaric. 

Ene biholça, othe dakic maitatcen ? 
orai heinen erre behar haiz ; conxumi 
hadi dobaxuki Yesusenamodioarenla- 
be sacratu hortan. Ene arimaren Sal- 
batçaile maitea, khambia naçaçu çure 
ganat, ez nadin ni guehiago bici, bai- 
nan çu bici çaitecen ene baithan : ene 
penxaraendu, ene hitz cta ene obra 
guciac, dircn niri eman çailan Yesuse- 
nac, eta ez eneac. Ifilz cmaiten darot- 
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çi\t, ene Yesus, seculacotz çure alderat 
leyal içanen naicela ; ez dutamistanl- 
çaric oahi içan guebiago çure loriaren 
*»xayekin;ukhoeguitendiotetmundua- 
ri, eta haren placerfalxuei, debruari, 
eta haren tentacioneedo seguida gaich- 
toei, eta çure manamendu choilei yar- 
raiki nahi natçayote. 

w inean, ardiexi dut eta nere baithan 
dut ene arimac maitatcen duena, ez du 
perilicespacatceratutzdeçadan.Ez, ez 
gargoro nahi dut ene bihotça içan da- 
din baren presundegui ; bainan ene bi- 
loria eta ene dohaxulasuna segurafuac 
içatea gatic, amarratuco dutborlhizki 
amodioaren gatheez ; eta gai ez deça- 
dantçat, emaiten dut modestia senti- 
neltçat ene beguielan, eta disciecionea 
ene mibian. Badakit ene Yesus mai- 
teac ez dueia bibotz pharlilu bat na- 
hi; arraçoin da beraz eroan dioçodan 
nere biholz osoa. Ez choilki bihotça, 
Yesus guciz maitagarria, bainan orai- 
no emaiten darolçut ene arima^ ene 
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gorphulça ela naicen gucia. Errecib/j ' 
çaçu beraz çureadena, eta yuntaçaçu 
çurekin, munduco creaturec çure-ga- 
nic aparta ez deçaketen beçala. 

lisKERRAC eta laudorioac bihurtcen 
darozkitçut, Aita guciz puchanta eta 
saindua,ceren merecilcen ezdudalaric 
arren, ni indignoa, nahi içatu bainau- 
çu bazcatu, eta haci çure Serae Yesu- 
Ghristoren gorphutz eta odol precia- 
tuez. 

Olhoizlen eta arrekeritcen çaitut ba- 
da, comunione saindu hau içan dadin 
ene bekhatuen barkhamendutan, eta 
gracian errecibitcen duten arimetan 
eguiten duen efetu bera ene baithan 
cre eguin deçan. 

San Thomasec Yaineoari eguiten cioen 
Othoitç a eta batbederac eguitecoa Co- 
munione ondoan, eta noiz nahi den. 

\ ainco guciz puchanta ela miseri- 
cordiosa,eguidaçu gracia çu berolasun 
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handi batekiu desiratccco, çuri agra- 
datcen çaizkitçun gauçac prundentcia- 
rekin bilhatceco, eta argui handi bate- 
kin berechteco, eta fidclitate bandi 
batekin hekien complitceco çure icen 
sainduaren loriacotz. Ene Yainco Yau- 
na, erreguela çaitçu ene bicitcegucia 
elaene accione guciac. Manatcen dau- 
taçu compli delçadala çure Ebanyelio- 
an seinalatu eta marcatu darozkidat- 
çun eguimbideac;emandieçadaçu çuc 
eguin detçadan desiratcen duçun gau- 
cen eguiteco podorea. Eguidaçu gra- 
ciahekien eçagutceco eta hekien com- 
plitceco borondatearen içateco ; bai eta 
ere hekien segurki complitceco, eguin 
bebar nituzken beçala, etaene arima- 
ren salbamenduaren abantailetan di- 
ren beçala. Çure-ganat yoan behar 
nauen bidea causi deçadan segura, 
chuchena ela perfela, eta halaco rooi- 
dezguida nadin onean ela gaitcean, 
non çorionac ez bainau urguiiuslalu- 
co ela afliccioneac ez bainaiz utcico 
jobera erortcern ; çorioncan eskcrrac 
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eman dielçakitçudan, eta afliccionetan 
serbitça çailçadan pacientciarekin. Ez 
naçan deusec ere aleguera ez trista, 
jure-ganat hurbiitcen edo çure-ganic 
urruntcen nauten gaucec baicen. Ez 
deçadan desira çuri placer eguitea bai- 
cen, eta ez naçan deusec beldur çuri 
desplacer eguiteac baicen. Eguidaçu 
gracia, deusicez deçadan ez hasez abia 
caritatezco mobimendu balez baicen : 
çure cerbitçuco diren gaucez gainera- 
coei, beguira dioçotedan ez deu& bat- 
çuei beçala ; eta gauça hil batçuei be- 
çala ; eta ez deçadan gauça onac eguin 
usanlça batez, bainan eguin deçadan 
guciac çure amoreac gatic eta zelo han- 
di batekin. Çure handitasunaren amo- 
dioac eta çure eternitateac mespreça 
araz dietçakidaten munduco gauça 
pasayerac eta irauponic ez dutenac; 
preça eta estima deçadan çure-ga- 
nic heldu çaizkidan gauça guciac , 
eta çu, ene Yaincoa, guciac baino 
guehiago preça çailçadan. Gauçac 
guciec unha naçaten ela desgusta ; çu 
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gabe gauça guciac yasan gailz causi 
deçadau , eta icigarri ; piacer handi ba t 
causi deçadan, çurelçat hartcen eta 
eguilen diren traibailuetan ; eta ez de- 
çadan causi trabailuriceta penaric bai- 
cen, errepausan bereanere çure bai- 
than hartua ez denean. Eguidaçu gra- 
cia, ene Yaincoa, ene bihotça çnre-ga- 
nat alchatcccomaichco aspiracioneez, 
eta ene falten eçagutceco dolore han- 
diarekin ela resolucionerekin hetaric 
correitceco ; eguiçu içan nadin humil 
disimulacioneric gabe, içan nadin ale- 
gueraarintasunicgabe,içannadintris- 
te sobera erori gabe, içan nadin serios 
ilhunduraricgabe,içannadineguiatiar 
falxukeriaric gabe, içan deçadan çurc 
beldurtasuna desesperatu gabe, içan 
deçadan çure baithan esperantça, con- 
fientcia presumpcioneco bat gabe, içan 
nadin garbi liçuntasunic gabe, erre- 
preni deçadan ene guirichtino laguna 
coleratu gabc, maita deçadan desgui- 
satu gabe, edifica deçadan ene exem- 
pluaz eta cnc hitccz ban itateric gabe, 
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içan nadin obedient escusaric bilhatu 
gabe,eta errepustaric eman gabe, içan 
nadin pacient murmuralu gabe. Inda- 
çu , ene Yesus eztia, bihotz fermu eta 
deusec ecin mobituzco bat, munduco 
afeccione guciec lurreco gaucetarate- 
raman cz deçaketen bat ; bihotz yene- 
ros eta ecin bentçutuzco bat, perxecu- 
cione guciec çure baithan duen con- 
ñentcia gal araz ez dioçoketen bat; 
bihotz gauça gucietaric libro den bat, 
munduco placer guciec çure-ganic 
aparta ez deçaketen bat ; finean bihotz 
chuchen eta garbi bat, intentcione 
gaichto guciec çure bidetic athera ez 
deçaketen bat. Acorda dieçadaçu, Yau- 
na, argui bat, ceinaren bidez eçagut 
baitcitçaket , diliyentcia bat, ceinaz 
bilha ahal baitcilçaket ; çuhurtcia bat, 
ceinazcausiahalbaitci(çaket;bicitceco 
conduitabal, ceinaz placereguin bai- 
teçaçuket ; fede bat, ceinaren bidez 
yarraicahal bainitçalçuk'fe, eta confient- 
cia bat ceinaz perfetic goça ahal bait- 
citçaket. Eguidaçu gracia partalier \ 

DigitizedbyGoOgle 



I 



EXERGICIO IZPIRITUALA. 117 

içaiteco çure sofricarioelan ela çure 
doloretan , penitentciaren trabailuz 
ungui balia nadinbicitce huntan, çuc 
eguiten darozkidalçun ontasunez, eta 
ceruan, dohaxutasunaz goça nadin 
çure loriaren comunicacioneaz. 



ALDARECO SAGRAMBINDl) SAIXDliAREN 

LETHANIAC. 

I auha, urrical pnkrzkitçu. 
Yesu Christo, urrical gakizkitçu. 
Yauna, urrical gakizkitçu. 
YeMi-Christo, adi gaitçatçu. 
Yrsu-Christo, eulçun gaitçatçu. 
Ceruetaco Ait«, ceina baitçare Yaincoa, urri- 

cal gakizkitçn. 
Stinen , rnunduaren Salbatçailea , ceina 

baitçare Yaincoa, Cj 

Izpiritu Saindua,ceina baitçare Yaincoa, 3, 
Trinitale Saindua, ceina baitçare Yainco S 

bakholch bat, <£ 
Ogui bicia ceina yauxi baitçare eerutic , %> 
Yainco estalia eta Salbatçailea, 5' 
Berecieu oguia, S. 
Ogui cuicena eta Erregueen placer goçoa,*p 
Sacrincio bethi eguiten dena , " 
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Ofrenda cbahua , 

Bildox tatcha gabea , 

Mabaiu guciz garbia, 

Aingueruen yanharria , 

Maoa estalia , f 

Yaincoareu miraculuen orhoitçapeua f 

Ogui sustantciaz goragocoa , 

Berbo haragui cguin çarena , 

Gure baithan egoiten çarena , 

Oslia Saindua , 

Benediccionearen calitça , 

Fedearen misterioa, ^ . 

Sacramendu guciz haltoa , eta guci» obo- ? 

ragarria , g' 

Sacrificio gucietaric saiuduena, £- 

Hilei eta biciei graciaren eguileeguiazcoa,cg 
Antidota cerucoa gu bekhatuetaricbegui- Ç 

ratceco , # jj^ 

Miraculu gucietanden miraculuricespan-^' 

tHgarriena, t ? 

Yaunaren pasionearen ©rhoitçapen guciz 

sacratua , 
Betbetasun guciez goragoco dohaina, 
Anodio dibinoaren seinale printcipaia, 
Liberalitate dibiuoaren abundantcia, 
Misterio guciz sacratua eta haltoa , 
Immortalitateco erremedioa, 
Sacramendu espantagarria , ela biciaren 

emailea , 
Sacrificio ez odolstatua , 
Berboaren bolhereaz, haragni eguin içatu 

çaren oguia , 
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Gomhidatcailea ela yanharia , 

Baoket guciz ezlia, ceiuetao Aingueruac 

baitirecerbitçariac, J? 

Pietatearen lokharria, 2. 

Ofrendatçailca cta ofrenda , *, 

Eztitasuu izpirituala ithurri propioan y«»-cn 
tatccn carcna , JH 

Arinvasainduen yanharia, £- 

Yauuarcn gracian hiltcen direneobiaticoa,^ 
Ethorkiçuneco loriaren bahia , s 

O Yaiccoa , fagora gaitçatçu , 
Entçuu gaitçatçu , Yauna. 
Yaincoa , fagora gaitçatçu. 
Eutcun gaitçatçu , Yauna. 
€ure gorphutça eta çure odol» indignoki 
* erreciHUcetic,beguiragaifcçatçu,Y«una. ^ 
Haraguiaren guticiatic , ^ £ 

Bicitcearen superbiotasunic, g. 

Bekhatuen ocasione gucietaric, 2 

Çure dicipuluekin bazoohunenyateco ci-o» 
nuen desiraz, t ~ 

Cure dicipuluei oinac garbitu cinotçateu'» 
humilitate handiaz, *g 

Sacramendu Saindu hau eguiii ciuucn ca-^ 
ritate haudiaz, » 

Gure gatic çure gorphutzsacratuan hartu g 
ciutueu bortz çauriez, . ? 

Gu bekhatoreac içana gatic, entçun gaitçal- 

cu , Yauua, placer hadnçu. 
Otnoizteu çaitugu berritceaz , eta conzer- 
batceaz sacramendu miragatri hunen sin- 
heslea, ©horea «U debocione.,Julcung«U- 
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catçu, Yauna, nlacer baduçu. 
OthoizteuçaituguDeguiratceazhercsia,trom* 

peria etu bihotceco ixumendu gucietaric, 

cntçun gaitçatçu, Yauna. 
Othoizten çaitugu, lieriotceco oreoean, bia- 

tico huntaz preparalceaz cta bazcartceaz, 

eutçun gailçatçu, Yauua. 
O YaincoarenSemea, entçun gaitçatçu, Yau. 
Yaiucoaren biidoxa, ceinac khetitcen baiti- 

tutçu muuduaren bckhatuac, barkha diet- 

çagulçu, Yanna. 
Yaincoaren hildoxa, ceinac khentcen baiti- 

tutçu munduaren bekhatuac, eutçun gait- 

çatçu, Yauna. 
Yalncoaren bildoxa, ceinac khentcen baiti- 

tutçu rounduaren bekhatuac, urrical ga- 

kizkitçu. 
Yauna, urrical gakizkitçu. 
Yesu-Christo, urrical gakizkitçu. 
Yaunn. urrical gakizkitçu. 
Yesu-Christo, adi gaitçatçu. 
Yesu-Christo, entçun gaitçatçn. 

Olhoitz eguin deçagun. 

Yaincoa, ceinacSacraaicndu mira- 
garri hunen azpian, çuro pasionea- 
ren ela çure heriotcearen orhoitça- 
pena utci baitarocuçu othoizten çai- 
tugu humiiki eguiteaz gracia , hala 
ohora ditçagun çure g orphutçaren 
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eta çure odolaren mislerio sacratuac, 
noo bethi gure bailhan sendiluco bai- 
titugu çure salbamenduaren fruituac. 
Yaincoa I ceina bici baitçare eta 
erreguinatçen baituçu Aitarekin, Izpi- 
riiu Sainduareu batasunean, mende 
gucietan. Ualabiz. 

Galdeguiotçu hemen Yaincoari Biryina 
Sainduaren arartecotasunez, desiratcen di- 
lotçun gauça guciac, nahiz izpiritualecoac 
eta nahiz temporalecoac, eta nahiz bertce- 
rentçat, ezdukeçuocasionehobeagoricYain- 
coaren graciac çnre-ganat tiratceco, comu- 
nione on baten demboracoa baino. 



NAHIZ ATHERATUA DENEAN, 

Eta noiz nahi den Aldareco Sacramendu 
Sainduari eguiteco erreparacione eta j 
amanda honorablea. 

Ostia adoragarria amodiozcobictima | 
preciatua, ene gorphutçaren beguiei 
sacramendu hortan estaltcen çarena, 
fpit«» hir.i hataz nthnizten caitut aeuer- | 
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çakizcoten ene arimaren beguiei. Sal- 
batçaile maitea cer hari çare taberna- 
cle hortan, ela cer dire çuc estalki di- 
bino eta misterio horren azpian ditut- 
çun empieguac? Gurebekhatu etagure 
abominacione ixusiecegun oroz, obli- 
ga leçakete çure Aita ceruco fudre 
eta ozpinguciac guregainerat etchat- 
cera, eta gu uholdez hondatcerat; 
bainan çu causltcen çaitu gure artean 
sacramendu horretan, hortz adar 
formatua hedoi batean ; eta Yaioco 
yustuac ecin hor ikhus çaitçake , non 
ezden berehalamisericordiaz bethet- 
cen, ela uon ez den orhoitcen çuc 
çure Aitarekin bekhatorosentçat eguin 
duçun aiientciaz. Çure bethiereco 
empiegua sacramendu horlan, çure 
Aitariamanda honorable eguilen harit- 
cea da, Aphez nausi eta guiçonen biti- 
ma beçala, guiçonen bekhatuecYain- 
coaren perfeccioueguciei eguiten diot- 
çalen afrontuez erreparacione eguilcn | 
dioçula. Yuslu da ni ere çurekin yunta I 
nftdincureemDlefiruelau. eta euresen*! 
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hotz hura, amodio hura, odol hura, 
çaurihec, sacriflcio hura, eta hortan 
cerratcen dilutçun misterio hec gu- 
clac, ela oraino gure beguiei presentat- 
cen diotçatçuten bertbutc guciac. Pa- 
Ur notter, elc, ela erratçu guero Sa- 
cramendu Sainduarcn Lethaniac. 

Sacramendu Sainduaren Benediccionea 

emailean. 

Egliteco Otkoitça. 

OYesus, ene Salbatçailea ! sinheslen 
dut bateredudaric eguin gabe. Sacra- 
meudu adoragarrihorlan çarela cgui 
azki eta errealki, çnre gorphntz, ari- 
ma, odol ela Yaincotasunarekin ; prest 
naiz noiz nahi den eguia hunen suslen- 
guan nere biciaren emaiteco. Adorat- 
cen çaitut posible den errespetu gucia- 
rekin ; indaçu çure benediccione sain- 
dua, eta scculan çu ez ofenxatceco 
gracia. 
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ANDREDExNA JklARIAREN 

LETHANIAC. 



1 auha, urrical gakizkitço. 
Ye»u-Christo, urrical gakizkitçu. 
Yauna, nrrical gakizkitçu. 
Yesn-Christo, urrical gakizkitçu. 
Yesu-Christo, adi gaitçatçu. 
Yesu-Christo, entçun gaitçatçu. 
Ceruco Aita, ceiua baitçare Yaiucoa, urrical 

gakizkitçu. 
Semea, munduaren Salhatcailea, ceiua bait- 

çare Yaincoa, urrical gaVizkitçu. 
Izpiritu Saindua , ceiua baitçare' Yaincoa , 

urrical gakizkitcu. 
Trinitate Saiudua , ceina baitçare Yainco 

hakhoch bat, urrical gakizkitC'i. 
Maria Saindua, othoitz eguiçu guretçat. 
Yaincoaren Ama Saindua, 
Biryinen Biryina Saindua , 5* 
Yesu-Chrisloren Ama, o # 
Oracia dibinoaren Ama , h 
Ama guciz garbia , <£ 
Ama guciz phurua, S. 
Ama bekhaluric içan ez ducuua , *2 
Ama tatcharic içau ez duçuua, <g 
Ama maitngarria , 3 
Ama miragarria , Jñ 
Creatçailearen Ama, £ 
Salhatçailearcn Ama , 
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Biryina guciz prudenta, 

Biryina ohoragarria , 

Biryina laudagarria , 

Biryina puchauta, 

Biryina guciz amulxua , 

Biryina leyala , 

Yusticiaren miraila, 

Cuhurtcia dibinoaren thronua, 

Gure bozcarioaren ithurburua, 

TJntci izpirituala , 

TJntci ohoragarria, C 

Debocionearen modcla, g" 

Arrosa misleriozcoa , £ 

Dabiten dorrea , n 

Dorre borthitça, a p 

Urrezco palacioa , «o 

Alientciaco arkha, 

Ceruelaco portalea , 5 

Goiceco içarra, % 

Flacoen socorria , » 

Bekhatoreen ihes lekhua , 

Afliituen couxolatçailea , 

Guirichlinoen fagorea, 

Aingueruen Erreguina , 

Patriarkhen Erreguina, 

Profeten Erreguina, 

Apostoluen Erreguina, 

Martiren Erreguina , 

Cofesoren Erreguina, 

Biryinen Erreguina , 

Saindu gucien Erreguina, 

Gubekhatoreaciçana gatic, cntçun gaitçatç". 
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Andrea , placer baduçu , 
Othoizten çaitugu guri ardiesteaz eguiazce 

urrikia, Andrea, placer baduçu, 
OlhoiztençaituguardiesteazEliçaSainduari 

eta guirichtino populu guciei bakea eta 

batasuna. 
Othoizten çaitugu ardiesteaz gure Aila 

SaiDdu, çure cerbitçari, N.l.,ela gureM 

nphezpicuei , eta Eiiça guciari gracia^ 

dibiooaren airea , g 

Othoizten çaitugu ardiesteaz guri eta gui-gg 

richtino Priutce guciei bakea, eta osa- 2. 

suna, eta exaiei behcramcndua , *g 

Othoizlen çaitugu ardicsteaz fidelen Ari-^? 

tna defuntu guciei bcthicreco errepau- ? 

sa , 
OYaincoaren Ama, 
Yaincoaren bildoxa, ceinac khentcen baiti- 

lutçu munduaren bckhatii<ic,barkhadiet- 

çagutçu , Yauna , 
Yaincoareu hildoxa, ceinac khentcen baiti- 

tutçu munduaren bekbatuac, entçungait- 

çatçu. 
Yaiucoaren bildoxa, ccinac khentcen baiti- 

lutcu munduarcii I)cl. liatuac, urrical ga- 

kizkitçu. 
Yauua, urrical gakizkilcu. 
Yesu-Chrislo, urrical gakizkitçu. 
Yauna , urrical gakizlilçu. 
Yesu-Chrislo, adi gaitçatçu. 
I Yesu-Christo , enlçun gaitçatçu. 
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Othoilz eguin deçagun. 

O Yauna ! othoizten çaitugu ahalic 
humilkiena, çure graciaren hedatceaz 
gure bihotcelarat ; gu, ceinec, Ain- 
gueruaren erranaz, eçagutu baitugu 
Yesu-Christo çure Semearen incarna 
cionea, hel gaiten haren pasionearen 
eta haren heriotcearen merecimen- 
duez bizteco loriara, Yesu-Christo 
Yaun beraren fagorez. Halabiz. 



AZPIRACIONE DEBOTAC 

Comunione ondocotçat, eta noiz nahi 
denecotz. 

l!iNE Yesus eztia, egundainoticekhar- 
ri daroztaçun amodioa gatic, eguidaçu 
gracia maita çaitçadan nere bicilce 
gucian ceruan amodioa amodioarent- 
çat bihur dieçadaçuniçat. 

O ene Yauna, ene Yalncoa, eta ene 
Aita! nola ecin bainaiteke çu gabe, 
eta hala ecin duket deusen nahiric, 
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e(a ecin deasic obra deçaket çu gabe ; 
nola çuc sustengatcen baitituçu ene 
Jçaitea eta ene sustantcia, sustenga 
çaitçu halaber eta bethe ene penxa- 
menduac, eta ene accione, guciac ez 
deçadantçat penxa, ez errao, ez deus 
ere eguin çure arabera baicen. 

Yaincoa, amodiozco eta ontasu- 
nezco Yaincoa! eguidaçugracia, çuce- 
ronen amodio gatic çuretçat bici na- 
din çure-ganic eta çure baithan bici 
naicenaz gueroz. 

Ene Salbatçaile maitea, çu çure Al- 
tarena çaren bcçala, eguin naçaçu ni 
cre gucia çurea. 

Ene Yauna eta ene Yaincotf, cer de- 
sira ahal deçaket çutaz campoan? 

Yesus, ceruco eta lurreco amodioa, 
noiz içanen naiz osoki gucia çurea, 
çu çure Aitarena çaren beçala ? 

Aita misericordiazcoa ;eguin naçaçu 

çure Semeac merecitcen duen beçala- 

coa, eta çure Izpiritu Sainduac desi- 

ratcen duen beçalacoa. 

Ene biciaren Yaincoa, noiz hilen 
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naiz nere baithan , osoki çure baithan 
bicitceco ? 

Ene Yaincoa, har naçaçu ceronec, 
ez dakidanaz gueroz nola eraan behar 
natçaitçun. 

Ene Yaincoa,baldin guerthatcen ba- 
çait deus ere nahi içaterat çu baicic, 
orai beretic ukho eguiten diolet, gora- 
ki aithortcen dut ez dudala deus ere 
irabazteco ez galtceco çure ondoan. 

O ene arimaco Yaincoa ! ez deçaçula 
permeti guehiago içan eta bici nadin, 
çurea , ez içatecotz , çurea naicen be- 
çala, ez çutaz bici naicen beçala. 

Ez dut nahi beguiric çuri beguirat- 
ceco barcic, ez beharric çure aditceco 
baicic,ez mihiricçutaz mintçatcecobai- 
cic, ez bihotcic çure samaritatceco bai- 
cic, ez escuruneric çure cerbitçatceco 
baicic, ez oinic çure bilhaiceco baicic, 
ez gorphutcic çuri ofrendatceco bai- 
cic,ezbiciric çuri sacrificatcecobaicic. 

Amodiozco Yaincoa, indaçu carita^ 
tea ; Yainco guiçon eguina , indaçu 
humiltasuna. 
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Yainco gucia izpiritua , indaçu gar- 
bitasuna. 

Puchancia, infinitua, borhitz çaçu 
ene flakecia ; çuhurlcia eternala, ar- 
gui çailut ene ilhumbeac; ontasun pare 
gabea, barkha dietçakidatçu ene ma- 
leciac. 

Ontasun inñnitua, berandu eçagulu 
çaitut; ontasun pare gabea, berandu 
maitatu çailut. 

Çu maile ez çaituenac, cer maitat- 
cendu? çu admiratcen ez çaituenac, 
cer admiratcen du ? 

Maitalu nabi nabiz, ez nere galic, 
bainau bai ceren çurea naicen ; iça- 
neu dut artba nere presunaz, cerer 
çuc nahi duçun, elaceren çuc manat- 
cen dautaçun. 

Dohaxuago estimatcen naiz çun 
dohaxutasunean , ecen ez dohacab< 
ene miserian ; çure içateac emaitei 
dautan contcnlamenduac, haguilz gar 
baitcen du ene içateac emaiten dautai 
desguslua. Ene Ya incoa, iç an çait 

i 
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beraz belhi çarena, eta nitaz eguiçu 
berlce bat. 

Çuri eta çure bailhan, çutaz ela çu- 
retçat diren, ene Yaincoa gauçagu- 
ciac. 

Ordena çaçumunduaz placerduçun 
beçala ; eguiçu nitaz eta çure creatura 
guciez, piacer duçun gucia ; allcha 
çaçu, behera çaçu, ceri çaçu senda 
çaçu, gastiga çaçu, errecompenxa ça- 
çu. Içan çaite placer duçun beçalacoa 
Aingueruaren eta guiçonen alderat, 
ceruan, lurrean, ixasoan, demboran, 
eta eternitatean, eta lekhu gucietan; 
eta bethi allhortuco dut çure probi- 
dentcia dibinoa, eta bethi çure bo- 
rondatean egonen naiz,ene arimaren 
parabisuan beçala, sustengatcen du- 
dala gucien alderat, eta gucien contra, 
eguia segur hori ;ecin eguin deçakeçu- 
la nic nahi dudana baicen, ceren na- 
hi baitilut çuc eguinen ditutçun gu~ 
ciac. 

Yaincoarcnborondatearekincouformatcea, 
bide labor bat da , gu berthute handi bate- 
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la seculan permetituco deusetan ere trorti- 
patuac içan gaitecen. Yesu-Christo, çuhurra 
eta yakinxuna cen arren , eta faltaric ecin 
eguin deçukena, hala ere bethi Ai taren horon- 
datea eguin nahi çuen. Yakin çaçu ecin fal- 
taric eguin deçakeçula, Yaincoaren amorea 
gatic bertceren borondatea eguiten duçuno, 
eta bereciki çurebaithan podore duten pre- 
sunena, Yaincoa ofenxatua ez den gauça gu- 
cietan. Duçuu bada hitzcuntça bat beçala , 
bethi erran : 

Ene Yaincoa, eguin bedi çuc placer 
duçun gucia, eta çuc placer duçun 
beçala. 

Edo Youdoni Pauloc beçala : 

Ene Yaincoa, cer placer duçu eguin 
deçadan ? 

Ene Yaincoa, çure-ganat uzlen di- 
tut nere gorphutça, arima, onthasu- 
nac,,ohoreac, bicia ela heriotcea, dis- 
posa deçaçunlçal dakiçun beçala, eta 
placer duçun beçala. 

Erraço oraino Dabitekin : 

Erie Yaincoa, çurea naiz. 
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Eta bereciki erraçu Yesu-Cbristo bere bago- 
nian erran daeua : 

Aita , eguin bedi çurc borondatea , 
e(a ez enea. 

Eta bala irakbaxi darotça Paler nosterrean 
ere: 

Eguin bedi çare borondatea ceruan 
beçala lurrean ere. 



EXEMPLU 



Eder bot Guiçonpobre batec Yaincoaren 
borondatearekin çuen conformitatea- 
ren gainean. 

IKertcb aldiz, Erroman cen Dotor 
theologal fama handitaco bat, cei- 
na çortci urthe bethez egotu baitcit- 
, çayon othoitcez Yaincoari arren causi 
araz cioçon guiçon bat, ceinac irakhax 
ahal cioçoken cein cen ceruco bideric 
laburrena. Egun batez, hainitz beroki 
bere othoitcean çagoelaric, entçun 
çuen boz bat erraiten cioeia: Oha 
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Tondoni Petriren Eliçara, eta athe 
sainduan causitueo dut hic desiratcen 
ducan guiçona. Yoaten da berehala Do- 
tor hori Eliça hartarat, cta causitcen 
du athe sainduan pobre escale bat ,çau- 
riz gucia bethea eta arropa tchar bat- 
çuec soinean; eta erraiten dio Dotorac: 
Yaincoac egun on diçula, adichkidea. 

Pobreac ihardesten dio: Yauna, ez 
dut gogoan egundaino egun gaichto- 
ric içaturic. 

Dotorac errailen dio : Adichkidea , 
desiratcendarotçut bicitcedohaxu bat. 

Pobreac ihardesten dio : Yauna, ez 
naiz egundaino dohacabe Sçatu. 

Dotorac oraino hobeki frogatcea ga- 
tic, erraiten dio : Adichkidea , Yain- 
coac diçula gracia çure desira gucien 
compiitceco. 

Pobreac ihardesten dio: Yauna, ez 
dut errencuratceco suyelic, gauça gu- 
ciac nere gogoara aribatcen çaizkida- 
naz gueroz. 

Dotorac erraiten dlo: Adichkidea, 
nola bada ahal çaitezke horren do- 
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haxu, eslatu miserable horlan aguert- 
cen çarenaz gueroz ? Othoitz eguiten 
darotçut, mintça çakizkit darkiago 
nic galdeguin darozkitçudan gaucen 
gainean. 

Pobreac ihardesten dlo: Axeguin 
dut, Yauna emanen darotçut satisfac- 
cione. Erran dautaçu ^egun ona desi- 
ratcen darotaçula, ihardexi darotçut 
ez dudala gogoan egundaino egun 
gaichtoric içaturic, ceren hainitz bai- 
naizcontent naicen eslaluan, Taincoac 
hala nahi içan dueuaz gueroz ; eta ene 
dohaxutasuna heldu da naicen con- 
dicionean content içailetic, eta mun- 
duaz casuric ez eguitetic. Nic mespre- 
çalcen ditut munduco intresac, oho- 
reac, axeguinac, eta placerac: hetan 
bere bihotçac emanac dituzten yen- 
deac, fortuna onac alegueratcen ditu, 
eta fortunagaichtoactristatcen ;bainan 
nic neure desirac ceruco Ailaren bai- 
than emanacditut, ceinac gobernatcen 
bailitu mundu huntan eguiten diren 
gauça guciac. Handic erraiten dut ez 
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naicela egundaino dohacabe içalu, 
deus ere arribatcen ez çaitanaz gueroz 
neure nahiaren arabera baicen. Baldin 
goceac penalcen banau, Yaincoa laa- 
datcen dutprobidentcia guciaren Aita 
beçala ; baldin hotçac, beroac, elhur- 
rac eta cein nahi den dembora gaich- 
tocpresatcen banaute, orobatYaincoa 
lorificatcen dut : baldin mespreçatua 
banaiz, benedicatcen dut haren Ma- 
yestale dibinoa, cercn segur bainaiz 
Yaincoaren nahitic edo permisionetic 
direla gauça guciac ; eta harec eguiten 
dituen gauçac, ecin ditezkelaonac bai- 
cen. Hargatic alegueraki errecibitcen 
ditut, Aita on baten ganic heldu dire- 
nac beçala ; eta nola ez baitut deus 
nahi harec placer duena baicen, han- 
dic erraiten dutetçailala deusere guer* 
thatcen neure desiren arabera baicen. 
Segur naiz mundu hunetaco dohaxu- 
tasuna dagoelagure borondatea Yain- 
coaren borondatearekin conformat- 
cean, ecen haren borondatea ecin di- 
tekeona eta yuslua baicen, ela gauça 
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guciac eguin detçake guc deusic ecio 
deçakegun lekhuan. Hargatic ez dut 
bertce istudioric eguiten Yaincoaren 
borondatearekin conformatcecoric bai- 
cen ; eta ez dut bertce artharic barec 
placer duen gucia bihotz osoz nahi iça- 
teco baicen : eta manera borlan, ecin 
naiteke dohacabe ; harcc nahl duena, 
nic ere nabi dudanaz gueroz ; eta ha- 
rec nahi ez duena , nic ere nahi ez 
dudanaz gueroz. 

Dotorac erraiten dio: Adichkidea, 
çuc erran darozkidatçuu gauçahoriec, 
guciac onac dire ; bainan çure erresi- 
nacione guciarekin, erradaçu, othoi, 
cer eguin cineçaken baldin Yaincoac 
damnalu nahi bacinitu ? 

Pobreac ihardesten dio : Vakin çaçu 
Yauna, baitudala bi beso choil indar 
handitacoac;bat da humiltasuna, cei- 
narekin osoki sumetitu bainatçayo 
Yaincoari ; ela bertcea da caritate bero 
bat , ceinaz.maitatcen baitut Yaincoa 
neure ahal guciaz : eta baldin damnatu 
nahi banindu, bi b eso hetaz besarca 
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naiz nere baithan , osoki çure baithan 
bicitceco ? 

Ene Yaincoa, har naçaçu ceronec, 
ez dakidanaz gueroz nola ernan behar 
natçaitçun. 

Ene Yaincoa,baldin guerthatcen ba- 
çait deus ere nahi içaterat çu baicic, 
orai beretic ukho eguiten diotet, gora- 
ki aithorlcen dut ez dudala deus ere 
irabazteco ez galtceco çure ondoan. 

O ene arirnaco Yaincoa ! ez deçaçuJa 
permeli guehiago içan eta bici nadin, 
çurea, ez içatecotz, çurea naicen be- 
çaia, ez çutaz bici naicen beçaia. 

Ez dut nahi beguiric çuri beguirat- 
ceco baicic, ez beharric çure aditceco 
baicicez mihiric çutaz mintçatcecobai- 
cic, ez biholcic çure samaritatceco bai- 
cic, ez escuruneric çure cerbitçatceco 
baicic, ez oinic çure bilhaiceco baicic, 
ez gorphulcic çuri ofrendatceco bai- 
cic,ezbiciric çuri sacrificatcecobaicic. 

Amodiozco Yaincoa, indaçu carita^ 
tea; Yainco guiçon eguina, indaçu 
humiltasuna. 
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Yainco gucia izpiritua , indaçu gar- 
bilasuna. 

Puchancia, infinitua, borhitz çaçu 
ene flakecia ; çuhurfcia eternala, ar- 
gui çailut ene ilhumbeac; ontasun pare 
gabea, barkha dietçakidatçu ene ma- 
leciac. 

Ontasun inñnitua, berandu eçagutu 
çaitut; ontasun pare gabea, berandu 
maitalu çailut. 

Çu maile ez çaituenac, cer maitat- 
cen du? çu admiratcen ez çaituenac, 
cer admiratcen du? 

Maitatu nahi nabiz, ez nere gatic, 
bainan bai ceren çurea naicen ; iça- 
nen dut artba nere presunaz, ceren 
çuc nahi duçun, ela ceren çuc manat- 
cen dautaçun. 

Dohaxuago eslimatcen naiz çure 
dohaxutasunean , ecen ez dohacabe 
ene miserian ; çure içateac emaiten 
dautan contcnlamenduac, haguitz gar- 
haitcen du ene içateac emaiten dautan 
desgustua. Ene Yaincoa, içan çaite 
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beraz belhi çarena, eta nitaz eguiçu 
bertce bat. 

Çuri eta çure bailhan , çutaz ela çu- 
retçat direu, ene Yaincoa gauçagu- 
ciac. 

Ordena çaçu mundoaz placerduçun 
beçala ; eguiçu nitaz eta çure crealura 
guciez, piacer doçun gucia ; altcha 
çaçu, behera çaçu, ceri çaçu senda 
çaçn, gastiga çaçu, errecompenxa ça- 
çu. Içan çaite placer duçun beçalacoa 
Aingueruaren eta goiçonen aJderat, 
ceruan, lurrean, ixasoan, demboran, 
eta eternitatean, eta lekhu gucietan; 
eta bethi ailhortuco dut çure probi- 
dentcia dibinoa, eta bethi çure bo- 
rondatean egonen naiz , ene arimaren 
parabisuan beçala, sustengatcen du- 
dala gucienalderat, ela gucien contra, 
eguia segur hori ;ecin eguin deçakeçu- 
la nic nahi dudana baicen , ceren na- 
hi baitilut çuc eguiaen ditutçun gu~ 
ciac. 
Yaincoarcn borondatearekin couformatcea, 
bide labor bat da , gu berthute handi bate- 
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la seculan perroetituco deusetan ere troita- 
patuac içan gaitecen. Yesu-Christo, çuhurra 
eta yakinxuna cen arren , eta faltaric ecin 
eguin deçukena, hala erebethi Ailaren horon- 
datea eguin nahi çuen. Yakin çaçn ecin fal- 
taric eguin deçakeçula, Yaincoaren amorea 
gatic hertceren borondatea eguiten duçuno, 
eta bereciki çurebaitliao podore duten pre- 
sunena, Yaincoa ofenxatua ei den gauça gu- 
cietan. Duçuu bada hitzcuntça bat beçala , 
bethi erran : 

Ene Yaincoa, eguin bedi çuc placer 
duçun guria, eta çuc placer duçun 
beçala. 

Edo Youdoni Pauloc beçala : 

Ene Yaincoa, cer placer duçu eguin 
deçadan ? 

Ene Yaincoa, çure-ganat uzten di- 
tut nere gorphutça, arima, onthasu- 
nac, ohoreac, bicia eta heriotcea, dis- 
posa deçaçunlçal dakiçun beçala, eta 
placer duçun beçala. 

Erraço oraino Dabitekin : 

Erie Ya incoa, çurea naiz. 
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Eta bereciki erraçu Yesu*Cbristo bere hago- 
nian erran dueua : 

Aita , eguin bedi çure borondatea , 
ela ez enea. 

Ela bala irakhaxt darotçu Paler noster rean 
ere : 

II Eguin bedi çare borondatea ceruan 
li beçala lurrean ere. 



EXEMPLU 



Eder bat Guiçon pobre batec Yaincoaren 
borondaiearekin çuen conformitatea- 
ren gainean. 

ItBRTCE aldiz, Erroman cen Dotor 
jlheologal fama handitaco bat, cei- 
'na çortci urthe bethez egotu baitcit- 
çayon othoitcez Yaincoari arren causi 
araz cioçon guiçon bat, ceinac irakhax 
ahal cioçoken cein cen ceruco bideric 
laburrena. Egun batez, hainitz beroki 
bere othoitcean çagoelaric, entçur 
çuen boz bat erraiten cioela: Ohc 



A 
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Yondoni Petriren Eliçara, eta atke 
iainduan camitueo dut hic desiratcen 
ducan guiçona. Yoaten da berehala Do 
tor hori Eliça hartarat, cta causitcen 
duathesainduanpobre escalebat,çau- 
riz gucia bethea eta arropa tchar bat- 
çuec soinean; eta erraiten dio Dotorac: 
Yaincoac egun on diçula, adichkidea. 

Pobreac ihardesten dio: Yauna, ez 
dut gogoan egundaino egun gaichto- 
ric içaturic. 

Dotorac erraiten dio : Adichkidea , 
desiratcendarotçut bicitcedohaxu bat. 

Pobreac ihardesten dio : Yauna, ez 
naiz egundaino dohacabe içatu. 

Dotorac oraino hobeki frogatcea ga- 
tic, erraiten dio: Adichkidea, Yain- 
coac diçuia gracia çure desira gucien 
compiitceco. 

Pobreac ihardesten dio: Yauna, ez 
dut errencuratceco suyetic, gauça gu- 
ciac nere gogoara aribatcen çaizkida- 
naz gueroz. 

Dotorac erraiten dlo: Adichkidea, 
nola bada a hal çaitezke horren do- 
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haxu, estatu miserable hortan aguert- 
cen çarenaz gueroz ? Othoitz eguiten 
darotçut, minlça çakizkit darkiago 
nic galdeguin darozkitçudan gaocen 

I gainean. 

Pobreac Lhardesten dio: Axeguin 
dut, Yauna emanen darotçut satisfac- 
cione. Erran dautaçu egun ona desi- 
ratcen darotaçula, ihardexi darotçut 
ez dudala gogoan egundaino egun 
gaichtoric içaturic, ceren hainitz bai- 
naizcontent naicen estatuan, Taincoac 
hala nahi içan dueuaz gueroz ; eta ene 
dohaxutasuna heldu da naicen con- 
dicionean content içailetic, eta mun- 
duaz casuric ez eguitetic. Nic mespre- 
çalcen ditut munduco intregac, oho- 
reac, axeguinac, eta placerac: hetan 
bere bihotçac emanac dituzten yen- 
deac, fortuna onac aiegueratcen ditu, 
eta fortunagaichtoactristatcen ;bainan 
nic neure desirac ceruco Ailaren bai- 
than emanac dituf, ceinac gobernatcen 
bailitu mundu huntan eguiten diren 
gauça guciac. Hand ic erraiten dut ez 
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naicela egundaino dohacabe içatu, 
deus ere arribatcen ez çaitanaz gueroz 
neurenahiaren arabera baicen. Baldin 
goceac penalcen banau, Yaincoa lau- 
datcen dutprobidentcia guciaren Aita 
beçala ; baldin hotçac, beroac, elhur- 
raceta cein nahi dendembora gaich- 
tocpresatcen banaute, orobat Yaincoa 
lorificatcen dut : baldin mespreçatua 
banaiz, benedicatcen dut haren Ma- 
yestate dibinoa, ceren segur bainaiz 
Yaincoaren nahilic edo permisionetic 
direla gauça guciac ; eta harec eguiten 
dituen gauçac, ecin dilezkelaonac bai- 
cen. Hargalic alegueraki errecibitcen 
ditut, Aita on baten ganic heldu dire- 
nac beçala ; eta nola ez baitut deus 
nahi harec placer duena baicen, han- 
dic erraiten dutetçaitala deusere guer- 
thatcen neuredesiren arabera baicen. 
Segur naiz mundu hunetaco dohaxu- 
tasuna dagoelagure borondalea Yain- 
coaren borondatearekin conformat- 
cean, ecen haren borondatea ecin di- 
teke ona eta yustua baicen, eta gauça 
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guciac eguin detçake guc deusic ecin 
deçakegun lekhuan. Hargatic ez dut 
bertce istudioric eguiten Yaincoaren 
borondalearekin conformatcecoric bai 
cen ; eta ez dut bertce artharic barec 
placer duen gucia bihotz osoz nahi iça- 
teco baicen : eta manera bortan, ecin 
naiteke dohacabe ; harec nahi duena, 
nic ere nabi dudanaz gueroz ; eta ha- 
rec nahi ez duena, nic ere nahi ez 
dudanaz gueroz. 

Dotorac erraiten dio: Adichkidea, 
çuc erran darozkidatçuu gauça horiec, 
guciac onac dire ; bainan çure erresi- 
nacione guciarekin, erradaçu, othoi, 
cer eguin cineçaken baldin Yaincoac 
damnalu nahi bacinitu ? 

robreac ihardesten dio : Yakin çaçu 
Yauna, baitudala bi beso choil indar 
handitacoac;bat da humiltasuna, cei- 
narekin osoki sumetitu bainatçayo 
Yaincoari ; eta bertcea da caritate bero 
bat, ceinaz.maitatcen baitut Yaincoa 
neure ahal guciaz : eta baldin damnatu 
nahi banindu, bi beso hetaz besarca 
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neçake ; eta hain yunt atchic neçake, 
non yoan ninteken lekhu gucietarat 
neurekin tira baineçake ; eta non nahi 
den nahiago nuke içan Yaincoarekin, 
ecen ez parabisuan Yaincoa gabe. 

Dotor theologo hori espantitcen da 
guiçon pobre horren errepustaz, eta 
yuyatcen duhura dela hariceruco bi- 
deric laburrena irakhaxi behar dioen 
guiçona ; eta oraino hobeki nahiz içan 
arguitua doctrina eder hartaz, erraiten 
dio Dotorac: Eta, adichkidea, nondic 
ethorri çare lekhu hunetarat? 

Pobreac ibardesten dio : Yauna hel- 
du nabiz Yaincoa ganic. 

Dotorac erraiten dio : Non causitu 
duçu Yaincoa? 

Pobreac ihardcsten dio : Gausitu dut 
creaturac utci ditudanean. 

Dotorac erraitcn dio : Eta non utci 
duçu Yaincoa ? 

Pobreacihardesten dio : Utci dut bi- 
hotçac garbi eta borondate ona duten 
yendeetan ; hura da Yainc oari lakhet- 
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cen çayonlekhua, elahari agradatcen 
çayon egoilça. 

Dotorac erraiteo dio : Oraioo, adich- 
kidea, erradaçu, othoi, nor çaren çu ? 
Pobreac ihardesten dio : Nor nahi 
den naicen, Yauna, hain content naiz 
neurecondicioneaz, non ez baineçake 
kharnbia munduco Erregueric pu- 
chantenarekin ; bere buruari ungui 
manatcen dakiena da Erregue. 

Dotorac erraiten dio : Eta non da 
çure erresuroa ? 

Pobreac ihardesten dio : Cerua da 
ene erresuma, bai eta ene ariman ere 
ceinetan idukitcen baititut neure pa- 
sioneac azpian, arroçoinari obeditcen 
diotela, eta arroçoinac Yaincoari. 

Dotorac azkenean erraiten dio : Eta 
nola etborri çare perfeccione horre- 
tarat, eta non ikhasi ditutçu gauça 
horiec guciac ? 

Pobreac ihardeslen dio : Yauna, 

ethorri naiz guiçonen comberxacio- 

neari ihez eguinez, ela Yaincoari 

I olhoitcez egonez. Ene ar tharic han- 
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diena da ncure buruari bortcha egui- 
tea, Yaincoaren borondatearekin ene- 
aren yuntalceco, eta Yaincoaren bo- 
rondatea rekin d udan con formila te hor- 
retan ikhasi ditutgauçahoriec guciac. 



GUICONAREN 

Lau azken finac 



Cjtuiçonaren lau azken finac dire : 
Heriotcea, Yuyamendua, Parabisua, 
eta Ifernua. Ez da bide seguragoricgui- 
richtino bat beresalbamenduaren egui- 
teco eguin bidelarat erakhartceco, ho- 
rietan maiz pen&atcea baino. Iracur 
çaçu afal ondo guciez aldian penxa- 
mendu horietaric baf, çurefamila gu- 
ciaren artean, ela arabil gogoan aha- 
lic guehiena. Penxamendu sainduac 
den guliena izpirituan sartcen badire 
han guelditcen dire, eta khachetac 
ezcoaren gainean eguiten ducn beçala 
impresione handi bat e^uiten dute. 
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Lehembicico Penxamendua, 
Heriotceaz. 

1. Guirichtino guisa bici ez den gui- 
ricbtino batec herioaren beldur iça- 
teco du. Helas ! cer khondu bihur bi- 
citce mundano baten ondoan, bere in- 
clinacione gaichloen eta bere pasione- 
en araberabici içatu ondoan?Cerdo- 
lore ez dubehariçan haiacoac beresal- 
bamenduaren eguiteco içatu dituen 
moyanez ez baliatu içateaz, eta hetaz 
eguin duen mesprecioez Yaincoaren 
exai hiltceaz? Oi, heriotcearen tristea 1 
6 memento tristea, demboraco place- 
rac finitcen dituen, eta eternitaleco 
pena icigarriac hasten dituena I 

2. Cernahi guinuke eguin içalugui- 
nuken heriotceco orenean garenean ? 
Eguin deçagun beraz orai orduan 
eguina causitu nahi guinukena. Ez da 
demboraricgaltceco; memenlo bakhot- 
cha ahal diteke gure biciaren azke- 
neco mementoa : cembatenaz guehia- 
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go bici içatu baitçare, hambatenaz ga- 
re thombarat hurbilago. 

3. Cer yuyamendu eguinen dugu 
lurreco onthasunez, kitatu beharco 
ditugunean? Har deçagun orai con- 
seilu herioa ganic ; hura fidela da, ez 
gaitu trompatuco. Certaraco olhe dire 
orduan munduco axeguinac, ohore, 
edertasun, urre eta cilhar hec? Cer 
yuyatcen da heriotcean hetaz ? Bician 
hekien aparantciac trompatcen gaitu, 
bainan heriotcean gauçac diren beçala 
ikhusten dire. 

Guiçon biciac mundua estimatcen 
du, bainan hiitcerat dohanac mespre- 
çatcen du. Cein sinhexi behar dugu ? 
Guiçon bicia, ala hiltcerat dohana? 
Ala mundua deus guti idufituco batt- 
çaitçu heriotceco orenean, arpuituco 
gaituen arguiaren bichtan l Bainan, 
helas ! ez dugu içanen demboraric 
gure enganameriduen erremediatceco. 
Penxa çaçu orai, berehala hii be- 
har bacinu cerc eman lieçaçuken bel- 

durtasunic handiena. Emaçu bera z 
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orai danic berebala behar den orde- 
na, eta usa çaite egun danic, accione 
bakhotcharen eguiten bura eguin ela 
berehala hil behar bacinu beçala. 

Menluraz herioa urbax. batean dut, 
guiriehtiao balentçal ez da bihara- 
munic. 

Bigarren Penxamendua, 

AZKEN YUDICIOAZ. 

1. Egun balez Yesu-Christoren tri- 
bunalaren aitcioean aguertu behar 
naiz, eguin dudan unguiaren edo 
gaizkiaren arabera yuyatua içateco : 
ez da Ebanyelioan eguia claragoric 
hori baino. Sinhesten dut eguia hori 
bain segurki, noia hilen atçartceco 
trompeta yotcen yadanic aditu banu. 

2. Helas! cererranendugu, hambat 
penxamendu gaichto, hambat accione 
gaichto, eU bambat gracia mespre- 
çatu gure begnien ailcinean ikhusten 
ditugunean? O egunaren teniblea, 
Yannaren coleraren eguna, ceinetan 
khondatuac iç anen baitire hax bartce- 
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ric mendreenetarainocoac ! Yustuac 
berac ere nekhez yustutçat aguertuco 
dire, helas! cer içanen da beraz bek- 
hatoreez? 

3. Cer sententciaren ustea ahal duke 
Yainco colerazco baten ganic, bekha- 
loros'penitentciaric eguin'ez duen ba- 
tec? O arrasta erdiragarria ! 

Çoazte , madaricatuac , seculacotz 
sutarat, ceina baitago preparatua de- 
bruarentçat, eta haren aingueruentçat. 
Eta, Yauna, noraco dire çure male- 
diccionea eman dioçuten dohacabel 
hec? Norat nahi duçu errelira ditecen 
çure-ganic : 4 urruntcen'direla? Non cau- 
si ahal dileke hain lekhu gaichtoric? 
Yaincoaren presentciatic desterratua 
içaitea, Yaincoaz*madaricalua içatea, 
ah ! çorioaren tristea ! 

Imachina çaite orai çarela Yesu- 
Ghristoren tribunalarcn ailcinean, eta 
iracur çaçu, eta penxa ongui cerc 
einan lieçaçuken ahalgueric handie- 
na, ela orhoitçaileyuyamenduco egu- 
nean bekhaturic secretuenac publi- 
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coan aguertuco direla, baldin hemei 
penitentciaz urratcen ez baitutçu. 

Helas! norc ihardukico dio Yainc< 
hasarratuaren beitharteari? 

Çori gaitça dago bicitceric erregue 
latuenarentçat eta onhestenarenlçat 
baldin, ene Yaincoa, çure misericor- 
dia gabe içaiten bada yuyatua. 

Hirurgarren Penccamendua , 
Parabisuaz. 

1. Parabistia, oi hitçaren aberaxa 
eta handia! Parabisua erraiten due- 
nac errailen du gailz gucien desterrua, 
onthasun gucien bilduma, Yaincoaren 
mauificenlciaren obraric handiena, 
Yesu - Ghristoren odolaren precioa , 
guiçonaren desiren complitce osoa , 
eta oraino horiec guciac baino infini- 
tuki guehiago da Parabisua. 

2. Yaincoa clarki ikhus bere lorian 
den beçala, Yaincoa maita neurriric 
gabe, Yaincoaz goça, seculan galtceco 
beldurric gabe, içandohaxuYaincoa- 
ren dohaxutasunaz beraz, horra norat 
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beha dauden ene esperantça guciac. 
Ah I ene desterruco egunac laburtu 
dire, eta sarri seculacotz içanen naiz 
ene bihotçac maite duenarekin. 

3. Cer achola da nola flahi garen 
hemen lurrean , baldin Yesusekin eta 
Mariarekin bagare eternitatean ? Cer 
arraçoin dugu errencuratceco , baldin 
seculaco dohaxutasun bat, pena aphur 
bat gostatcen baçaicu? Martirec bere 
odolaren precioan erosi dute cerua , 
eta hala ere iduritcen citçayoten do- 
hainic çutela. Ah! eternitate dohaxua, 
balakite guiçonec estimatcen hire ba- 
lioa! 

Enxeya çaite çure baithan Yaincoa- 
ren ikhusteco desir handi baten for- 
matcerat, eta ceruari behatuz, lurrari 
mezpreciorekin beguira dioçoçu. Bal- 
din Parabisuaren penxamenduaz be- 
thea bacine, etcineçake munduan cau- 
si deus ere merecimenduric duenic, 
ez hain gutiçure espantitceco capable 
denic. 

Helas ! ene bihotça ez da osoki sa- 
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tisiatua içanen, ene Yalncoa bere lo- 
rian ikbus deçakedan arlean. 

Baldin Parabisuaren irabazteco tra- 
bailuac icitcen baçaitu, anima çailçan 
errecoropenxaren esperantçac. 

Laugarren Penxamendu, 
Ifernuaz. 

1. Ala baiguinuke biguintça bandia 
Iferouarentçal, baldin aditcen bagui- 
nilu damnatuen oihu doloragarriac ! 
Bestia errabiatuac beçala , marrascaz 
daude, su eta kharren erdian; bere 
bekhatuez acusatcen dire, nigarretan 
daude; bainan berandu çayote bekien 
nigarrac etçaizte cerbitçatcen hec er- 
retcen dituen suaren banditceco bai- 
cen. Ah ! damnatuen penitentcia, aia 
hire gogorra! damnaluen penitentcia, 
ala hire gogorra! damnatuen penitent- 
cia, ala hire gogorra, bainan probel- 
chu gabecoa ! 

2. Secuian Yaincoa ecin ikbus, bethi 
su batean erre behar, eta halaco suan 
non gure sua ez baita harren itçala 
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baicen ; dolore suerte guciac han so- 
fritu bebar, conxolacione eta pausuric 
batere gabe, bethi debruac beguien 
bichtan, bethi bihotça errabiamen- 
duan eta desesperacionean. Ah! bicia- 
ren dohacabea ! 

3. Dohacabe hec errabiamenduan 
dire, bere salbamenduaren eguiteco 
hambat ocasione on içan ondoan, hec 
galtcerat uzteaz. Munduan hartu di- 
tuzten placeren orhoitçapenac eguilen 
du hekien penaric handienetaric bat; 
bainan ez ditu deusec ere guehiago 
tormentatcen, Yaincoa bere faitaz gal- 
du dutelaco orhoitçapenac baino. 

Yaux çaite izpirituz ifernurat , ela 
galdeguioçute damnatuei cerc harat 
aurdiki dituen, eta interroga çaitçu 
orai han cer estatuan diren, eta ikhas 
çaçu hekien ganic Yaincoaren beldur- 
tasunean bicitcen, eta ikhus çaçu cer 
periletan çaren. • 

Orai axeguinpean pulumpatuac bici 
çareten arimae, nola yakinen duçue 
bicitcen seculaco s utan eta lametan? 
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ARIMAREN COMBERXIONEA 

Yaincoa ganat. 

Altchadi, ene arima, altchadi, eta 
atçar hadi hiresalbamenduaz pcnxat- 
ceral; ez deçacala memenlo baUere 
guehiago luça hirecomberxionea. Ira- 
gan dembora pasatua[duc;^eihorkiçu- 
na ez duc hire escuan edo hire podo* 
rean ; ez duc presenleco dembora bai- 
cic hireric, eta hura ez duc mcmento 
bat baicic,ceina eman baitçaic Yainco- 
aren cerbilçuan emplegatceco, eta eter- 
nitate dohaxuaren ardiesteco. Cont- 
cebi çac ungui hitz haukien indarra, 
Yainco bat, memenio bat, eta eternitate 
baL Yainco bat ceina beguira baitago, 
memento bat ceina espacatcen bait- 
çaic, elernitale bat ceina hire beguira 
baitago. Yainco bat, ceinarena baita 
gracia ; memento bat ceina ez baita 
deus ; eternitale bat ceinelan ieanen 
bai haiz secul a seculoroneco ifernuco 
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pena iclgarri ela dorpheetan, edo se- 
cula secutoronecodohaxu Yaincoaren 
compainian. Yainco hurahain gulicer- 
pitçatua duyana ; memento hura ceina 
hain gaixki emplegatcen baituc;eter- 
nitate hain importantcia handitaco hu- 
ra, ceina hasartatcen baituc, eta irris- 
cu handian emaiten. O Yaincoa ! 6 me- 
menloa ! 6 eternitatea ! O ene Yainooa ! 
ene bihotça beguira dagotçu, ene bi- 
hotçac desiratcen çaitçu, ene bihotçac 
bilhatcen çaitçu , den gucia çuri emai- 
teco, çuri osoki sumetitceco, eta gucia 
çutaz bethetceco. Olhoitz eguiten da- 
rotçut, ene Yaincoa, osoki nausi çadin 
ene bihotçaz ; ela casa deçaçun handic 
seculacolz bekhatua, bai eta halaber 
crealurentçatetaneuretçatdudanamo- 
dio desordenatua ; cerbitça çaitçadant- 
çat memenlo guciez hain fidelki, non 
mereci ahal baiteçaket seculaco doha- 
xutasuna. 
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Orenean yotcean erraçu : 

Bekedicatua dela menderen mende 
gucietan Yesu-Christo gure erostailea- 
ren incarnacioneco orena, Laudate 
Dominum, omnes gentes, etc. 

Predicuaren aitcinean eguiteco 
Othoitça. 

Mesus, ene Salbaf çailea , guri çure 
Aitaren borondatearen eta guresalba- 
menduaren bidearen erakhusterat, 
mundurat ethorri çarena ; huna non 
presentatcen naicen çurehilz saindua- 
ren aditcerat : ordean predicu guciac 
alferetan içanen dire, Yauna, baldin 
ceronec gure bihotçac muguilcen ez 
baitutçu. Idec çaitçu beraz ene bihot 
çaren behariiac, çure hitz sainduaren 
sartceco, errecibitceco, eta probetchu 
bandi baten eguiteco ; eta emoçu Pre 
dicari horri çure izpiritua, eta horren 
hitcei çure unccione saindua, horrec 
eta gure santificatceco. 
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Predicu ondoan. 

jlesu-Christo, ene Yauna, nere es- 
ker humilac bihurtcen darozkitçut, 
ceren neurritu nauçun çure hilz saiu- 
duaren oguiaz ; othoitz eguiten darot- 
çut, Yauna, eguin dieçadaçun gracia 
doctrina saindu huntaz probetchu 
eguiteco, eta çure roanamendu sain- 
duac exatuki eta piacerekin complit- 
ceco, 

Nihor penetan denean cerbait eguiteco , \ 
ez yakinez nola eguin, Yaincoari 
eguiteeo Othoitça, 

IIjnb Yaincoa conxeila naçaçu ; çure 
arguiac ene ganat heda çaitçu,eta çure 
çuhurtciaren ceimbaitscinalez eneari- 
mari cer eguin behar duen ocasione 
huntan irakbax dioçoçu. Guida çaitçu, 
Yauna ceronec ene pausuac, çure bo- 
rondatetic urrun eta errebela ez na- 
dintçat. Conxeilu hainitz causitcen 
dut, çuhurtcia eternala,-bainan ene 
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pena da çurea eein yakina, eçagut 
araz dieçadaçu, ene inclinacionea 
çure escuaz laguntcen duçula, çure 
conxeilurat erortcera, eta deterrai- 
natcera, çuc inspiratuco derautaçun 
hautaren eguiteco. Badakit ez dudala 
deus ere eguinen çuhurki, eta doha- 
xuki baicen çure çuhurtciaren arguiec 
ene gainean disliratcen dutenean, eta 
nere ilhumbetan guidatcen nautenean. 

Burha&oec oer$ umeen Bicitce ona Yain- 
coaren galdgguiteco Othoitça. 

Mainco misericordiosa , ceinac ent- 
çuten baititutçu bere aftliccionetan 
çure baithau choilki bere esperantçac 
emaiten dituztenen othoitçac, beguira 
dioçoçu ene umeen bicitce desordena- 
tuari; ez, Yauna, hekien punitceco, 
bainan bai heyiei barkhatceco, etahec 
çure bide chuchenean emaiteco. Yain- 
co ona, eguloçute gracia bere damna- 
cioneco estatu tristearen eçagulceco ; 
jaldin p enitentciaz çure-gan at com - 
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berlitcen ez badire, ez çaitecela, Yau* 
na , orboit nic eman ahal içatu diotço 
tedan exemplu gaichtoez, eta hec bei 
re conduita gaichtoan ez correitceaf 
eguin dudan faltaz, eta hekien contra 
eguinahal dituzkedan malediccioneez. 
Othoizlen dut humilki çure Mayestate 
dibinoa barkha dietçakigun gurefalta 
gucia heyei eta niri. Conxola çaçu 
Tauna , burhaso afliguilu hau hekien 
comberxione lasterraz, ceinac eguiten 
baitarotçu santa Monicac bere seme 
Augustinez eguiten cerautçun othoitz 
bera. fiethe çaçu, Yauna, ceronec ene 
othoitceancausitceudenescasa;othoitz 
hau agrada dakiçuntçat othoizten çai 
tut saindu horien arartecotasunez, cla 
fiiryina Sainduarenaz, eta çure Seme 
maitearen pasionearen eta heriotcea 
ren merecimenduz ; cerua aleguera 
dadintçat hekien bicitcearen kbam 
biantçaz, heyec eta nic eskerrac bihur 
dietçakitçugun , eta cerbitça çaitça- 
gun fidelki, çure loriaz goça gaitez- 
ken artean. 
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Emazte haur esperantcetan direnecegun 
guciez eguin behar duten Othoitça. 

Kaxe Yainco Yauna, ceruaren etalur- 
raren creatçailea, ceinac gauçaguciez 
disposatcen baituçu placer duçun be- 
çala, nabi içatu duçunaz gueroz gutaz 
cerbitçatu baur cbumeen mundurat 
emaiteco, ceinac egun batez behar 
baitire içan capable çure cerbitçatce- 
co, çure oboratceco, eta çure maitat- 
ceco ;eguidaçu gracia, Yauna, nere pe- 
nen eta doloreen ungui sofritceco ; bo- 
rondate onez errecibitcen ditut, eta 
olhoizten çaitut nere bihotz guciaz, 
yuntadietçakidatçunçuc ene gaticçu- 
repasionean eta heriotcean sofri dilut- 
Çuq pena eta doloreekin Ofrendat- 
cennatçaitçu nerefruituarekin batean ; 
eta eguidaçugracia bathayoratsegurki 
ekharlceco ela bere bicitce gucian çu- 
f e manamenduei obedient içateco. 
Entçun çaçu bada, Yainco ona, ene 
othoitça, eta har gaitçatçu haurra eta 
[A ma çure gomendioan. Biryina Sain- 
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dua, Ama gucien ohorea e(a conxola- 
cionea, urrical bekiçu Ama gaicho hau, 
ceinac desiratcen baitu çure Seme mai 
teari cerbitçari baten emaitea. Espe^ 
rantça dut halaber içanen dela çure- 
cerbitçaria ere, ecen orai danicofren* 
datcen darolçut, eta çaitut othoizlen 
beguira gaitçatçun peril gaichto gucie* 
taric, eta nahi dut ethorkiçunean çure 
borondatea içan dadin ene desira eta 
eneaccione gucienerreguela. Halabiz. 

Piayetan dabiltçan Presunec eguiteco 

Othoitça. 

O Yesus ona ! çure pasione saindoco 
pena ela merecimenduez urrical na- 
kiçu, eta çure çauri sainduen amorea 
gatic, bekhatuac ene arimari eguin 
diotçan çauriac senda dielçakidatçu. 
Yauna, damu dut ceren çu beçalaco 
Yainco on bat ofenxatu dudan ; nahi 
nnke nere bihotz osoaz egundeino 
bekhaturic eguin ezbanu. Khen çaçu, 
Yauna, cne icena çure liburu yuslu 
«m — r — ■ i ■■ — rr — m — rm fr 
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mendecuzcoan , ela escriba neçaçu 

çure misericordiazco bicitcearen libu- 

ruan. Garbi dieçadaçu ene ariroa çu- 

re odol preciatuaz ; pitz çaçu hil hau, 

argui çaçu ixu hau, eta chuchen çaçu 

errebelatu hau ; eta çure gracia han- 

diaz fagora naçaçu, içao ez deçake- 

dan beçala bertce desiraric çure mai- 

tatcecoric, ela çure çerbilçatcecoric 

haicic. Beguira neçaçu heriotce suphi- 

tutic, eta bertce accident gaichtoeta- 

ric. Ene Salbatçaile maitea, eguidaçu 

gracia cofesione on bat eguinic, eta 

çure gorphutz preciatua disposicione 

saindu batean errecibituric, heriotce 

on balen eguiteco, Halabiz. 
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IGANDE€0 

BEZFERAC. 

Pater noeter, etc, Ave Maria, etc. 

t- Deus, in adjulorium meum in- 
tende : 

b). Domine, ad adjuvandum me fes- 
tina. 

f Gloria Patri, et Filio, el Spiritui 
Sancto: * sicut erat in principio, et 
nunc et semper, et in secula seculo- 
rum. Amen. 

Ant. Dixit Dominus. 

Dixit Dominus Domino meo : • Sede 
a dexlris meis. 

Donec ponam inimicos tuos 'scabel- 
lum pedum tuorum. 

Virgamyirtutis tuee emittet Dominas 
ex Sion : * dominare in medio inimi- 
corum tuorum. 

Tecum principium in di e virtulis 
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tuae In splendoribus sanctorum : * ex 
utero anle luciferum genui tc. 

Juravit Dominus et non pcenitebit 
eum : * tu es Saccrdosin ceternum, se- 
cundum ordinem Melchisedech. 

Dominus k dextris tuis , * confrcgit 
in die irae suae reges. 

Judicabit in nationibus, implebit 
ruinas; * conquassabit capita in terrd 
multorum. 

De torrenle in vi£ bibet; ' proplerea 
exaltabit caput. 

Ant. Dixit Dominus Domino meo: 
Sede a dextris meis. 

Cjonfitebor tibi, Domine, in toto cor- 
de meo, * in concilio justorum et con- 
gregalione. 

Magna opera Domini, *exquisita in 
omnes voluntates ejus. 

Confessioet magnificentia opus ejus: 
* et justitia ejus manet in seculum se- 
culi. 

M emoriam fecit mirabilium suorum, 
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raisericors et miserator Dominus: * es- 
cam dedit timentibus se. 

Memor erit in seculum testamenti 
sui : * virlutem operum suorum an- 
nuntiabit populo suo. 

Ut det illis haereditalem gentium: 
* opera manuum ejus verilas et judi- 
cium. 

Fidelia omnia mandata ejus, confir- 
mata in seculum seculi, * facta in ve- 
rilate et aequitate. 

Redemptionem misit populo suo, * 
mandavit in aeternum , testamentum 
suuro. 

Sanctum et lerribile nomen ejus : * 
initium sapientiae limor Domini. 

Intellectus bonus omnibus facienti- 
bus eum : * laudatio ejus manet in se- 
culum seculi. 

Ant. Fidelia omnia mandata ejus, 
confirmata in seculum seculi. 

Beatus vir qui timet Dominum, * in 
mandatis ejus volet nimis. 
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Potens in terrd erit semen ejus: • 
generatio rectorum benedicelur. 

Gloria et divitiae in domo ejus ; * et 

justitia ejus manet in seculum seculi. 

Exortum est in tenebris lumen rec- 

lis ; * misericors et miserator et justus. 

Jucundus homo qui miseretur et 

commodat, disponet sermoneseuos in 

judicio : * quia in aelernum non com- 

movebitur. 

In memorid aeternAerit justus ; * ab 
auditione mal£ non timebit. 

Paratum cor ejus sperare in Domi- 
no, confirmatum est cor ejus; * non 
commovebitur donec dcspiciat inimi- 
cos suos. 

Dispersit, deditpauperibus; justitia 
ejus manet in seculum seculi : * cornu 
jus exaltabitur in gloriA. 

Peccator videbit et irascetur, denti- 
bus suis fremet et tabescet: * deside- 
rium peccatorum peribit. 

Ant. tjui timet Dominura, in man- 
datis cjus volet nimis. 
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dua, Ama gucien ohorea e(a conxola- 
cionea, urrical bekiçu Ama gaicbo hau, 
ceinac desiratcen baitu çure Seme mai- 
teari cerbitçari balen emaitea. Espe- 
rantça dut halaber içanen dela çure 
cerbitçaria ere, ecen orai danicofren- 
datcen darolçut, eta çaitut otboizten 
beguira gaitçatçun peril gaichto gucie- 
taric, eta nahi dut ethorkiçunean çure 
borondatea içan dadin ene desira ela 
eneaccione gucienerreguela. Halabiz. 

Piayetan dabiltçan Presunec eguiteco 

Otmoitça. 

O Yesus ona ! çure pasione sainduco 
pena eta merecimenduez urrical na- 
kiçu, eta çure çauri sainduen amorea 
gatic, bekhatuac ene arinjari eguin 
diotçan çauriac senda dietçakidatçu. 
Yauna, damu dut ceren çu beçalaco 
Yainco on bat ofenxatu dudan ; nahi 
nnke nere bihotz osoaz egundeino 
bekhaturic eguin ez banu. Khen çaçu, 
Yauna, cne icena çure Hburu yustu 
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mendecuzcoan , ela escriba neçaçu 
çure misericordiazco bicitcearen libu- 
ruan. Garbi dieçadaçu ene arima çu- 
re odol preciatuaz ; pite çaçu hii hau, 
argui çaçu ixu hau, eta chuchen çaçu 
errebelatu bau ; eta çure gracia han- 
diaz fagora naçaçu, içan ez deçake- 
dan beçala bertce desiraric çure mai- 
tatcecoric, eta çure çerbitçatcecoric 
baicic. Beguira neçaçu heriolce suphi- 
tutic, eta bertce accident gaichtoeta- 
ric. £ne Salbatçaile maitea, eguidaçu 
gracia cofesione on bat eguinic, eta 
çure gorphutz preciatua disposicione 
saindu batean errecibituric, heriotce 
on balen eguiteco. Haiabiz. 
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160 Igandego Bezperag. 

IGANDECO 

BEZPERAC 



Pater noeter, etc., Ave Maria, etc. 

f. Deus, in adjulorium meum in- 
tende : 

hj. Domine, ad adjuvandum me fes- 
tina. 

+ Gloria Palri, et Filio, et Spiritoi 
Sancto: * sicut erat in principio, et 
nunc et semper, et in secula seculo- 
rum. Amen. 

Ant. Dixit Dominus. 

IIjxit Dominus Domino meo : * Sede 
a dextris meis. 

Donecponam inimicos tuos'scabel- 
lum pedum tuorum. 

Virgamvirtutis tuae emittet Dominus 
ex Sion : * dominare in medio inimi- 
corum tuorum. 

Tecum principium in di e virlulis 
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tu® in splendoribus sanctorum : * ex 
utero anlo luciferum genui tc. 

Juravit Dominus et non poenitebit 
eum : * tu es Sacerdos in ceternum, se- 
cundum ordinem Melchisedech. 

Dominus a dextris tuis , * confrcgit 
indie irae suae reges. 

Judicabit in nationibus, implebit 
ruinas; * conquassabit capita in terra 
multorum. 

De torrenle in vid bibet; • propterei 
exaltabit caput. 

Ant. Dixit Dominus Domino meo : 
Sede a dextris meis. 

Confitebor tibi, Domine, in loto cor- 
demeo, * in concilio justorum et con- 
gregatione. 

Magna opera Domini, *exquisita in 
omnes voluntates ejus. 

Confessioet magnificentia opus ejus: 
*et justilia ejus manet in seculum se- 
! culi. 
i Memoriam fecit mir abllium s uorum, 
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misericors et miserator Dominus: * es- 
cam dedit timentibus se. 

Memor erit in seculum testamenti 
sui : * virtutem operum suorum an- 
nuntiabit populo suo. 

Ut det illis haerediiatem gentium : 
* opera manuum ejus verilas et judi- 
cium. 

Fidelia omnia mandata ejus, confir- 
mata in seculum seculi, * facta in ve- 
rilate et aequitate. 

Redemptionem misit populo suo, * 
mandavit in aeternum , testamentum 
suura. 

Sanclum et terribile nomen ejus : * 
inilium sapientiaa limor Domini. 

lnteliectus bonus omnibus facienti- 
bus eum : * iaudatio ejus manet in se- 
culum seculi. 

Ant. Fidelia omnia mandata ejus, 
confirmata in seculum seculi. 

Beatus vir qui timet Dominum, • in 
mandatis ejus volet nimis. 
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Potens in lerrd erit semen ejus : * 
generatio rectorum benedicetur. 

Gloria et divitiae in domo ejus ; * et 
juslilia ejus manet in seculum seculi. 

Exortum est in tenebris lumen rec- 
lis ; * misericors et miserator et justus. 

Jucundus bomo qui miseretur et 
commodat, disponet sermones suos in 
judicio : * quia in aeternum non com- 
movebitur. 

In memoriA seternAerit justus ; * ab 
audltione mal& non timebit. 

Paratum cor ejus sperare in Domi- 
ño, confirmatum est cor ejus; * non 
commovebitur donec despiciat inimi- 
cos suos. 

Dispersit, dedit pauperibus; justitia 
ejus manet in seculum seculi : * cornu 
jus exaltabitur in gloria\ 

Peccalor videbit et irascetur, denti- 
bus suis fremet et tabescet: * deside- 
rium peccatorum peribit. 

Ant.Q\xi limet Dominum, in man- 
datis ejus volet nimis. 
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Ijaudate, pueri, Dominum; * lau- 
late nomeo Domini. 

Sit nomen Domini benedictum, *ex 
hoc nunc et usque in seculum. 

A solis ortu usque ad occasum, * lau- 
dabile nomen Domini. 

Excelsus superomnes genles Domi- 
nus, * et super coelos gloria ejus. 

Quis sicut Dominus Deus noster, qui 
in allis habitat, * et humilia respicit 
in coelo el in terra? 

Suscitans h terr£ inopem, * et de 
stercore erigens pauperem. 

Ut coilocet eum cum principibus, * 
cum principibus populi sui. 

Qui habitare facit sterilem in domo, 
* niatrem filiorum laelantem. 

Ant. Sit nomen Domini benedictum 
in secula. 

In exitu Israel de ^Egyplo, • domus 
Jacob de populo barbaro. 

Facta est Judsea sanctificatio ejus, * 
Israel poleslas ejus. 
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Mare vidit et fugit : * Jordanis con- 
versus est relrorsum. 

Montes exultaverunt ut arietes , * et 
colles sicut agni ovium. 

Quid est tibi, raare, quod fugfsli? * 
et tu, Jordanis, quia conversuses re- 
trorsura? 

Montes exultastis sicut arietes? * et 
colles sicut agni ovium? 
| A facie Domini mota est terra, * a 
| facie Dei Jacob. 

Qui convertil petram in stagna aqua- 
rum,* et rupem in fontes aquarum. 
Non nobis, Domine, non nobis, * 
V sed nomini tuo da gloriam. 

Super misericordid tud et veritate 
tu&; * nequand6 dicant gentes : Ubl 
est Deus eorum ? 

Deusautem nosler in ccelo ; • onraia 
quaecumque voluit fecit. 

Simulacra gentium argentum et au- 
rum, * opera manuum hominum. 

Os habent et non loquentur ; * ocu- 
los h abent et non videbunt. _______ 
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Aures habent et non audient ; * na- 
res habent et non odorabunt. 

Manus habent et non palpabunt; 
pedes habent et non ambulabunt : * 
non clamabunt in gutture suo. 

Similles iliis fiant qui faciunt ea , * et 
omnes qui confidunt in eis. 

Domus Israel speravit in Domino ; * 
adjutor eorum et proteclor eorum est. 

DomusAaron speravit inDomino; * 
adjutor eorum etprotector eorum est. 

Qui timent Dominum speraverunt in 
Domino ; * adjutoreorum et protector 
eorum est. 

Dominus memorfuit nostrl,*et be- 
nedixit nobis. 

Benedixit domui Tsrael, * benedixit 
domui Aaron. 

Benedixit omnibus qui timent Do 
minum, * pusiliis cum majoribus. 

Adjiciat Dominus super vos, * su- 
per vos el super filios vestros. 

Benedicti vos k Domino , * qui fecit 
coelum et terram. 
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Coelum coeli Domino : * torram au- 
tem dedit filiis hominum. 

Non mortui iaudabunt te, Domine , 
4 neque omnes qui descendunt in 
infernum. 

Sed nos qui viviraus, benedicimus 
Domino , * ex hoc nunc et usque in 
seculum. 

Ant. Nos qui vivimus, benedicimus 
Domino. * 

Capitula. 

MSexedictus Deus, et Paler Domini 
nostri Jesu-Chrisli, qui benedixit nos 
in omrii benedictione spirituali, in 
coelestibus in Christo, sicut elegit nos 
in ipsoante mundi constitutionem, ut 
essemussancti et immacuiali in cong- 
pectu ejus in caritate. 



HIMNOAC. 

Mendecoste ondoco Igandetaco. 

O Luge qui mortalibus 

Lates inaccess£, Deusl 
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Praeseule quo sancti tremunt 
Nubuntque vultus Angeli. 

Ilic, ceu profunda conditi, 
Demergiinur caiigine : 
iEternus at noctem suo 
Fulgore depellet dies. 

Hunc nempe nobis praparas, 
Nobis reservas hunc diem, 
Quem vix adumbrat spiendida 
Flammantis astri claritas. 

Moraris heu 1 nimis diu 
Moraris, optatus dies : 
Ut te fruamur, noxii 
Linquenda moles corporls. 

His cum soluta vinculU 
Mens evolarit, 6 Deus! 
Videre te, laudare te, 
Amare te npn desinet. 

Ad omne nos apta bonum, 
Fcecunda donis Trinitas : 
Fac lucis usune brevi 
^Sterna succedat dies. Amen. 
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Abendoco dtmboran. 

CTtatuta decreto Dei 
Taodem propinquant tempora > 
Emplus tot annorum mor£, 
Aftulget e ccelo dies. 

Palris nefando crimine 
Proles jacebat saucia : 
In mortis umbrA conditum 
Sedebat humanum genus. 

Morti secundae debitot 
£t sempiternis ignibus, 
Horrenda justf judicis 
Manebat expectatio. 

Heu ! quis ruime tam f rayis 
Sarcire damna ! quae manus 
Aflerre tam grandi queat 
Parem medeiam vulneri ? 

Tu, Christe, lu solus luo 
Delapsus e throno, Deus, 
Imagini potes tuae 
Formam decusque redderc. 

Rorale, cceli, desuper, 
Justumque_foecundo sinu 
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Complexa tellus, perdito 
Orbi salutem germinet. 

Sit sempiterna laus tibi, 
Verbum Patris factum caro, 
Gum patre, cumque Spiritu, 
Nunc, ct per omne seculum. Amen. 

Circoncisionetic Purificacioneraino. 

t^DRisxus tenebris obsitam 
Lustrando Judaeam docet : 
Gens obstinato pectore 
Christum docentem respuit. 

Sese Deum signis probat; 
Surgunt sepulcris corpora, 
Erepta muto vox redit, 
Claudo gradus, caeco dies. 

Gens dura, flecti nescia, 
Aures sacris sermonibus 
Obturat; et solem fugit, 
Amore uoclis perdita. 

Nos lumen ambimus : Patris 
In quo refulget claritas , 
Ne mentibus subrepere 
Tetram sinas caiig inem. 
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Nunqu&m recedas k piis, 
LiUX sempiterna, cordibus; 
Te veritate fulgeant, 
Te caritate ferveant. 

Qui natas es de Virgint, 
Jesu, tibi sit gloria, 
Cum Patre, cumque Spiritu, 
In sempiterna secula. Amen. 

Sepiuagesimatic Gariçumarain: 

Vos, ante Christi tempora, 
Christi fideles asseclae, 
Verenda justomm cohors, 
Primique credenlum palret. 

Veslram quis 6 dignis queat 
Effcrre laudibus fidem? 
Crebos anhelanlis spei 
Quis explicet suspiritus? 

Hic exules, hic advenaB, 
Mundi figuram spernitis; 
Non lilterA , sed spiritu , 
Promissa pensatis bona. 

Intenta mens uni Deo 
Respectat ae ternas domos; 
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Fac, Ghriste, nos veram quoque 
Desiderare patriam. 

SitlausPatri, laus Filio; 
Utrumque qui neclis, Deus, 
Utrique compar, sit libi 
Laus sempiterna, Spiritus. Amen. 

Gariçumaco Igandetan. 

Audi, benigne Conditor, 
Nostras preces cum flelibus, 
In hoc sacro jejunio 
Fusas quadragenario. 

Scrutator alme cordium, 
Infirma tu scis virium; 
Ad te reversis exibbe 
Remissionis gratiam. 

Multum quidem peccavimus, 
Scd parce confitentibus; 
Ad nominis laudem tui 
Confer medelam languidis. 

Sic corpus exlr& conteri 
Dona per abstinentiam, 
Jejunet ut raens sobria 
A iabe prorsus criminnm. 
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Prasla, beata Trinitas, 
Concede, simplex Unitas, 
Ut fructuosa sint tuis 
Jejuniorum munera. Amen. 

Pasioneco eta Erremuco demboretan. 

\ exilla Regis prodeunt; 
Fulget crucis mysterium, 
Quo carne carnis condilor 
Suspensus est patibulo. 

Quo vulneratus insuper 
Mucrone diro Ianceae, 
Ut nos lavaret crimine, 
Manavit und& et sanguine. 

Impleta sunt quas concinit 
David fidelis carmine, 
Çicens : In nationibus 
Regnavit a ligno Deus. 

Arbor decora elfulgida, 
Ornata Regis purpurA, 
Electa digno stipite, 
Tam sancta membra tangere. 

Beata cujus brachiis 
Secli pependit pretium I 
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Statera facta corporis, 
Praedamque tulit tarlari. 

Crux, ave, spes unica t 
Hoc passionis tempore, 
Auge piis juslitiam, 
Reisque dona veniam. 

Te, summa Deus Trinitas, 
Gollaudet omnis spiritus ; 
Quos per Grucis mysterium 
Salvas, rege per secula. Amen. 

Bazco çaharretic Yondoni Salbatore- 
raino. 

T orti tegenle brachio, 
Evasimus Rubrum mare; 
Tandemque durum perfidi 
Jugum tyranni fregimus. 

Nunc ergo laBtas vindici 
Grates rependamus Deo ; 
Agnique mensam candidis 
Gingamus ornati stolis. 

Hujus sacrato corpore , 
Amoris igne fervidi, 
Vescamur atque sanguine 
Vcscendo, vivimus Deo. 
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Jam Pascha nostrum Cbristus est; 
Hic agnus, haec est victima, 
Cruore cujus illitos 
Transmittit ultor Angelus. 

digna coelo victima ! 
Mors ipsa per quam vincitur, 
Per quam refractis inferi 
Praedam reiaxant postibus! 
Christus sepulcri faucibus 
Emersus ad lucem redit; 
Hostem retrudit tartaro, 
Coelique pandit intima. 

* Da, Chrisle, nos tecum mori, 
Tecum simul da surgere; 
Terrena da conteranere, 
Amare da crelestia. 

Sitlaus Patri, laus Filio, 
Qui nos triumphatA nece, 
Ad astra secum dux vocat ; 
Compar tibi laus, Spiritus. Amen. 
y. In Deo laudabimur told die; 
r). £t in nomine tuo confitebimur 
in seculum. 
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Andredena Mariaren Cantica. 

Magnificat * anima mea Dominum 

Et exullavit spiritus meus * in Dea 
salutari meo. 

Quia respexit humilitatem ancilla? 
suas : * ecce enim ex hoc beatam me 
dicent omnes generationes. 

Quia fecit mibi magna qui potens 
est ; * et sanctum nomen ejus. 

Et misericordia ejus a progenie in 
progenies * timentibus eum. 

Fecit polentiam in brachio suo; * 
dispersit superbos mente cordis sui. 

Deposuit potentes de sede,*etexal- 
tavit humiles. 

Esurienles implevit bonis, *et di- 
viles ditulkit inanes. 

Suscepit Israfcl puerum suura , * re- 
cordalus misericordiae su». 

Sicut locutus est ad patres nostros, 
* Abraham, et semini ejus in secuJa. 

Gloria Patri, etc. 
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COMPLETAG. 



f. Converle nos, Deus, salutaris 
noster ; 

4. Et averte iram tuam & nobis. 

t* Deus, in adjutorium meum In- 
tende. 

$. Domine, ad adjuvandum me fes- 
tina. 
Gloria Palri, etc. 
Sicuterat, etc. 

Cjum invocarem, exaudivit me Deus 
justitiae meae : * in tribulalione dila- 
tasti mihi. 

Miserere mei, * et exaudi orationem ^ 
meam. 

Filii hominum, usquequd gravi cor- 
de? *ut quid diligitis vanitatem, et 
quaeritis mendacium? 

Et scitote quoniam mirificavit Do- 
minus sanclum suum : 'Dominus exau - 
diet me, c um clamavero acl eum. 
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Irasclmini, et nolite peccare : * qu® 
dicilis in cordibus vestris, in cubilibus 
vestris compungiraini. 

Sacrificate sacrificium justitiae, et 
sperate in Domino; * multi dicunt : 
Quis ostendit nobis bona ? 

Signatum est super nos lumen vul- 
tus tui, Domine; * dedisli laelitiam in 
corde meo. 

A fructu frumenti, vini et olei sui, * 
multiplicati sunl. 

In pace in idipsum * dormiam et 
requiescam ; 

Quoniam tu, Domine, singulariter 
in spe * constituisli me. 

Qui habilat in adjulorio Altissimi, * 
in proleclione Dei coeli commorabitur. 

Dicet Domino: Susceptor meus es 
tu, et refugium meum : * Deus meus, 
sperabo in cum. 

Quoniam ipse liberavit me delaqueo 
venanlium , * et & verbo aspero. 

Scapulis suis obumbrabit tibi, * ct 
sub pennis ejus sperabis. 
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Scuto circumdabit te veritas ejus; * 
noD timebis k timore noclurno. 

A sagitld volante in die, a negotio 
perambulante in tenebris, * ab incursu 
et daeraonio meridiano. 

Cadent a latere tuo mille, et decem 
millia k dextris tuis ; * ad le autem non 
appropinquabit. 

Verumtamen oculis tuis considera- 
bis, *et retribulionempeccalorumvi- 
debis. 

Quoniam tu es, Domine, spes mea : 
* Altissimum posuisti refugium tuum. 

Non accedet ad te malum, * et fla- 
gellum non appropinquabit taberna- 
culo tuo. 

Quoniam Angelis suis mandavit de 
te, * ut custodiant te in omnibus viis 
tuis. 

In manibus portabunt te, * ne forle 
offendas ad lapidem pcdem tuum. 

Super aspidem et basiliscum ambu- 
labis, * et conculcabis ieonen^et dra- 
conem. 

Quoniam in me speravit, lib erabo 
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proiegam emn, qoooiam cog« 
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Oamabit ad me, et ego exaodiam 
enm : eom ipso som io tribolatione ; • 
eripiam eom, et glorifieabo eom. 

Loogitodine dierom replebo eom, • 
et osteodam ffli salutare meom. 

Kcce nonc benedicite Domiuom, * 
omoes senri Domini. 

Qoi statis in domo Domini , * in atriis 
domus Dei nostri. 

In noctibos extollite manus vestras 
io sancta, * et benedicite Domlnum. 

Benedicat te Domious ex Sion , * qui 
fecit coelum et terram. 

Ant. Misereremei, Domioe, etexau- 
di orationem meam. 

Bazco demboran. 

Ant. Eripuit nos Deus de potestate 
lcnebrarum, et transtulit in regnum 
Filii dileclionis suae. Aileluia. 
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HIMNOAC. 

Abendoco demboran. 

1n noctis umbrA desides 
Dum somnus artus occupat, 
Ad te, Deus, fidelibus 
Mens excubat suspiriis. 

Desiderate gentibus, 
Verbum Patris, mundi salus, 
Audi preces gementium, 
Tandemque lapsos excita. 

Adsis, Redemptor, et tuae 
Plebis relaxans crimina, 
Adae scelus quas clauserat, 
Reclude coelestes domos. 

Qui liberator advenis, 
Fili, tibi laus maxima, 
Cum Patre, cumque Spirilu, 
In sempiterna secula. Amen. 

Eguberritic Purificacioneraino. 

JHundi salus qui nasceris, 
Jesu puer, nos resp ice : 
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Da moribus castis tuam 
Referre dos iDfaotiam. 

Fessos diuroo dum levat 
Labore Docturnus sopor, 
Defeode, Pastor, bestiis 
Tuas ab infestis oves. 

Virgo, quae paris Deum, 
Fovesque lactentem sinu, 
Hunc flecte uobis qud vales, 
Benigna mater, gratiA. 

Qul natus es de Virgine, p* 171. 

Pnrificacionetio Gariçumaraino , eta 
Mendecoste ondoco Igandetacotz. 

Gtbates, peracto jaou die, 
Deus, tibi persolvimus; 
ProDoque, dum nox inclpit, 
Prosleroimus vultu preces. 

Quod louga peccavit dies, 
Amarus expiet dolor; 
Somno gravatis ne nova 
Infligat hostis vulnera. 

Infestus usque circuit 
Quaerens leo quem devorat; 



Igandeco Completac. 183 
Umbrd sub alarum tuos 
Defende filios, Paler. 

O quandd lucescet tuus 
Qui nescit occasum dies ! 
O quandd sancta se dabit 
Quae nescit hoslcm palria ! 

Deo Patri sit gioria, 
Ejusque soli Filio , 
Sancto simul cum Spiritu, 
Nunc, et per omne seculum. Amcn. 

Gariçumaco demboran. 

O SpleKdor fcterni Palris ! 
Tu, Chrisle, qtii verus diei, 
Et vera lux de lumine, 
Menlis fugas caliginem. 

En solis abscrssit juhar, 
Noclisque succedunt viccs : 
Qui prosperum donas diem, 
Da tuta noclis otia. 

Si clausa torpent lumina, 
Suspiret ad te mens vigil ; 
Potente qui te diligunt 
Servos tuere dexter&. 
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Tu, quos molesti corporis 
Gravis relardat sarcina, 
Fac menlis alis iibero 
Sursum volatu tendere. 

spes salutis unica I 
Volis adeslo supplicum : 
Defende quos mercatus es 
Mercede fusi sanguinis. 

Deo Palri sit gloria, etc. 

Bazco demboran. 

tf esu, Redemptor seculi, 
Qui, tertio post funera 
Redux ab inferis die, 
Mortem resurgendo necas. 

Nox atra jam terras premet, 
Mergetque somno iumina : 
Hoslis furorem perfidi, 
Artesque caecas disjice. 

Ut justa dum curas levat, 
Et corpus instaurat quies, 
Sic membra somnus occupet, 
Ne corda torpor opprimat. 

Da, Ch riste, nos tecu m, p. 175. 

■ 
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Andredena Mariaren Besletan. 

Vinco Dei Genitrix, quem totus no 
capit orbis, 

In tua se clausit viscera factu 
homo. 

Hinc merild dicent te secula cunc 
la beatam, 

Hinc populi matrem te dominam- 
que colunt. 

Suscipe, quos pia plebs tibi pen- 
dere certat, honores; 

Annue, sollicita quam piece posci 
opem. 

Gloria raagna Patrl, compar si! 
gloriaNata; 

Amborum tibi par Spiritus alrae, 
decus. Amen. 

Capitula. 

^Jmnes vos filii lucis eslis, et filii 
Dei : non sumus noclis neque tenebra- 
rum ; igitur non dormiamus sicut et 
caeteri, sed yigilem us , et sobri i simus. 
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f. In manus luas, Domine, commen- 
dospirilummeum. R?.In manus,etc. 

^.Redemisti me,Domine, Deus veri- 
tatis. rçL Gommendo. 

f. Gloria patri, etc. rç\ In manus, elc. 

f. Custodi me, Domine, ut pupil- 
lam oculi. njl. Sub umbra alarum tua- 
rum protege me. 



San Simonen Cantica. 

rtlUNC dimittis servumtdum,Domine, 
* secundum verbum tuum, in pare. 

Quia viderunt oculi mei • salutare 
tuum , 

Quod parasli * anle faciem omnium 
populorum , 

Lumen ad revelalionem gentium, 
et gloriam plebis tiiae Israel. 



. 



Urtkean. 

Anl. Domine, custodi partem tuam,| 
ut sive vigilemus, sive dormiamus, j 
limul cum Christo vivam us. 
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Abendoco demboran. 

Ant. Salutare tuum expectabo, Do- 
mine. 

Circoncisionetic Purificacioneraino. 

Ant. Noli timere, Sion ; Dominus 
Deus tuus io medio tuf ; fortis, Ipse sal- 
vabit. 

Bazco demboran. 

Ant. Cum Gbristus apparuerit, vila 
vestra, tunc et vos apparcbitis cum 
ipso in gloria. AUeluia. 

f. Dominus vobiscum, etc. 

Oracionea. 

WisiT4, quaesumus, Domine, habita- 
tionem nostram, et omnes inSidias ini- 
roici ab eA Iong6 repelle : Angeli tui 
sancli babitent in ea\ qui nos in pace 
custodiant, et benedictio tua sit super 
nos semper. Per Dominum, etc. 

t» Dominus vobiscum, elc. 

Benedicamus Domino. 

Gralia D omini nostri J esu-Christi, et 
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eum : * protegam eum, quoniaru cog- 

novit nomen meum. 

Clamabit ad me, et ego exaudiam 
eum : cum ipso sum in tribulatione; * 
eripiam eum, et glorificabo eum. 

Longitudine dierum replebo eum, * 
et ostendam illi salutare meum. 

EiCCE nunc benedicite Domiuum, * 
omnes servi Domini. 

Qui statis in domo Domini , * in atriis 
domus Dei nostri. 

In noctibus extollite manus vestras 
in sancta, * et benedicite Dominum. 

Benedicat te Dominus ex Sion , * qui 
fecit coelum et terram. 

Ant. Misereremei, Domine, etexau- 
di oratiouem meam. 

Bazco demboran. 

Ant. Eripuit nos Deus de potestate 
tenebrarum, et transtulit in regnum 
Fiiii dilectionis suae. Alleluia. 
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HIMNOAC. 

Abendoco demboran. 

1n noctis umbrA desides 
Dum somnus artus occupat, 
Ad te, Deus, fidelibus 
Mens excubat suspiriis. 

Desiderate gentibus, 
Verbum Patris, mundi salus, 
Audi preces gementium, 
Tandemque lapsos excita. 

Adsis, Redemptor, et tuas 
Plebis relaxans crimina, 
Adae scelus quas clauserat, 
Reclude coelestcs domos. 

Qui liberator advenis, 
Fili, tibi laus maxima, 
Cum Patre, cumque Spiritu, 
In sempiterna secuia. Amen. 

Eguberritic Purificacioneraino. 

JM.undi salus qui nasceris, 
Jesu puer, nos r espice ; 
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Da moribus castis tuam 
Referre nos infantiam. 

Fessos diurno dum levat 
Labore noclurnus sopor, 
Defende, Pastor, bestiis 
Tuas ab infestis oves. 

Virgo, quae paris Deum, 
Fovesque lactentem sinu, 
Hunc flecte nobis qu£ vales, 
Benigna mater, gratia\ 

Qui natus es de Virgine, p* 171. 

Purificacionetic Gariçumaraino , eta 
Mendecosle ondoco Igandetacotz. 

Cvrates, peracto jam die, 
Deus, libi persolvimus; 
Pronoque, dum nox incipit, 
Proslernimus vullu preces. 

Quod longa peccavit dies, 
Amarus expiet dolor; 
Somno gravatis ne nova 
Infligat bostis vuinera. 

Infestus usque circuit 
Qua3rens leo quem devordt; 
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Umbr£ sub alarum tuos 
Defende filios, Pater. 

quando lucescet tuus 
Qui nescit occasura dies! 
O quand6 sancta se dabit 
Quae nescit bostem patria ! 

Deo Patri sit gloria, 
£jusque soli Filio , 
Sancto simul cum Spiritu , 
Nunc, et per omne seculum. Amcn. 

Gariçumaco demboran. 

O Splesdor aiterni Patris ! 
Tu, Cbrisle, qui verus diei, 
Et vera lux de lumine, 
Mentis fugas caliginem. 

En solis abscrssit jubar, 
Noclisque succedunt viccs : 
Qui prosperum donas diem, 
Da tuta noctis otia. 

Si ciausa torpentlumina, 
Suspirel ad te mens vigil ; 
Potente qui te diiigunt 
Se rvos tuere dexterA. 



184 IGANDECO COMPLETAC. 

Tu, quos molesti corporis 
Gravis relardat sarcina, 
Fac mentis alis libero 
Sursum volatu tendere. 

spes salutis unica t 
Volis adeslo supplicum : 
Defende quos mercalus es 
Mercede fusi sanguinis. 

Deo Patri sit gioria, etc. 

Bazco demboran. 

tfESU, Redemptor seculi, 
Qui , tertio post funera 
Redux ab inferis die, 
Mortem resurgendo necas. 

Nox atra jam terras premet, 
Mergetque somno lumina : 
Hoslis furorem perfidi, 
Artesque caecas disjice. 

Ut justa diim curas levat, 
Et corpus instaurat quies, 
Sic membra somnus occupet, 
Ne corda lorpor opprimat. 

Da , Chrisle, nos tecum, p. 175. 
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Andredena Mariaren Bestetan. 

Virgo Dei Genilrix, q„em totus noi 
capil orbis, 

In tua se clausit yiscera factu 
homo. 

Hinc merild dicenl te secula cunc 
ta beatam, 

Hinc populi matrem te dominam- 
que colunt. 

Suscipe, guos pia plebs tibi pen- 
dere certat, honores; 

Annue, sollicita quam piece poscil 
opem. 

Gloria magna Patri, compar sit 
gloria Nata ; 

Amborum tibi par Spiritus alme, 
decus. Amen. 

Capitula. 

Omnes vos filii lucis estis, et filii 
Dei : non sumus noctis neque tenebra- 
rum ; igitur non dormiamus sicut el 
cgteri, sed vigilemus, et sobrii simus. 
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f. In manus tuas, Domine, commen 
do spirilum meum. ri. In manus, etc. 

^.Redemisli me,Domine, Deus veri- 
tatis. içL Gommendo. 

f. Gloria patri, etc. bJ. In manus, elc. 

f. Custodi me, Domine, ut pupil- 
lam oculi. $. Sub umbr.l alaruin lua- 
rum protege me. 

San Simonen Cantica. 

J^Iunc dimittis servumttfum,Domine, 
* secundum verbum tuum, in pare. 

Quia viderunt oculi mei • salutare 
tuum, 

Quod parasti * ante faciem omnium 
populorum, 

Lumen ad revelalionem gentium, * 
et gloriara plebis tiiae Israel. 

Urtkean. 

Ant. Domine, custodi partem tnam, 
ut si?e vigilemus, sive dormiamus, 
•imul cum Christo vivamus. 
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Abendoco demboran. 

Ant. Salutare luum expectabo, Do- 
mine. 

Circoncisionetic Purificacioneraino. 

Ant. Noli timere, Sion ; Dominus 
Deus tuus in medio tuf ; fortis, ipse sal- 
vabit. 

Bazco demboran. 

I Ant. Cum Cbristus apparuerit, vita 
veslra, tunc et vos apparebitis cum 
ipso in gioriA. Alleluia. 
f. Dominus vobiscum, etc. 

Oracionea. 

Visita, qu»sumus, Domine, hablta- 
tionem nostram, et omnes insidias ini- 
mici ab e& longe repelle : Angeli tui 
sancli habilent in ed, qui nos in pace 
custodiant, et benedictio tua sit super 
nos semper. Per Dominum, etc. 

f. Dominus vobiscum, elc. 

Benedicamus Domino. 

Gratia Domini nostri Jesn-Christi, et 
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carilas Dei, et communicatio Sanclil 
Spirilus sit cum omnibus vobis. AmenJ 



AMA BIRYINAREN 

Antifonac 

Abendoaren lehembicico Igandearen la- 
rumbatetic ganderailurainocoan. 

Alma Redemptoris mater, quae per- 
via coeli porta manes, et stella maris, 
succurre cadenti, surgere qui curat po- 
pulo : tu quae genuisli, naturA mirante, 
tuum sanctum Genitorem, Virgo prius 
ac poslerius, Gabrielis ab ore sumeos 
illud Ave, peccatorum miserere. 

f. Deus in medio ejus, 

vj. Noa commovebitur. 

Oracionea. Gratiam tuam, quaesu- 
mus, Domine, menlibus nostrisinfun- 
de ; ut qui, Angelo nuntiante, Chris- 
ti Filii tui incarnationem cognovimus, 
per passionem ejus et crucem ad resur- 
rectionis gloriam perducamur. 

Per, etc. 
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Eguberrico lehembicico Bezperetaric , 
eta guero : 

f. Homo natus es in e£ : 

^. Et ipse fundavit eam Altissimus. 

Oracionea. Deus, qui salutis aeternae, 
beatae Mariae virginilate foecundal, hu- 
mano generl praemia praestitisli ; tri- 
bue, quaesumus, nt ipsam pro nobis 
intercedere sentiamus , per quam me- 
ruimus auclorem vitae suscipere Do- 
minum nostrum, etc. 

Ganderailu ondoan eta Gariçumaco 
demboran. 

Ave, Regina coelorum ; ave, Domina 
Angelorum ; saive, radix, salve, porta, 
jjex qud mundo lux est orta. Gaude, 
Yirgo gloriosa, super omnes speciosa. 
Vale, 6 vald& decora, et pro nobis 
Gbrislum exora. 

f. Elegit eam Dominus, 

q>. In habitalionem sibi. 

Oracionea. Concede, misericors 
Deus, fragilitali nostrae praesidium , ut 
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qui sanclae Dei Genitricis memoria 
agimus, intercessionis ejus auxilio, * 
nostris iniquitalibus resurgamus. Per 
eumdem, etc. Amen. 
Bazco larumbatetic Trinitateco aitci- 
neco larumbaterainocoan. 

Regina coeli, laetare, alleluia ; Quia 

quem meruisti portare, alleluia, Re- 

surrexit sicut dixit, alleluia. Ora pro 

nobis Deum, alleluia. 

f. Circumdedisti me laelitia, Domine, 

^. Ul cantet libi gloria mea. 

Oracionea. Deus qui per resurrec- 

tionem Filii tui Domini nostri Jesu- 

Christi, mundum laetificare dignatus 

es; prasla, quaesumus, ut per ejus 

genilricem Virginera Mariam, perpe- 

tuae capiamus gaudia vil». Per eum- 

dem, elc. 

Trinitateco Igandetic Abendoarenaitci 

neco larumbaterainocoan. 
Salve, Regina, Mater misericordi», 
vi ta, dulcedo et spes nostra, salve.Ad 
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(e clamamus , exules Filii Evae. Ad te 
suspiramus gementes et flenles in hdc 
lacrymarum valle. Eia ergo, advocata 
nostra , illos tuos misericordes oculos 
ad nos converte ; et Jesum benedicturu 
fructum ventris tui, nobis post hoc 
exilium ostende ; 6 clemens ! 6 pia ! 6 
dulcis Virgo Maria! 

f. Ora pro nobis, sancta Dei Geni- 
trix, bJ. Ut digni efficiamur promissio- 
nibuc Christi. 

"mnipotens sempitcrne Beus, qui 
gloriosaB Virginis Matris Mariae corpus 
et animam, ut dignum Filii tui habi- 
taculum eifici mereretur, Spiritu Sanc- 
to cooperanlepraeparasti; da, utcujus 
commemoratione laetamur, ejus pi& 
inlercessione ab instantibus malis ela 
morte perpetud liberemur. Per eum- 
dem, elc. Amen. 
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Ixasoan elementa denean Mariñelec go* 
gotic chede omoatekin eguiteco. 

Othoitça. 

Jxasoco içar ederra, 

Mariñelen guidaria, 

Arren eman dieçaguçu 

Tormentan calma handia. 
Lagun gaitçatçu, arriba gaiten. 

Portura, Ama emea, 

Leihorrean dieçaguçu 

Erakhux çure Semea. 

Erraçu guero: Sub luum praesidium, 
etc, p. 196; «alve, Regina, etc, 
p, 190; Ave, maris stella, etc, p. 197; 
eta Andredena Mariaren Lethaniac, 
p. 125. _ 

ARRAXECO EXAMINA. 

O Yainco handia l ceinac nahi içaa 
baituçu, yustu den beçala, egundeino- 
tic gucien gainean adoralua içan; hu- 
na non presentatcen naicen arrw 
huntan belhaunico lurrean yarri rie 
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çure aitcinean, çure Yaincotasunari 
çor diodan ohorearen bihurtceco eta 
çuri gaurco gau huntaco errepausua- 
ren ofreitceco. Adoratcen çaitut be- 
raz, ene Yaincoa, ene Yaun soberano 
beçala ; raaitatcen çaitut nere bihotz , 
arima , eta indar guciez : yuntatcen 
ditut nere bihotceco afeccione eta pu- 
chantcia guciac çure ontasun infini- 
tuari, creatura pobre batec eguin ahal 
deçaken amodio guciarekin. 

Eskerrac darozkitçut, ene Yainco 
ona, çure ontasun handitic, hala iz- 
piritualean, noia temporalean, egun- 
deino errecibitu, oren oroz errecibit- 
cen, eta eternitate gucian errecibituco 
ditudan gracia, misericordia, eta on- 
tasun guciez. Erremersiatcen çaitul 
ceren creatu nauçun ondoan conxer* 
batu bainauçu , bai Satanen esclabo 
tasunetic, çure odol preciatuaz athera 
tu. Laudorioac darozkitçut, ceren gui- 
ristino eguin eta Eliça sainduan emar 
nauçun ondoan, sacramenduen bides 
ndu eguiten bainauçu. Eskerrac da 
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194 Igandeco Completac, 
rozkitçut oraino, ceren çure loria 
sainduco creatu bainauçu, bai eta 
hainitz gaitz eta errecontra gaichtota- 
ric egungo egun huntan beguiratu , eta 
principalki bekhatu mortaletaric. 

O ene Yaincoa ! oren huntaraino bi- 
ciric conxerbatu nauçunaz gueroz, ne- 
re bekhatuen eçagutceco, eta hetaz 
correitceco ; cguidaçu gracia detçadan 
guciac ungui eçagut, eta guero hetaz 
penitentcia eguiteco. 

Yar çaite aphur bat bekhatuez orhoit- 
cen , eta guero erraçu : 

une Yaincoa, barkhamendu eskena- 
gotçu humilki ene bekhatu guciez ; 
damu dut, eta urriki çure amorea- 
galic, ceren gucizona çarelaric ofen- 
xalu çaitudan , eta hartcen dut boron- 
date fermu bat ez guehiago bekhalu- 
ric eguiteco, çure graciarekin batean. 
Halaber harlcen dut borondate nere 
J)ekhatu guciez os oki cofesatceco, eta 
r i r ! ag^ssigai ■ \ i 
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emanen çaitan penitentciaren complit- 
ceco. 

Cf ene Yainco handia ! ofrendatcen 
darotçut gaurco gau huntaco erre- 
pausa, goarda eta beguira neçaçu bek- 
hatutic, eta bertce accident gaichtoe- 
tan erortcetic, eta principalki heriot- 
ce supitutic. 

MtiRYiNA Saindua, Yaincoaren Ama, 
ene Aingueru beguirailea, San Yosepe 
loriosa, eta çu ene Patroin saindua, 
adora ela othoilz çaçue Yaincoa, gaur- 
co gau huntan enetçat ; eta ardiex die- 
çadaçue gracia ungui bicitceco, eta un- 
gui hiltceco. 

Erraçu guero Andredena Mariaren 
Lethaniac, eta guero Deprofundis, p. 
28*2, purgatorioco arimentçat, ctc. 

Gurutce Sainduaren ailcinean eguiteco 
Othoitça. 

JLne Yesus mailea, biholz doloratu 
batekin adoratcen ditut h umiiki çure 
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jauri sacraluac: çure pasione sain-j 
iuan icburi cinduen odol preciatutic 
;horta balez,hunki dietçakidatçu enc 
irima, ene bihotça, eta ene gorphut-j 
ça munduaren, debruaren, ela hara-j 
guiaren tentacioneen conlra borthiz- ! 
leco, hekien bentçutceco, çure gu- 
rutce sainduaren maitatceco, eta se-| 
culacotz bekhatuaren aborritceco. 

Oheracoan San Luis Erregueac eguiten 
çuen Othoitça. 

Banoha loaren hartcera, 
Yesus, çure icenean, 
Gau eta egun, beguira naçaçu, 
Ene exayen artean. 

Yauna, çure odol dibinoaz, 
Erosi nauçu munduan ; 
Arren errecibi naçaçu , 
Hil eta ondoan ceruan. 

Hagonian direnentçat eguiteco 
Othoitça. 

Sdb tuum praosidium confugimus, 
Sancta Dei Genitrix ; nostras depreca- | 
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iooes ne despicias in necessilalib^T ^ 
[nostris, sed k periculis cunctis Hbe^^* 
inos semper, Virgo gloriosa et bea_^^ 
Fdicta. ^^ 

Erraçu guero Salve Regina, p. 1^^ 
Andredena Mariari Himnoa* ^^i 

Ave, marisstella, 
Dei Materalma, 
Atque semper Virgo, 
Felix coeli porla. 

Sumens illud ave 
Gabrielis ore, 
Funda nos io pace, 
Mutans Evae nomen. 

Solve vincla reis, 
Profer lumen csecis ; 
Mala nostra pelle , 
Bona cuncta posce. 

Monstra te esse matreot, 
Sumat per te preces, 
Qui pro nobis natus 
Tulit esse tuus. 

Virgo singularis, 
Inter omnes mitis, 
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Nos culpis solulos 
Mites fac et castos. 

Vitam prsesta puram, 
Iler para tutum, 
Ut videntes Jesum 
Semper collaetemur. 

Sit laus Deo Patri , 
Summum Christo decus, 
Spiritui Sancto , 
Tribus honor unus. Amen. 



i 
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ai ii aasaaaaag— ■as—— 

URTHECO 

BESTA PRINTCIPALETACO 

BEZFERAG. 



Abendoco Demboran. 
Igandetaco Psalmoac. 

Himn. Statuta decreto, p. 169. 

Antifona handiachasten direAben- 
doaren 17; bakhotcha cantatcen dabi 
aldiz, Magnificat aitcinean eta ondoan. 

O-Sapientia! quae ex ore Allissimi 
prodiisti, attingens k fine usque ad 
finem, fortiter suavilerque disponens 
omnia ; veni ad docendum nos viam 
prudentiae. 

18. O Adonai, et Dux domtislsrael ! 
qui Moysi in igne flammae rubi appa- 
ruisli, et ei in Sind legem de disti ; veni 
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ad redimendum nos in bracbio ex- 
(ento. 

19. O Radix Jesse t qui stas in sig- 
num populorum , super quem conli- 
nebunt reges os suum, quem gentes 
deprecabuntur ; veni ad redimendum 
nos, jam noli tardare. 

20. O Clavis Davhl, et sceptrum do- 
mus Israel t qui aperis et nemo clau- 
dit, claudis et nemo aperit; veni, et 
educ vinctum de domo carceiis seden- 
tem in tenebris et umbrd mortis. 

21 . O Oriens t splendor lucis aeternae, 
et sol justitiae ; veni, et illumina se- 
dentes in tenebris et umbrd mortis. 

22. Rex gentium t Deus Israei, et 
Salvator, lapisque angularis, qul facis 
utraque unum; veni, et salva bomi- 
nem quem de limo formasti. 

23. Emmanuel t Rex et legifer nos- 
ter, expcctatio gentium, ct desidera- 
tus earum ; veni ad salvandum nos, 
Domine Deus noster. 
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ANDREDENA MARIAREN 

CONCBPGIOlflA. 

Dixit, p. 160; Laudate, p. 164. 



LiETATUs sum in h!s quae dicta sunt 
mihi : * in domum Domini ibimus. 

Stantes erant pedes noslri * in atriis 
tuis, Jerusalem. 

Jerusalem, quae eedificatur ut civi- 
tas, * cujus participatio ejus in ldip- 
sum. 

Illuc enim ascenderuni tribus, tri- 
bus Domini, * testimonium Israel, ad 
confitendum nomini Domini. 

Quia illic sederunt sedes in judicio, 
* sedes super domum David. 

Rogate qu8B ad pacem sunt Jerusa- 
lem, * et abundantia diligentibus te. 

Fiat pax in virtute tud, * et abun- 
dantia in turribus tuis. 

Propter fratres meos et proximos 
meo s, • lo guebar pacem de te. 

- 
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Propter domutn Domini Dei nos-j 
tri, * quaesivit bona libi. 

Stisi Dominus aedificaverit domum, 
in vanum laboraverunt qui sedificant 
eam. 

Nisi Dominus custodierit civitatem, 
* frustrai vigilat qui custodit earo. 

Vanum est vobis ante lucem surge- 
re ; * surgite postqu^m sederitis, qui 
manducatis panera doloris. 

Cum dederit dilectis suis somnum : 
ecce haereditas Domini, filii ; * merces 
fructus ventris. 

Sicut sagittae in manu potentis,*ita 
filii excussorum. 

Beatus vir qul impievit desiderium 
suum ex ipsis ; * non confundetur, cum 
loquetur inimicis suis in portd. 

Ijauda, Jerusalem, Dominum: * lgu- 
da Deum tuum, Sion. 

Quoniam confortavit seras portarum 
tuarura, * benedixit filiis tuis in te. 
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Qui posuit fioes tuos pacem, * et 
adipe frumenti satiat te. 

Qui emittet eloquium suum terrae, * 
velociter currit sermo ejus. 

Qui dat oivem sicutlanam, * nebu- 
lam sicut cinerem spargit. 

Mitlit crystallum suam sicut buccel- 
las : * ante faciem frigoris ejus quis 
sustinebit? 

Emittet verbum suum, et liquefa- 
ciet ea : * flabit spiritus ejus, et fluent 
aquae. 

Qui annuntiat verbum suum Jacob, 
* justitias et judicia sua Israel. 

Non fecit taliter omni nationi, * et 
judicia sua non manifestavit eis. 

Ant. 5. Surge, amica mea, speciosa 
mea, et veni. 

Himnoa. 

Unus bonorum fons,Deus, omnium, 
Qnam liberali fundis opes manu 1 
Non ante concessis Mariam. 
Quot properas cumulare donis ! 
Inter rigentes, ceu rosa clauditur 
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Spinas, et acres vincit aculeos; 
Praesens amaram virulenti 
Gratia vim fruclicis retundit. 

Quantum pudicas inclyta virgines 
Praestat 1 remoto quae dominam gradu 
Sequuntur, et regis parentem 
SidereA comitantur aulA I 

Nec Angelorum par decus : bi Deo 
Adstant sedenti; fert hominem Deum 
Maria, nomen dulce matris 
Virgineo socians honori. 

Regina mundi, Virgo, clienlium 
Tutela, moestis perfugium reis, 
Fer nostra Nato vola ; tristem 
Non patitur Genitrix repulsam. 

Sit Trinitati perpetuum decus, 
Inflicta mundo quae miserans mala, 
In matre pignus nascituri 
Non dubium dat habere Ghristi. Amen. 

f. Omnis gloria ejus fiiiae Regis ab 
intus; 

$. In fimbriisaureis, circumamicta 
va rietatibus. 
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EGUERRl EGUNEAN. 

Psalmoac. Dixit, p. 160; Confitebor, 
[ p. 161; Beatus, p. 162; De Profundis, 
[ p. 282. 

Memento, Domine, David, * et omnis 
mansuetudinis ejus. 

Sicut juravit Domino, * rotum vovit 
Deo Jacob. 

Sit introiero in tabernaculum domus 
meae, * si ascendero in lectum strati 
mei; 

Si dedero somnum oculis meis, * et 
palpebris meis dormilationem ; 

Et requiem temporibus meis, donec 
inveniam locum Domino, * tabernacu- 
lum Deo Jacob. 

Ecce audivimus eam in EphratA : * 
invenimus eam in campis silvae. 

Introibirous in tabernaculum ejus : * 
adorabimus in loco ubi steterunt pe- 
des ejus. 
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Surge, Domine, in requiem tuam, * 

tu et arca sanctificationis tuae. 
Sacerdotes tui induantur justitiam, * 

et sancti tui exultent. 
Propter David servum luum, * non 

avertas faciem Ghristi tui. 

tfuRiviT Dominus David veritateni, 
et non frustrabitur eam : * de fructu 
ventris tui ponam super sedem tuam; 

Si custodierint filii tui testamentum 
meum, * et testimonia mea haec quae 
docebo eos; 

Et filii eorum usque in seculum , * 
sedebunt super sedem luam. 

Quoniam elegit Dominus Sion; * ele- 
git eam in habitationem sibi. 

Haec requies mea in seculum secu- 
li; * hic habitabo, quoniam elegi eam. 

Viduamejus benedicens benedicam: 
* pauperes ejus saturabo panibus. 

Sacerdotes ejus induam salutari, * 
et sancti ejus exultalione exullabunt. 

Illuc producam cornu David : * pa- 
ravi lucernam Christo meo. 

SSmmm mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm mmmmmm* 
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Inimicos ejus induam confusione ; * 
Isuper ipsum auleui efflorebit sanctifi- 
1 catio mea. 

Himnoa. 

*Iesu, Redemplor omnium, 
Summi parentis unice, 
Qui solus ante secula 
Patri Deo par nasceris. 

Tu noslra pax et gloria, 
Spes una tu mortalium, 
Intende quas tibi preces 
De cordis ara fundimus. 

Qui corporis nostri volens, 
Nascendo formam suscipis , 
Divinitatis nos siroul 
Das esse consories tuae. 

Ad iilud evectos decus 
Tuere fratres; degener 
Ne vita sontes pristinam. 
In vilitatem deprimat. 

Hoc sancta te poscil dies. 
Orlus dies tui memor, 
Qu£ lucido surgens thoro, 
Sol verus, orbem visitas. 
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Surge, Domine, in requiem tuam, * 

tu et arca sanctificationis tuaB. 
Sacerdotes tui induantur justitiam, * 

et sancti tui exultent. 
Propter David servum tuum, * non 

avertas faciem Christi tui. 

tluRiviT Dominus David veritatetn, 
et non frustrabitur eam : * de fructu 
ventris tui ponam super sedem tuam; 
Si custodierint filii tui testamentum 
meum, * et testimonia mea haec quae 
doceboeos; 

Et filii eorum usque in seculum , * 
sedebunt super sedem tuam. 

Quoniam elegit Dominus Sion ; * ele- 
git eam in habitationem sibi. 

Haec requies mea in seculum secu- 
li;* hic habitabo, quoniam elegi eam. 
Viduamejus benedicens benedkam: 
* pauperes ejus saturabo panibus. 

Sacerdotes ejus induam salutari, * 

et sancti ejus exultalione exultabunt. 

Illuc producam cornu David: * pa- 

ravi lucernam Christo meo. 
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Inimicos ejus induam confusione ; * 
super ipsum aulem efflorebit sanctifi- 
catio mea. 

IIimnoa. 

cIesu, Redemptor omnium, 
Summi parentis unice, 
Qui solus ante secula 
Patri Deo par nasceris. 

Tu noslra pax et gloria, 
Spes una tu mortalium, 
Intende quas tibi preces 
De cordis ara fundimus. 

Qui corporis nostri volens, 
Nascendo formam suscipis , 
Divinitatis nos siroul 
Das esse consortes tuae. 

Ad iilud evectos decus 
Tuere fratres; degener 
Ne vita sontes pristinam. 
In vilitatem deprimat. 

Hoc sancta te poscit dies. 
Orlus dies tui memor, 
QuA lucido surgens thoro , 
Sol verus, orbem visitas. 

DigitizedbyGoOgle 



206 Besta Printcipaletaco 

Nunc ergo terra, nunc polus, 
Vastique tractus aequoris, 
Qui te dedit, feslis Patrem 
Laiidare certant canticis. 

Et nos, perennis 6 quibus 
Salutis auctor nasceris, 
Faustum triumphali juvat 
Ornare concentu diem. 
Qui natus es de Virgine, p. 171. 

f. Hic est Deus, Deus noster in ©ter- 
num. ^. Ipse reget nos in sccula. 



YONDONI ESTEBE. 

Psalmoae Eguerriz beçala. 

HlMNOA. 

Miris probat sese modis 
Suos in hostes caritas : 
Et blandiens et increpans, 
Amica semper carilas. 

Qui stans perorabat sibi, 
Cadens et expirans humi, 
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Lingua diserti sanguinis, 
Suis perorat hoslibus. 

Audivit e cgbIo Deus 
Supreraa verba martyris; 
Dux Saulus, et lestis necis, 
Necis fit ipse pramium. 

Fractis jacens cervicibus, 
Et sic perirelaelior; 
O Ghriste l dixit, suscipe 
Quem pono pro te spiritum. 

Tura blanda mors amabili 
Sopore clausit lumina; 
Ad lucis aeternae jubar, 
Exutusartus, evolat. 

Servire mensis pauperum , 
ld muneris quondam tui; 
Conviva nunc dignus Deo, 
Mensis supernis assides. 

Tu nuptiali splendidus 
Tui cruoris purpura, 
Ad immolati transvolas 
Admissus Agni nuplias. 

Quid uon, Deus, si respicis, 
Humana possunt pectora? 
Cojus triumphum pangimus , 
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Fac nos et exemplum sequi. 
Qui nalus es de Virgine, p. 171. 
f. Dominus exaudivit eum ; 
tf. Et de omnibus tribulalionibus ej us 
Hberavit eum. 



YONDONI YOANNI, 

Ebangelista. 
Psalmoac Eguerriz bcçala. 

HlMM)A. 

Sit qui rile canat le modo virginem, 
Te scriptis celebrem dicat apostolum, 
Jungat veridicis le quoque valibus; 
Christi te cano martyrem. 
Diri testis eras funeris et comes, 
Volis cum Domino fixus eras cruci; 
Hoc tantum licuit tunc tibi mutuis 
t llespondere doloribus. 
PendensfuneredChrislus ab arbore, 
Te matri miserae jam sine filio, 
Nalum substituit : credere virginem 
Quam par cst tibi virgini I 
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Tali deposito quid pretiosius l 
Mater vera Dei jam tua dicitur, 
Natus jure pari dicere; morlui 
Jacturam reparas Dei. 
Christus vocis egens, te morientibus, 
Qu£ fas est, oculis discipulum docet; 
Ex illa\ cathedr£, quam cruor imbuit, 
Terris pradicat omnibus. 
Ghrisli fide comes, passibus semulis 
Qu6 te duxit amor, te liceat sequi; 
Ingens ille mihi sit favor, et pati 
Cum Christo simul et mori. 
SitlaussummaPatri,summaqueFilio; 
Sit par, Sancte, tibi, gloria, Spiritus; 
Haec est cerla fides, fontibus 6 tuis 
Quam divinitushausimus. Amcn. 
f. Testimonia tua, Domine, 
r\ Gredibilia facta sunt nimis. 



YESU - CHRISTO 

Gure Yaunaren Circoncisionea. 

Jgandeco lehembicico lau Psalmoac , ela 
oortzgarrena. 

C«wfitebor libi , Domine , in tolo 
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corde meo; * quoniam audisti verba 
oris mei. ' 

In conspectu angelorum psallam 
tibi : * adorabo ad templum sanctum 
tuum ; 

Et confitebor nomini tuo super mi- 
sericordid tuA et veritale tuA ; * quo- 
niam magnificasti super omne nomen 
sanctum tuum. 

In qu&cumque die invocavero te, 
exaudi me: * muitiplicabis in animd 
med virtulem. 

Confiteantur tibi, Domine, omnes 
reges terrae , * quia audierunt omnia 
verba oris tui. 

Et cantent in viis Domini, * quo- 
niam magna est gloria Domini. 

Quoniam excelsus Dominus, et hu- 
milia respicit, * et alta a longe cog- 
noscit. 

Si ambulavero in medio tribulatio- 
nis, vivificabis me ; * et super iram ini- 
micorum meorum extendisli manum 
t uam , et saivum me fecit dextera tua. 
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Dominug retribuet pro me : * Domi- 
ne, misericordia tua in seculum ; ope- 
ra manuum tuarum ne despicias. 

Himnoa. 

w ictis sibi cognomina 
Sumant tyranni gentibus ; 
Tu, Christe, quant6 dignius 
Ab his capis quos liberas! 

Non alterum mortalibus 
Mgrls quod invocent datum, 
Aesurgerent quo mortui , 
Perenn^ per quod viverent. 

Tanti quod illi constitit, 
Toto quod emptum sanguine, 
Noslro ne rursum crimine, 
Insana gens, delebimus? 

Sacro pati pro nomine, 
Summi sit instar muneris; 
Amara non mors amplius, 
Fit mors per hoc amabiiis. 

Tu qui vocari sustines, 
Jesu, salus mortalium, 
Audi vocantes nos, tuo 
Qui gloriamur nomine. 
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Qui natus es de Virgine, p. 171. 
f. Salvavit eos propter nomen suum, 
hJ. Ut notam faceretpotentiam suam. 



TRUFANIAZ. 

Dixit, p. 160; Laudate, p. 164. 

Ijaudate Dominum omnes gentes : * 
laudate eum omnes populi. 

Quoniam confirmata est super nos 
misericordia ejus ; * et veritas Domini 
manet in aelernum. 

Laetatus sum in his, p. 201. 

Confitebor... quoniam, p. 211. 

Himnoa. 

Ijinquunt tecta Magi principis urbis, 
Et parvae cupidis moenia Bethleem 
Votis praecipiunt ; jamque sub imo 
Spe subnixa fides corde triumphat. 

O qui laelitiae sensus, ut iilis 
Signaus rursus stella refulsit ; 
Incumbensque domo lampade prond, 
Infantem exhibuit matris in ulnis t 
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Non hic splendet ebur, non micat 

[aurum ; 
Non velat rulilans purpura corpus; 
Horrens liic stabulum, regia ; nudum 
Hicpraesepe,lbronus;purpura,panni. 

Reges pompa alios dives adornet ; 
Regnantem melius se probat ipse 
In vili paled, paupere cultu, 
Flectens imperio corda potenti. 

Ad cunas humiles poplite curvo, 
Praesens in puero numen adoranl; 
Et nos ad puerum, digna propago, 
Patrum plena fide corda feramus. 

Regi castus amor porrigat aurum , 
Gastigata homini corpora myrrham ; 
Inslar thuris erunt vota precesque, 
Illo thure Deum rile fatemur. 

Qui fous luminis es, gloria Patri : 
Qui miro recreas lumine gentes, 
iEqualis tibi sit gloria, Natc ; 
Amborum similis laus sil amori. 

Amen. 

f, Populi confitebuntur tibi, Deus, 
rçj. In aeternum, et in seculum seculK 
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PURIFICACIONEA. 

Psalmoac. Dixit, p. 160; Laudate, 
p. 164; Laetatus,p. 201 ; Nisi Dominus, 
p. 202 ; Lauda Jerusalem, p. 202. 

Himnoa. 

i^tupete gentes ! fit Deus hoslia : 
Se sponte legi Legifer obligat ; 
Orbis Redemptor nunc redemptus, 
Seque piat sine labe mater. 

De more matrum, Virgo puerpera 
Templo slatutos abstinuit dies : 
Inlrare sanctum quid pavebas , 
Facta Dei prius ipsa tempium ? 

Ara sub una se vovet hostid 
Triplex : honorem virgineum immolat 
Virgo sacerdos, parva mollis 
Membra puer, seniorque vitam. 

Eheu ! quot enses transadigent tuum 
Pectus ! quot altis nata doloribus, 
O Virgo ! quem gestas , cruentam 
Imbuet hic sacer Agnus aram. 

Chrislus futuro, corpus adhuc tener, 
Praeludit insons victima funeri : 
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Crescet ; profuso vir cruore, 
Omne scelus morieus piabit. 

Sit summa Patri, summaque Filio, 
Sanctoque compar gloria Flamini ; 
Sanctse litemus Trinitati 
Perpeluo pia corda cullu. Amen. 

f. Protector noster, aspice Deus. 

r). Et respice in faciem Ghristi tui. 



YONDONI LEON, 

Bayonaco Aphezpicua. 

Igandeco lehembicico lau Psalmoac, 

eta bortzgarrena. 

Cjredidi, propter quod locutussum; * 
ego aulem humiliatus sum nimis. 

Ego dixi in excessu meo : * Omnis 
homo mendax. 

Quid retribuam Domino * pro om- 
nibus qusB retribuit mihi? 

Galicem salutaris accipiam, * et no- 
men Domini inyocabo. 

Vota mea Domino reddam coram 
omni populo ejus : * pretiosa in cons- 
pectu Domini mors Sanctorum ejus. 
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O Domine! quia ego servus tuus; * 
ego servus tuus, et filius ancillae tuae. 

Dirupisti vincula mea ; * tibi sacri- 
Gcabo hostiam laudis, et nomen Do- 
mini invocabo. 

Vota mea Domino reddam in cons- 
pectu omnis populi ejus, * in atriis do- 
raus Domini, in medio tui, Jerusaiem. 

Antifonac. 

1. Evangelii factus sum minister; 
secundum operationem virtutis Dei. 

2. Non enim subterfugi quominus 
annuntiarem'omne consiiium Dei vo- 
bis. 

3. Excipientes verbum cum gaudio 
Spiritus Sancli, conversi eslis ad Deum 
a simulacris, servire Deo vivo et vero. 

4. Testis mihi est Deus quomod6 
cupiam omnes vos in visceribusJesu- 
Ghristi; et hoc oro ut caritas vestra 
magis ac magis abundet 

&. Et nunc commendo vos Deo ct 
verbo gratiae ipsius, qui potens est 
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aedificare et dare haereditatem in sanc- 
tificdtis omnibus. 

Capitula. Fratres, magis satagite, 
ot per bona opera certam veslram vo- 
cationem et electionem faciatis; haec 
enim facienles non peccabitis aliquan- 
d6 : dabo autem operam et frequenter 
habere vos post obitum meura, ut 
horum memoriam faciatis. 

Bezperaco Himnoa. 

Audiat tellus, faveatque ccelum ; 
£n dies festus rediit Leoni, 
Quo pios cantus decet atque sacras 
Pangere laudes. 
Hunc sinu fovit pietas benigno, 
Hunc fides custos clypeo potenti 
Induit, puris adolevit fntus 
Gratia flammis. 
Inclytis fulgens titulis , avitnm 
Sponle proculcat decus; atque grandi 
Cuncta dum sordent animae, fit unus 
Omnia Cbristus. 
Mundus incassum juveni superbos 
Explicat fastus : pia vota coBlum 
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Ambiunt, illic meliore splendet 
Stemma nitore. 
Hinc juvat Christi pretiosa ferre 
Probra; sed virtus latitare nescit; 
Luce diffusA, radians ad altos 
Surgit honores. 
Dum vovet sese pecori tuendo, 
Tota porlentis celebratur aetas; 
Donec optatam liceat parare 
Morte coronam. 
Summa laus summo sit ubique Patri, 
Summa laus summo sit ubique Nato ; 
Par sit amborum tibi laus per omne, 
Spirilus, sevum. Amen. 
f. Populus qui creabitur laudabit 
Dominum, b?. Quia prospexit de ex- 
celso sancto suo. 

Eguneco Himnoa. 

1>ivem receptum coelites 
Astris Leonem dum canunt, 
Nos personemus inclylum 
Festis triumphum cantibus. 

Hic morte felici novum 
Cruci trophaeum condidit, 
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Et quam reduxit finibus 
Nostris salutem sanciit. 

Quid Maurus infaodis parat 
Delere caedibus fidem? 
Surget per orbem pulcbri 
Suis renascens cladibus. 

Beata teilus quam Leo 
Fuso sacravit sanguine, 
Fructus perennes edocens 
Sinu feraci fundere. 

Mteme regnantis comes 
Agni, tuum ne deseras 
Gregem ; minaces comprime 
Saevi draconis impetus. 

Da, Christe, tanli mililis 
Pugnare lerris aemulos; 
Da, quod supermis sedibus 
Tenet, mereri praemium. 

SitTrinitatigloria, 
Potente dextra quae suos 
Gaudet tueri marlyres, 
Jugique palmd cingere. Amen. 

f. Anima mea Domino vivet ; 

i^. Et semen meum serviet ip si. 
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YESU-CHRISTOREN 

Anontciacionea. 



n 



Dixit Dominus, p. 160; Landate, 
pueri, p. 164; Laetatus, p. 201 ; Nisi 
Dominus, p. 202; Lauda Jerusalem, 
p. 202. 

HlMNOA. 

MMjEC illa solemnis dies, 
Dies salutis nuntia, 
QuA missa coelo tristibus 
Ven6re terris gaudia. 

Unius omnes crimine , 
Gasu gravi lapsi sumus : 
Ut ipse lapsos erigat, 
Descendit in terras Deus. 

Qui Patris aeterno sinu 
iEterna proles nascitur, 
Obnoxius fit tempori, 
Sinum nec horret Virginis. 

Mortale corpus induit, 
Orbi piando victimam , 
Ut innocente sanguine 
Scelus nocentum di hiat. 
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Qui cuncta complet numine, 
Nostros se in artus colligit : 
XTt nos reducat at Deum, 
Est ipse nobiscum Deus. 

f Mundo Redemptor qui venis, 
Fili , tibi laux maxima 
Cum Patre ; nec tibi minor 
Laus, u(riusque, Spiritus. Amen. 
f. Misericordia et vcrilas obviave- 
runt sibi. 

v). Justitia ct pax osculats sunt. 



BAZCO EGUNEAN. 

Igandeco Psalmoac. 

HlMNOA. 

V icthle Paschali laudes immolent 

Christiani. 
Agnus redimit oves; Cbristus inno- 

cens Palri reconciliavit peccatores. 
Mors et vita duello conflixere miran- 

do : dux vitae morluus, regnat vivus. 
Dic nobis, Maria, quid vidisli in vid? 
Sepulcrum Chrisli vivenlis, et glo- 

riam vidi resurgentis; 
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Angelicostestes, sudarium et vestes. 
Surrexit Christus, spes mea ; praecedet 

suos in Galilaeam. 
Scimus Ghristum surrexisse a mortuis 

ver6 ; tu nobis, Victor Rex, miserere. 

Amen. 

O FILII ET FILL4E. 

O Filii, et filiae, 

Rex coelestis, Rex gloriae, 

Morte surrexit hodie. Alleluia. 

Et man6 primd Sabbati, 
Ad hostium monumenti , 
Accesserunt Discipuii. Alleluia. 

Et Maria Magdalene, 
Et Jacobi et Salome , 
Venerunt corpus ungere. Alleluia. 

In albis sedens Angelus; 
Predixit mulieribus, 
In Galilaea est Dominus. Alleluia. 

Et Joannes Apostolus, 
Concurrit Petro cilius, 
Monumento venit prius. Alleluia. 

Discipulis adst antibus , 
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In medio stetit Christus, 
Dicens: Pax vobis oninibus. AUeluia, 

Ut intellexit Dydimus, 
Quia surrexerat Jesus, 
Remansit fere dubius. AUeluia. 

Vide Thomas, vide latus, 
Vide pedes, vide manus, 
Noli esse incredulus. Alleluia. 

Quando Thomas vidit Christum, 
Pedes, manus latussuum, 
Dixit : Tu es Deus meus. AHeluia. 

Beati qui non viderunt, 
Et firmiter crediderunt, 
Vitamaeternamabebunt. AUeluia. 

In hoc festo sanctissimo 
Sit laus et jubilatio, 
Benedicamus Domino. Alleluia. 

Ex quibus nos humillimas, 
Devotas alque devitas. 
Deo dicamus gralias. Alleluia. 



BAZCO ÇAHAR EGUNEAN. 

Igandeco Psalmoac. 
Himnoa. Forti tegente, p. 174. 
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f. Pro patribus tuis nati sunt tibi 

(ilii: 
^. Proptere& populi confitebunlur 

tibi in aeternum. 



YONDONI SALBATORE 

EGUNEAN. 

Psalmoac Dixit, p. 160; Confitebor, 
p. 161; Laudate, p. 164; Laetatus, p. 
201 ; Confitebor quoniam, p. 211. 

Himnoa. 

Opus peregisti tuum : 
Te, Christe, victoremnecis, 
JEterna, quam reliqueras, 
Ccelo reposcit gloria. 

Jam nube vectus fulgidd, 
Terras jacentes despicis : 
Educta longo carcere 
Regem sequuntur agmina. 

Mirante turmd coelitftm, 
Panduntur aeternae fores ; 
Ovansque sublimem Patris, 
Homo Deus, scandis Ihronum. 
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Illic Patronus, Pontifex, 
Pacis sequester, quem tua 
Semel profudit caritas, 
Offerre pergis sanguinem. 

Illinc adornas et foves 
Ecclesiam sponsus tuam ; 
Cunctisque vitam dividis, 
Infusa ceu mens, artubus. 

Illinc tot inter praelia 
Periclitantem sustines ; 
Das militanti vincere, 
Palman triumphanti paras. 

Qu6, Christe, praecedis caput, 
Huc integrum corpus vocas; 
Vestigiis tritam tuis, 
Fac membra sectentur viam. 

f Qui victor ad coelum redis, 
Jesu, tibi sit gloria, 
Cum Patre, cumque Spirilu, 
In sempiterna secula. Amen. 

f. Excelsus super omnes gentes Do- 
minus ; 

r). Efsuper coelos gloria ejus. 
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MENDECOSTE EGUNEAN. 

HlMNOA. 

Veni, creator Spiritus, 
Mentes tuorum yisita ; 
Imple supern^ gral^ 
Quae tu creasti pectora. 

Qui Paracletus diçeriç, 
Dooum Dei alijssimi, 
Fons vivus ignis, caritas, 
Et spiritalis unctio. 

Tu septiforniis munere, 
Dexlr® Dei lu digitus, 
Tu rite promissum Palris, 
Sermone ditans gultura. 

Accende lumen sensibus, 
Infunde amorem cordifrus, 
Infirma nostri corporis 
Virtute firmans perpcli. 

Hostem repellas longius, 
Pacemque dones prolinus : 
Ductore sit te praevio , 
Vitemus omne noxium. 

Per te sciamus da Palrem, 
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Noscarous atque Fitiom, 
Te utriftsque Spiritum 
Credamus omni tempore. 

SitlausPalri, lausFilio; 
Parsittibilaas,Spiritus, 
AfiSante <jao mentes sacris 
Lucent et ardent igoibus. Amen. 

Bezperetaco Himnoa. 

igvb yos Magistri gtoria, qu6 stflus 
Invitat wbis; sancta cohors Dei 
Porlate verbum : vos reposbft 
Prima seges, pi* cura fratrum. 

Proh ! (joarfta messis protinus extitit ! 
Ter milie verbum concipiunt viri ; 
Deoque maturante, reddunt 
Muitiplfcem , boha terra , fructum. 

Gompuncta passim pectora fletibus 
Moerent amaris, atque piaculo 
Ardent salotaris lavacri , 
Praeteritas aboleçe labes. 

At non Hebraeis iimitibus sacer 
Haerebit ardor; §ol habitabiles 
Quk lustrat oras, h&c triumphis 
Materies patet am pla vestris. 
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Jkm mille divum templa solo ruunt, 
Cedit superbae vis sapientiae : 
Cedunt tyranni, victa cedit 
Carnificum rabies furentum. 

Novum potentis gratia Spiritus 
Creavit orbem : nos quoque, nos tuae 
Succendat ardor caritatis, 
Alme Deus, renovetque totos. 

Sit summa Patri, summaque Filio, 
Sit, Sancte, compar laus tibi, Spiritus, 
Quo duramitescunt, novasque 
Concipiunt pia corda flammas. Atnen. 

f. Gonfirma hoc, Deus, quod ope- 
ratus es in nobis, vj. A templo tuo in 
Jerusalem. 



TRINITATECO IGANDEAN. 

HlMNOA. 

Ter sancte, ter potens Deus, 
Incomprehensa Trinitas ; 
O lux perennis ! propriis 
O ter beata gaudiis ! 

O vera semper Unitas ! 
O una semper veritas ! 
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O sancta semper, qu& bonum 
Diflundis omne, caritasl 

Te densa circum nubila , 
Te circum inaccessum jubar, 
Quod intus ardent Angeli 
Cireum trementes cernere. 

Te confitetur in tuo 
Et plebs renata nomine ; 
Firmaque pralibat fide 
Amor quod ambit pnemium. 

Da posse quod jubes, Pater; 
Da scire, Fili, qnod doces; 
Fac corde toto, Spiritus, 
Nos velle quod probas bonum. 

Praesta, Pater piissime, 
Patrique compar Unice , 
Sancto simul ciim Spiritu , 
Regnans per omne seculum. Amen. 
^.Bcnedictum nomen majestatis ejus 
in aeternum ; BJI. Et replebitur majes- 
tate ejus omnis terra. 



BESTA BERRI EGUNEAN. 

Psalmoac Dixit, p. 160; Gonfitebor, 
p. 161; Credidi, p. 217. 
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ISeati omnes qui timent Dominum, * 
qui ambulant in viis ejus. 

Labores manuum luarum quiaman- 
ducabis, * beatus es, et bene tibi erit. 

Uxor tua sicut vitis abundans, * io 
lateribus domus tu». 

Filii tui sicut novellae olivarum , * in 
circuitu mensae tua&. 

Ecce sic benedicetur homo * qui ti- 
met Dominum. 

Benedicat tibi Dominus ex Sion; * 
et videas bona Jerusalem omnibus 
diebus vilae tnae. 

Et videas ñlios filiorum tuorum, * 
pacem super Israel. 

Lauda , Jerusalem , p. 202. 

Himnoa. 

JP ange, lingua , gloriosi 
Corporis myslerinm , 
Sanguinisque pretiosi, 
Quem in mundi pretium, 
Fructus ventris generosi, 
Rex effudit gentiu m. 
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Nobis datus , nobis natus 
Ex intactA Virgine, 
Et in mundo conversatut, 
Sparso verbi semine, 
Sui moras iacolatuB 
Miro clausit ortfine. 

In supretna nocte coense, 
Recumbens cum fratribus, 
ObservalA lege plen6 
Cibis in legalibus , 
Gibum turb» duodeaao 
Se dat suis manibus. 

Verbum caro, panem verum 
Verbo carnem efflcit; 
Fitque sanguis Christi tnerum : 
Etsi sensusdeficit, 
Ad firmandum cor giocerum 
Sola ñdes sufftcit. 

Tantum ergo sacramentam 
Veneremurcernui, 
Et antiquum do&atnenlum 
Novo cedat rttui : 
Praestet fides supplemeotam 
Sensuum defectui. 

Genitori Genitoqne 
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Laus et jubilatio , 
Salus, honor, virtus quoque, 
Sit et benediclio : 
Procedenti ab ulroque 
Gompar sit laudatio. Amen. 
f. Panem de coelo praestitisti illis, 
r). Omne delectamentum in se ha- 
bentem. _^__^ . 

YONDONI YOANNI-BAPTISTAREN 

EGUNEAN. 
HlMNOA. 

Quid moras nectis? Domino jubenti 
Cede : qui sacro lavat igne corda, 
Hic tuis ardet manibus, Joannes, 

Aiñne lavari. 
Quis fuit sensus tibi, cum videres 
Supplicis ritu dare colla pronum , 
Gui pedum summo reputes honori 

Solverelora? 
Gernis ut, nimbo rutilante, Christo 
Spiritus, Patris comitante voce, 
Incubat ; sese Triadisque tota 

Pandit Imago. 
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Diligens instas operi minister ; 
Victimam mundi scelus auferentem 
Praedicas Agnum, digitoque fidus 
Indice monstras. 
Immemor laudis propriae, magistro 
Debitos Ghristo properas alumnos 
Reddere ; ardebas minui , decebat 
Grescere Ghristum. 
Nec fidem vita sat erit probasse ; 
Vindicem laesi rigidum pudoris 
Te manet carcer ; Domino cruentA 
Morte praeibis. 
Laetus aeternum ceiebret Parentem 
Orbis ; aeternum celebret Parentis 
Filium; par sit tibi laus per omne, 
Spiritus, aevum. Amen. 
f. Loquebar de testlmoniis tuis, Do- 
mine in conspectu regum ; 
b). Et non confundebar. 



4. PETRI ETA PAULO, 

APOSTOLUEN EGUHEAN. 
HiMNOA. 

I andem laborum , gloriosi Principes, 
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Fructumteneiis;fanapassimcoTrwmi!; 
Quinipsa lateRoma, victrix gentinra, 
Se cbristiano jara stifpet subdi jugo. 

Saevittyrannus, attriumpbant vicli- 
mae: 
Aller per ensem victor, alter per cru* 

cem , 
Coelo coronam laureati possident, 
Fususque sangiiis Christianos seminat. 

Superba sordenl Gaesares cadavera, 
Queis urbs litabat impii culttiis ferax ; 
Apostolorum gloriatur ossibus; 
Fixamque adorat coliibussuis Crucem. 

Nunc, 6 cruore purpurata nobili, 
Novisque felix, Roma, cohditoribus, 
Horura iropbaeis aucta, quant6 verius 
Regina fuiges orbe toto civitas! 

Sit sempilerno sempiterna lausPatri: 
Sit sempiternum Çilio Patris decus ; 
Qui nectisambos, aequusambobus,tibi, 
Divine, sit laus sempiterna, Spiritus. 

Amen. 

f. Principes populorum congregati 
sunt ; 

q?. Cum Deo Abrabam. 
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ANDREDENA MARIA 

ABOSTUCOAN. 

Psdlmoac Dixil, p. 160; Laudale, 
p . 1 64 ; Laetalus , p. 201 ; Nisi Dominus, 
p. 202; Lauda Jerusaiem, p. 302. 

Hjmnoa. 

© vos aelherei, plaudile cives ; 
Haec est illa dies clara triumpho, 
Qu£ matrem piacidA morte solulam 
Nalus siderea\ suscipil auIaV. 

Quae non , Virgo , tibi dona rependit ! 
Coeirdivilias explicat omnes ; 
Verbum veslieras carne, vicissim 
Te Verbum proprio lurnine vestit. 

Qui velo latuit carnis, aperti 
Pleno te saliat Numinis hauslu; 
Et quem virgineo lacte cibasti, 
In jugem tibi dat se Deus escam. 

O concessa tibi quanta potestas ! 
Per le quanla venit gratia terris! 
Cunclis coelilibus celsior una, 
Solo facta minor, Virgo, Tonanle. 

Quae Regina sedes proxima Christo , 
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Alto de solio vota tuorum 
Audi, namque potes flectere Natum, 
V irgo mater ; amas nos quoque natos. 

DivinaB Soboli qui dare matrem 
In terris voluit, gloria Patri ; 
Cujus Virgo parens, gloria Nato ; 
Quo fecunda, tibi gloria, Flamen. 

Amen. 

f. Posuisti, Domine, in capite ejus 
coronam, 

nj. De lapide pretioso. 



ANDREDENA MARIA 

BURUJLECOAN. 

Ama Biryinaren Bezperetaco Psalmoac* 

Himnoa Unus bonorum, p. 203. 
f. Vultum tuum deprecabuntur ; 
rJ. Omnes divites plebis. 



ELIÇAREN DEDICACIONECO 

EGUNEAN. 

Psalmoac Laetatus, p. 201 ; Nisi Do- 
minus, p. 202 ; Memenlo, p. 205 ; Ju- 
ravit, p. 206. 
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[Scper flumioa Babylonis illic sedi- 
mus et flevimus, * cum recordaremur 
Sion. 

In salicibusin medio ejus, * suspen- 
dimus organa nostra. 

Quia illic interrogaverunt nos, qui 
captivos duxerunt nos, * verba can- 
tionum. 

Et qui abduxerunt nos: * Hymnum 
cantate nobis de canticis Sion. 

Quomodo cantabimus canticum Do- 
mini * in terr£ aliend? 

Si oblitus fuero tui, Jerusalem, * 
oblivioni detur dextera mea. 

Adhaereat lingua mea faucibus meis, 

* si non meminero tui ; 
Si non proposuero Jerusalem * in 

principio laelitiae mcae. 
Memor esto, Domine, filiorum Edom, 

* in die Jerusalem. 

Qui dicunt: Exinanile, exinanite * 
usque ad fundamentum in e&. 
Filia Babylonis misera ; * beatus qui 
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retribuet tibi retributionem tuam 
quam retribuistl nobis. 

Beatus qui tenebit, * et allidet par- 
vuios tuos ad petram. 

Lauda, Jerusalem, p, 302. 

Himnoa. 

Ejcck sedes hic Tonanlis, 
Ecce coeli janua ; 
Hicsacerdos, ara, templum, 
Hic Deus fit fcostia ; 
IucruenlA morle jugjs 
Hic amor litat Deum. 

Quaiis ara, quanta sedes , 
Ipsius capax Dei! 
Quem nec universa terra, 
Ornne ne coelum capit, 
Orbe parvo se coartans , 
Hic iatere sustinet. 

Quam libenter bic pudicis 
Inserit se cordibus ! 
Hic amanlis tota Gbristi 
Exerit se caritas ; 
Hic Pater caros sedere 
Gestit inter filios. 
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,- Hinc facesse, quem profana 
Polluit contagio ; 
Neu sacrum transire lirnen 
Inquina(us audeas ; 
Ultor adslat cum flagellis 
Puniens sontes Deus. 

Sit percnnis laus Parenti, 
Sit perennis, Filio; 
Laus libi, qui nectis ambos, 
Sit perennis, Spiritus, 
Chrisma cujus nos inungens 
Viva lempla consecrat. Amen. 

f. Gloriosa dicta sunt de te, civilas 
Dei; 

r\ Sicut laetanlium omnium habita- 
lio est in te. 



SAINDU GUCIEN BESTAN. 

HlMtfOA. 

\joelo quos eadcm gloria consecrat, 
Terris vos eadem concelebral dies : 
Laeti vestra simul praemia pangimus, 
Duris parta laboribus. 
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JAm yos pascit amor, nudaquc re- 
ritas , 
De pleno bibitis gaudia flumine ; 
Illic perpetuam mens satiat sitim 
Sacris ebria fontibus. 
Altissecum habitans in penetralibus, 
Se Rex ipse'suo contuitu beat ; >i 

lllabensque, sui prodigus, intimis 
Sese mentibus inserit. 
Altari medio cui Deus insidet , 
Agni fumat adhuc innocuus cruor ; 
Quae mactata Patri se semel obtulit, 
Se jugis litat hostia. 
Pronis turba senum cernua frontibus 
Inter tot rutili fulgura luminis, 
Regnanti Domino devovet aurea , 
Quaeponit, diademata. 
Gentes innumerae , conspicuae stolas 
Agnipurpureo sanguine candidas, 
Palmis laeta cohors , cantibus aemulis 
Ter sanctum celebrant Deum. 
Sit laus summa Patri, summacMe 
Filio p 
Sit par, Sancte, tibi laus quoque, Spi- 
ritus, 
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Qui das pro meritis, optimus arbiter , 

Te totum sSmul omnibus. Amen. 

f. In lumine tuo videbimus lumen. 

nj. Praetende misericordiam tuam 

scientibus te , Domine: 



HILEN BEZPERAG. 



Ojlexi, quoniatnexaudietDominus* 
vocem orationis meoe. 

Quia inclinavit aurem suam mihi , * 
et in diebus meis invocabo. 

Circumdederunt me dolores mortis, 

* et pericula inferni invenerunt me. 
Tribulationem et dolorem inveni ; 

* et nomen Domini invocavi. 

Domine ! libera animam meam: * 
misericors Dominus ,*et justus , et Deus 
noster miseretur. 

Custodiens parvulos Dominus : * Iiu- 
miliatus sum, et liberavit me. 

Convertere , anima mea , in requiem 
tuam ; * guia Dominus benefecit tibi. 
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Quia eripuit animam meam de mor- 

te, * oculos meos & lacrymis, pedes 

meos & lapsu. • 
Placebo Domino, * in regione vivo- 

rum. Requiem. 

Ad Dominum, cum tribularer, cla-< 
mavi ; * et exaudivit me. 

Domine, liberaanimam meam& la- 
biis iniquis, * et a lingud dolosd. 

Quid detur tibi aut quid apponatur 
libi, * ad linguam dolosam? 

Sagitlae potentis acutae, * cum car- 
bonibus desolatoriis. 

Heu mihi, quia incolalus meus pro- 
longatus est l habitavi cum habitanti- 
bus Cedar ; * multum incola fuit anima 
mea. 

Cura his qui oderunt pacem , eram 
pacificus : * cum loquebar iliis, impug- 
nabant me gratis. Requiem. 

JLevavi oculos meos in montes, * 
unde v e njet auxilium mihi. 
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Auxilium meum k Domino, • qui 
fecit coelum et terram. 

Non det in commolionem pedem 
tuum ; * neque dormilet qui custodit te. 

Ecce non dormitabit neque dor- 
miet, * qui custodit Israel. 

Dominus custoditte, Dominus pro- 
tectio tua * super mauum dexteram 
tuam. 

Per diem sol non uret te, * neque 
luna per noctem. 

Dominus custodit te ab omni malo : 
* custodiat animam tuam Dominus. 

Dominus custodiat introitum tuum 
et exitum tuum , * ex hoc nunc et us- 
que in seculum. 

De profundis, p. 282 ; Confllebor tibi 
quoniam, p. 211. 

JLauda, anima mea, Dominum: lau- 
dabo Dominum in vild med ; * psallam 
Deo meo quamdiu fuero. 

Noiite confidere in principibus, * in 
filiishominum, inquibus non estsalus. 

Exibit spiritusejus, et reverteiurin 
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terram suam : * in illa die peribunt 
omnes cogitationes eorum. 

Beatus cujus Deus Jacob adjutor 
ejus, spes ejus in Domino Deo ipsius, 

* qui fecit coelum et terram» mare et 
omnia quae in eis sunt. 

Qui custodit veritatem in seculum, 
facit judicium iojuriam patientibus, 

* dat escam esurientibus. 

Dominus solvit compeditos : * Do- 
minus iiiuminat caecos. 

Dominus erigit elisos: * DominuB 
diiigit juslos. 

Dominus custodit advenas: pupil- 
lum et viduam suscipiet; * et vias 
peccatorum disperdet. 

Regnabit Dominus in secula, Deus 
tuus, Sion, * in generationem et ge- 
nerationem. 

Requiem aeternam , elc 

f. Requiescant in pace. ij). Amen. 

f. Domine, exaudi, etc. ^. Dominus 
vobiscum, etc. 
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Oracionea. 

friDEuuM, Deus, omniura conditor 
et redemptor, animabus famulorum 
famularumque tuarum remissionem 
cunclorum tribue peccatorum ; ut in- 
dulgentiam quam semper optaverunt, 
piis supplicationibus consequantur. 
Qui vivis, etc. 

Yaincoaren misericordia galdetccco 

OTHOlTÇA. 

IfoMiNE, non secundum peccata nos- 
tra quae fecimus nos, neque secundum 
iniquitates nostras retribuas nobis. 
Domine, ne memineris iniquitatum 
nostrarum antiquarum; cito anlicipent 
nos misericordiae tuae, quia pauperes 
facti sumus nimis. Adjuva nos, Deus 
salutaris noster, et propter gloriam 
nominis tui, Domine, libera nos, et 
propitius esto poccatis nostris propter 
n omen tuum. 
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f. Oslende nobis, Domine, miseri- 

cordiam tuam. 
vj. Et salutare tuum da nobis. 



Emperadorearentçat Othoitça. 

Exaudiat te Doroinus in die tribula- 
tionis : * protegat te nomen Dei Jacob. 

Mittat libi auxilium dc sancto,* et 
de Sion tuealur te. 

Memor sit omnis sacrificii tui ; • et 
holocaustum tuum pingue fiat. 

Tribuat tibi secundum cor tuum, * 
et omne consilium tuum corfirmet. 

Laetabimur in salutari tuo, * et in 
nomine Domini Dei nostri magnifica- 
bimur. 

Impleat Dominus omnes petitiones 
tuas : * nunc cognovi quoniam salvum 
fecit Dominus Christum suum. 

Exaudiet illum de ccelo sanclo suo ; 
• in potentatibus salus dexterae ejus. 

Hi in curribus, et hi in equis; * nos 
autem in^nomine Domini Dei nostri 
invocabimus. • 
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Ipsi obligati sunt, et ceciderunt; * 

nos autem surreximus et erecti sumus. 

Domine, salvum fac Imperatorem 

nostrum Napoleonem ; • et exaudi nos 

in die qu& invocaverimus te. 

Oracionea. Quaesumus, omnipotens 
Deus, ut famulus tuuslmperator noster, 
qui tu& miseratione suscepit regni gu« 
bernacula, virtutum etiam omnium 
percipiatincrementa, quibus decenter 
ornatus, viliorum monslra devilare, 
hostes superare, et ad te, qui via, ve- 
ritas et vita es, gratiosus valeat per- 
venire. Qui vivis, etc. 



T 

JL e Deum laudamus: tc Dominum coufi- 

temur. 
Te reternum Patrem omuis terra veneratur. 
Tibi omues Augeli , tibi Çceli et ubiversse 

Polestates , 
Tibi Cherubim et Seraphioi incessabiii voce 

-proclainant : 

Sanctus, Sanctus, Sauctus , Dominus Deus 

Salbaoth. 
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Plcni sunt coeli et terra majestatis gloriae 

tuae. 
Te gloriosus Apostolorum chorus , 
Te Prophetarum laudabilis numerus, 
Te Martyrum candidatus laudat exercitus. 
Te per orbem terrarum, sancta confitetur 
Ecclcsia , 
Patrem imraensae majestatis ; 
Venerandum tuum verum et unicum Fi- 

lium, 
Sanctum quoque paracletum Spiritum» 
Tu Rex, gloriae, Christe. 
Tu Patris sempiternus es Filius. 
Tu, ad liberandum suscepturus hominem , 

non horruisti Virginis uterum. 
Tu, devicto mortis aculeo, aperuisti creden- 

tibus regna ccelorum. 
Tu ad dextaram Dei sedes, in gloria Patris. 

Judex crederis esse venturus. 
Te «rg6 quaesumus , famulis tuis subveni , 

quos pretioso sanguine redemisti. 
iEterna fac cum sanctis tuis in gloria nu- 

merari. 

Salrum fac Populum tuum, Doniine, etbe- 

nedic haereditati tuae. 
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t rege eos, et exlolle illos usque in eeter- 
num. 
Per singulos dies benedicimus te; 
Et laudamus nomen tuum in seculum et in 

seculum seculi. 
Dignare, Domine, die isto, sine peccato 

nos custodire. 
Miserere nostri , Domine , miserere noslrl. 
Fiat misericordia tua, Domine, super nos, 

qaemadmodum speravimus m te. 

In te, Domine, speravi; non confundar in 

ssternum. 



DOLAMENEZCO CANTICA. 

Stabat Mater dolorosa , 
Juxta crucem lacrymosa, 
Dum pendebat Filius. 

Gujus animam gemenlem, 
Contristantem et dolentem, 
Pertransivit gladius. 

qukm tristis et afllicla 
Fuit ilia benedicla 
Mater Unigeniti ! __ 
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Quae moerebat et dolebat, 
Et tremebat cum videbat 
Nati poenas inclyti ! 

Quis est homo qui non fleret, 
Cbristi Matrem si videret 
In tanto supplicio ? 

Quis posset non contristari 
Piam Matrem contemplari 
Dolentem cum Fiiio ? 

Pro peccatls suae gentis, 
Vidit Jesum in tormentis 
Et flagellis subditum! 

Vidit suum dulcem Natum 
Morientem desolatum , 
Dum emistt spiritum, 

Eia, Mater, fons amoris, 
Me sentire vim doloris, 
Fac ut tecumlugeam! 

Fac ut ardeat cor meum 
In amando Christum Deum, 
Ut sibi complaceam. 

Sancta Mater, istud agas, 
Crucifixi fige plagas 
Cordi meo valid^. 

Tui Nati vulnerati , 
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J&m dignali pro me pati 
Poenas mecum divide. 

Fac me vere tecum flere, 
Crucifixo condolere , 
Donec ego vixero. 

Juxta Crucem tecum stare, 
Te libenter sociare, 
Iii planctu desidero. 

Virgo virginum praeclara, 
Mihi jam non sis amara, 
Fac me tecum plangere. 

Fac ut portem Christi mortem, 
Passionis ejus sortem, 
Et plagas recolere. 

Fac me plagis vuinerari, 
Cruce h&c inebriari, 
Ob amorem Filii. 

Inflamroatus et accensus, 
Pcr te , Virgo , sim defensus , 
In die judicii. 

Fac me cruce custodiri, 
Morte Chrisli praemuniri, 
Confoveri gralia\. 

Quand6 corpus raorietur, 
Fac ut animse donetur 
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Paradisi gloria. Amen. 
f. Tuam ipsius animam doloris gla- 
ius pertransivit ; HJL Ut revelentur ex| 
lultis cordibus cogitationes. 

Stabat Mater Escuaraz. 

Ama dolorez bethea, 
Gen nigarrez mainhatua, 
Gurutcearen oinetan. 

Semea han içaturic , 
Odoletan hondaturic, 
Ikhusten çuenean. 

Haren biholz dolorosa, 
Triste malenconiosa, 
Trencaturic çagoen. 

Seme bacotch haren penac, 
Ecin khonda ditezkenac, 
Cituela gogoan. 

Ama haren bihotz mina , 
pena handi hetaric eguina, 
Erran ahal daiteke ! 

Çagoela nigarretan, 
Dolorezco pena hetan , 
Ikhusiric Semea. 
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Nor liçateke guiçona, 
Ikhusiric Ama ona, 
Eta hareo dolua? 

Elegokena nigarretan, 
Ikhusiric plainu hetan, 
Amarekin Semea? 

Gu-gatic Salbatçailea , 
Yainco Yaunac igorria., 
Ikhusi du cehatcen. 

Dolorezco Semea , 
Sabelean ekharria, 
Egun akhabatcen. 

Oi, Ama desoiatua! 
Nigarretan mainhatua, 
Gurutcearen oinetan ? 

Oi, Ama desolatua! 
Çure-ganat amoratua, 
Nigarretan nagoçu. 

Yesus dudan bihotcean, 
Ni nadin haren gracian , 
Othoilx eguin eçaçu. 

Çauri hec bihotcean , 
Phartituric Gurutcean , 
Ditçadan nic eguiçu. 

Seme Yaunaren penetan , 
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Ni-gatic sofritu hetan , 
Partale eguin naçaçu. 

Eguiçu nigar bedere, 
Deçadan nic bethi ere, 
Bici naicen artean. 

Plainuz egon nahi nauçu 
Çurekin, placer baduçu, 
Gurutcearen aldean. 

Biryinaric ederrena, 
Andreetan guehiena, 
Othoi, maita naçaçu. 

Çurekinitça, eta 
Dolorezco çaurietan 
Gorde naçaçu. 

Hec bihotcean sarthuric, 
Amodioz chispilduric, 
Bici nadin munduau. 

Çutaz nadin defendalu , 
Olhoi, Ama gomendatu , 
Azken yuyamenduan. 

Eguiçu Yesus ikhusiric, 
Gurutceaz libraturic, 
Dudan haren gracia. 

Hartuz gueroz herioac, 
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Othoi, arimac Yaincoicoaz, 
J>,uen Parabisua. Halabiz. 

Oracionea. Interveniat pro nobis, 
quaesumus,Domine Jesu-Christe, nunc 
et in horA mortis nostrae apud tuam 
clementiam, beata Yirgo Maria Mlter 
tua, cujus sacratissimam animam in 
hor£ tuae passionis doloris giadius 
perlransivit ; per te, Jesu-Christe, 
Salvalor mundi. Qui vivis, etc. 



Inyiolata , integra et casta es , Maria, 
QuaB es eflecta fulgida cceli porta. 

O Mater alma Christi carissima ! 
Suscipe pia laudum pneconia. 

Nostrautpurapectorasintetcorpora, 
Te nunc flagitant devota corda et ora. 

Tua per precata dulcisona, 
Nobis concedas veniam per secula. 

O Benignal 6 Reginal 6 Marial 
Quae sola inviolata permansisli. 

f. Posl partum, Virgo, inviolata 
permansisti. 

rç\ Dei genitrix , intercede pro nobis. 
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BESTA BERRICO. 

OCTABA GUCICO. 

fljAUDA, Sion, Salvatorera, 
lauda ducero et pastorem 
In hymnis et canticis. 

Quantum potes, tanlum aude, 
Quia major omni laude, 
Nec laudare sufficis. 

Laudis theraa specialis , 
Panis vivus et vitalis 
Hodte proponilur. 

Quem in sacrao mensA ccenae 
Turbee fratrum duodenae 
Datum non ambigitur. 

Sit laus plena, sit sonora ; 
Sit jucunda, sit decora 
Mentis jubilatio. 

Dies enim solemnis agitur, 
In qua* mensse prima recolitur 
Hujus institutio. 

In hdc mens& novi regis 
Novum Pascha nova3 legis 
Phase vetus terminat. 
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Vetustalem novifas, 
Umbram fugat veritas, 
Noctem lux eliminat. 

Quod in coend Christus gessit 
Faciendum hoc expressit 
In sui memoriam. 

Docti sacris institutis , 
Panem, vinum, in salulis 
Consecramus hostiam. 

Dogma datur Christianis 
Quod in carnem transit panis, 
Et vinum in sanguinera. 

Quod non capis,quod non vides, 
Animosa firmat fides, 
Praeter rerum ordinera. 

Sub diversis speciebus, 
Signis tantum et non rebus, 
Latent rex eximiae. 

Caro cibus, sanguis potus: 
Manet (amen Christus totus 
Sub utr£que specie. 

A sumente non concisns, 
Non eonfractus, non divisus, 
Integer accipitur. 

Sumit unus, sumunt miile, 
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BESTA BERRICO. 

OCTABA GUCICO. 

fljAUDA, Sion, Salvalorem, 
lauda ducero et pastorem 
In hymnis et canticis. 

Quantum potes, tanlum aude, 
Quia major omni laude, 
Nec laudare sufticis. 

Laudis theraa specialis , 
Panis vivus et vitalis 
Hodte proponitur. 

Quem in sacrao mensA coenae 
Turbse fratrum duodenae 
Datum non ambigitur. 

Sit laus plena, sit sonora ; 
Sit jucunda, sit decora 
Mentis jubilatio. 

Dies enim solemnis agitur, 
In qu& mensae prima recolitur 
Hujus institutio. 

In hdc mens& novi regis 
Novum Pascha novae legis 
Phase vetus terminat. 
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Vetuslatem novifas, 
Umbram fugat veritas, 
Noctem lux eliminat. 

Quod in coena Christus gessit 
Faciendum hoc expressit 
In suf memoriam. 

Docti sacris institutis , 
Panem, vinum, in salulis 
Consecramus bostiam. 

Dogma datur Cbristianis 
Quod in carnem transit panis, 
Et vinum in sanguinera. 

Quod non capis,quod non vides, 
Animosa firmat fides, 
Praeter rerum ordinem. 

Sub diversis speciebus, 
Signis tantum et non rebus, 
Latent rex eximiae. 

Caro cibus, sanguis potus: 
Manet (amen Christus totus 
Sub utr&que specie. 

A sumente non concisus, 
Non eonfractus, non divisus, 
Integer accipitur. 

Sumi t unus, sumunt mille, 
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Quantum isti, tantum ille ; 
Nec sumptus consumitur. 

Sumunt boni, sumunt mali, 
Sorte tamen ina?quali , 
Vitae vel interitus. 

Mors est malis, vila bonis: 
Vide paris sumptionis 
Quam sit dispar exilus 1 

Fracto demum sacramento, 
Ne vacilles, sed memento, 
Tantum esse sub fragmento, 
Quantum toto tegltur* 

Nulla rei fit scissura , 
Signi tantum fit fractura, 
QuA nec status, nec statura 
Signati minuitur. 

Ecce panis Angelorum , 
Factus cibus viatorum, 
Vere panis filiorum, 
Non mittendus canibus. 

In figuris praesignatur, 
Cum Isaac immolatur : 
Agnus Pascha3 deputatur, 
Datur manna patribus. 

Bone Pastor, panis vere, 
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Jesu, nostrl raiserere ; 
Tu nos pasce , nos tuere ; 
Tu nos bona fac videre 
In terrd viventium. 

Tu, qui cuncta scis et vale, 
Qui nos pascis hic mortales 
Tuos ibi commensales, 
Cohaeredes et sodales 
Fac sanctorum civium. Amen. 

Sacramendu Sainduaren. 

ADORACIOlfEA. 

JLauda çagun misterio handia, 
Yainco Yauna ostian estalia , 
Çuec aingueruac ceruco gorthean, 
Adora çaçue gure Erreguea. 

Guiçon Yainco , gure Salbatçailea, 
Mundu, çeru gucien eguilea, 
Yaux çaite cerutic, Yesusdibinoa, 
Iguçu çure escuz , benediccionea. 

Amodio loria immortala , 
Aita, Setne, Izpirituac dutela, 
Ohore hirurec, batasun berean, 
O rai eta bethi eternitatean. 
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Quantum isti, tanlum ille ; 
Nec sumptus consumilur. 

Sumunt boni, sumunt mali , 
Sorte tamen inaequali , 
Vitae vel interitus. 

Mors est malis, vila bonis: 
Vide paris sumptionis 
Qu&m sit dispar exitus ! 

Fracto demum sacramento, 
Ne vacilles, sed memento, 
Tantum esse sub fragmento , 
Quanlum toto tegitur. 

Nulla rei fit scissura , 
Signi tantum fit fractura, 
Qu£ nec status, nec statura 
Signati minuitur. 

Ecce panis Angelorum , 
Factus cibus viatorum , 
Vere panis filiorum, 
Non miltendus canibus. 

In figuris praesignatur, 
Cum Isaac immolatur : 
Agnus Paschas deputatur, 
Datur manna patribus. 

Bone Pastor, panis vere, 
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Jesu , nostri miserere ; 
Tu nos pasce , nos tuere ; 
Tu nos bona fac videre 
In terrd viventium. 

Tu, qui cuncta scis et vale, 
Qui nos pascis hic mortales 
Tuos ibi commensales, 
Cohaeredes et sodales 
Fac sanctorum civium. Amen. 

Sacramendu Sainduaren. 

Adoracionea. 

JLauda çagun mislerio handia , 
Yainco Yauna ostian estalia , 
Çuec aingueruac ceruco gorthean, 
Adora çaçue gure Erreguea. 

GuiçonYainco, gure Salbatçailea, 
Mundu , çeru gucien eguilea , 
Yaux çaite cerutic, Yesusdibinoa, 
Iguçu çure escuz , benediccionea. 

Amodio loria immortala , 
Aita, Seme, tzpirituac dutela, 
Ohore hirurec, batasun berean, 
Orai et a bethi eternitatean. 
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Sacramendu Sainduaren ohoretan. 

© Salutaris Hostia I 
Quae coeii pandis ostium, 
fiella premunt hostilia : 
Da robur, fer auxilium. 
Uni trinoque Domino 
Sit sempiterna glo.ria , 
Qui -vitam sine lermino 
Nobis donecin palriA. 

O qu&ra suavis est, Domine, Spiritus 
tuus, qui ut dulçedinem tuam in filios 
demonstrares, pane suavissimo de 
coelo praestito esuriehtes reples bonis, 
fastidiosos divites dimittens inanes ! 
f. Panem decoelo praestitisti illis, 
j$. Omne delectamentum in se ha- 
bentem. 

Ant. O Sacrum conviviam! in quo 
Cbristus sumitur, recolitur memoria 
passionis ejus, mens impletur gratU , 
et futurae gloriae nohis pignus datur. 
Alieiuia. 
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f. Cibavit eos ex adipe frumenti ; 
rJ. Et de petral melle saturavit eos. 



APOSTOLUEN HIMNOA. 

^uem misit in terras Deus, 
Ut morte nos servet sud , 
Amoris hic fidos sui 
Vos eliglt vicarios. 

Occisus Agnus a lupis, 
Yos misit agnos ad lupos ; 
Mores ferinos exuunt, 
Agoi repente de lupis. 

Quae victimarum caedibus 
Telius madebat impiis, 
Vestris eam sudoribus , 
Vestro piastis sanguine. 

Hoc rore facta pinguior , 
Quol illa fructus protulit ! 
Quae, quanta surrexit seges! 
Et ista nos seges sumus. 

Quam si bonus respexeris; 
Qui das rigatis crescere ; 
Erumeota nos coelestibus 
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Matura condes horreis. 

Uni sit et trino Deo 
Suprema laus, sumimim decus, 
De nocte qui nos ad suae 
Lumen vocavit gloriae. Amen. 
f. Principes populorum congregati 
sunt ; rç) Gum Deo Abraham. 



MARTIR BATENTÇAT HIMNOA. 

.TELrxmorte tuA, qui cruciatibus 
*Coelo difficilem rumpere amas viam, 
Et signare cruore, 
Quam Ghristo dederas fidem. 
Pcenis victa quibus deflceret fides, 
Tu pcenas avidd mente praeoccupas ; 
Gui non sufficit una , 
Ambis innumeras neces. 
Te prolege sudmagnaDimummori, 
Te Chrislus pugilem spectat ab aethere: 
Ne succumbere possis , 
Tecum praelia sustinet. 
Et nos delicias, vana per otia, 
Gens in fida Deo, guaerimus anxii : 

■MMMMMMMMMMMMMnMMNMMMMM 
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Quld torpemus? inertes 
Sanguis Martyris excilat. 
Patri maxima laus, maxima Filio; 
Sit par, Sancte , tibi, gloria, Spiritus , 
Quo donante, coronam 
Invictus pugii obtinet. Amen. 
f. Justus, ciim ceciderit, non colli- 
detur; tj. Quia Dominus supponit ma- 
num suam. 

Hainilz Martirentçat Himnoa. 

Christi Martyribus deblta nos decet, 
Virtutis memores, promere cantica; 
Quos necblanditiis, nec potult minis 
Fallax vincere seculum. 
Coelestis patriae mens inhians bonis, 
Mundi spernitopes, fluxaque gaudia: 
Vilae quin etiam, prae Domini lucro, 

Jacturam facilem putant. 
Non vultus metuuntcarnificumtruces, 
Foetas suppiiciis despiciunt manus : 
Enses, flagra, rotas, omnia perpeti 
Victrix edocuit fides. 
incredibilem vim patientiae! 
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Culp4 rubet vultus meus : 
Supplicanti parce, Deus. 

Peccatricem absolvisti, 
Et latronera exaudisti; 
Mibi quoque spem dedisti. 

Preces meae non sunt dignae , 
Sed tu bonus fac benigne 
Ne perenni cremer igne. 

Inter oves locum praesta , 
£1 ab haedis me sequestra , * 
Statuens in parte dextraY 

Confutatis male^ictis, 
Flammis acribus addiclis, 
Voca me cum benedictis. 

Oro supplex et acclinis, 
Cor contritum quasi cinis; 
Gere curam mei finis. 

Lacrymosa dies illa , 
Qua* restfrget ex favilld 
Judicandus homo reus ! 

Huic«rg6parce, Deus. 
Pie Jesu, Domine, 
Dona eis requiem. Amen. 
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GAUDEAC. 

Cvaude, Virgo Mater Christi, 
Quae per Flamen conceplsti, 
Gabriele nuolio. 
Gaude, quia Deo plena, 
Peperisti sine poena\, 
Gum pudoiis lilio. 
Gaude Magos advenisse, 
Aurum, thus, mirrham tulisse 
Tuo Unigenito. 
Gaude Ghristo morienle, 
Quia ipso triumphante, 
Nostra fuit redemplio. 
Gaude quia tui Nati, 
Qu,em dolebas mortem pati, 
Fulget resurrectio. 
Gaude Ghristo ascendente, 
Qui in coelum le vidente, 
Molu fertur proprio. 
Gaude quae post ipsum scandis, 
Et est honor tibi grandis, 
In coeli palalio ; 
Ubi fructu venlris.tui, 
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Per le nobis delur frui, 
In perenni gaudio. Amen. 



YONDONI LEON, 

Aphezpicu eta Martir, Bayonaco Hirico 
eta diocesacoPatroinari, Emaztehaur 
esperantcetan direnen Othoitça. 

San Leon, Saindu handia, gure ar- 
basoen Apostolu içan çaren beçala, 
orai ere (heyen fedetic mendratuac 
garen arren) Yainco guciz misericor- II 
diosa-ganic ardiesten darozkigutçun 
lagunlça handien ariaz, gure Apostolu 
içaleticguelditu ez çarena : çure arar- 
tecotasun bolherexurat dut errecurx 
nahiz enelçat, nahiz dakharkedan 
fruituarentçat ; içan deçantçat mundu- 
rat uruski eman dukedan ondoan, ba- 
thayoco ursainduau, graciarat berriz 
sortceco çoriona. Çureothoitcezeguiçu 
gure lehen burasoen crima dela causa , 
cmaztekiac erditcean yasateralconde- 
natuac içan garen dolore ac eta penac , 
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içan dakizkidan arinduac eta labur- 
tuac. Orai-danic hec guciac ofritcen 
darozkitçut Yesu-Christo gure Yaunari 
presentatceco, bere pasionean ela gu- 
rutcearen gainean berac yasan dilue- 
nekin bat eguiteco ; balia dakizkidant' 
çat, arren, ene bekhatuen barkha- 
mendutan, eta ene haurhunen salba- 
mendutan. Çure proteccionearen az- 
pian ematen dut, nerekin batean;eta 
errekeritcen çaitut Yaincoa-ganic ba- 
tari eta bertceari ardiesteaz, haren 
manamenduen arabera bicitceco, eta 
çuc predicatu darocuçun fedearen ma- 
ximac haltoki aguertceco eta gure bai- 
than eçagut arazteco, gracia, finean 
helgaitecentçat bicitce eternaierat. 
Halabiz. 
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ÇAZPI PSALMU 
PENITENTCIALAC, 



Domine, ne in furore tuo arguas me, 
* neque in ir4 tuA corripias me. 

Miserere mel, Domine, quoniam 
infirmus sum: * sana me, Domine, 
quoniam conturbata suot ossa mea. 

Et anima mea lurbMa est vald&; * 
sed tu, Demine, usquequ6? 

Convertere, Domine, et eripe ani- 
mam meam ; * salvum me fac propter 
misericordiam tuam. 

Quoniam non est in morte qui me- 
mor sit tui: * in inferno autem quis 
confitebitur tibi ? 

Laboravi in gemitu meo, lavabo 
per singulafc noctes lectum meum, * 
lacrymis meis stratum meum rigabo. 

Turbatus est a furore oculus meus ; * 
inveteravi inter omnes inimicos meos. 
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Discedite a me omnes qui opera- 
mini iniquitatem , * quoniam exaudi- 
yit Dominus vocem fletus mei. 

Exaudivit Dominus deprecationem 
meam : * Dominus orationem meam 
suscepit. 

Erubescant et conturbentur vehe- 
mentor omnes inimici mei ; * conver- 
tantur et erubescant valde velociter. 

JBeati quorum remissae sunt iniquita- 
tes, * et quorum tecta sunt pcccata. 

Beatus vir cui non impulavit Domi- 
nus peccatum; * nec cst in spiritu ejus 
dolus. 

Quoniam tacui, inveteraverunt ossa 
mea , * dum clamarem totA die. 

Quoniam die ac nocte gravata est su- 
permemanus tua, * conversus sum in 
aerumnd meai dum configitur spina. 

Delictum meum cognitum tibi feci, 
* et injuslitiam meam non abscondi. 

Dixi : Gonfitebor adversum me in- 
justitiam meam Domino ; * et tu re- 
raisisli impietalem peccoti mei. 



18 
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Pro hAc orabit ad te omnis sanctus * 
in tempore opportuno. 

Verumtamen in diluvio aquarum 
multarum, * ad eum non apprdxima- 
bunt. 

Tu es refugiunfmeum k tribulatio- 
ne quae circumdedit me : * exultatio 
mea , erue me k circuiiadantibus me. 

Intellectum tibi dabo, et instruam 
te in vi& hdc qu£ gradieris: * firmabo 
super te oculos meos. 

Nolite fieri sicut equus et mulus , * 
quibus non est intellectus. 

In camo et fraeno maxiilas eorum 
constringe, * qui non approximant 
ad te. 

Multa flagella peccatoris; * speran- 
tem autem in Domino misericordia 
circumdabit. 

Laetaminiin Domino, et exultate, jus- 
ti; * etgloriamini, omnes recti corde. 

Domine, ne in furore tuo arguas me, * 
neque in ird tud corripias me. 
Quonia m sagittae tuae infixae su nt 
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mlhf , * et confirmasti super me manum 
tuam. 

Non est sanilas in carne me£ k facie 
irae tuae : * non est pax ossibus meis 
k facie peccalorum meorum. 

Quoniam iniquitates meae supergres- 
saB sunt caput meum, * et sicut-onus 
grave gravataB sunt super me. 

Putruerunt et corruptaB sunt cicatri- 
ces meaB , * k facie insipienliae meaB. 

Miser factus sum et curvatus sum 
usque in finem ; * totd die contristatus 
ingrediebar. 

Quoniam lumbi mei impleti sunt 
illusionibus ; * et non est sanitas in 
carne meal. 

Afflictus sum, ethumiliatus sum ni- 
mis : * rugiebam & gemitu cordis mei. 

Domine, anle te omne desiderium 
meum ; * et gemitus meus k te non est 
absconditus. 

Cor meum conturbatum est, dereli- 
quit me virlus mea ; * et lumen oculo- 
rummeorum, etipsumnonestmecum. 

Amici mei et proximi mei * adver- 
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jum me appropinquaverunt et stete- 

runL 

Et qui juxta me erant, delongg ste- 
terunt ; * et vim faciebant qui quaere- 
bant animam meam. 

Et qui inquirebant mala mihl , lo- 
culi sunt vanitates; * et dolo tota die 
meditabantur. 

Ego autem tanqu&m surdus non au- 
diebam, * et sicut mutus non aperiens 
os suum. 

Et faetus sum sicut home non au- 
diens, * et non habens in ore suo re- 
darguliones. 

Quoniam in te, Domine, speravi ; * 
tu exaudies me, Domine Deus meus. 

Quia dixi: Nequand6 supergaudeant 
mihi inimici mei ; * et dum commo- 
venlur pedes mei, super me magna lo- 
cuti sunt. 

Quoniam ego in flagella paratus 
sum ; * et dolor meus in conspectu 
meo semper. 

Quoniam iniquitalem meam annuo- 
tiabo ; * et cogitabo pro peccato meo. 
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Inlmici autem mei vivunt, et con- 
firmatisunt super me ; * et multiplicati 
sunt qui oderunt me iniqu&. 

Qui retribuunt mala pro nobis, de- 
trahebant mibi, * quoniam sequebar 
bonitatem. 

Ne derelinquas me, Domine Deus 
meus, * ne discesseris & me. 

Intende in adjutorium ineum, * Do- 
mine, Deus salulis meee. 

jHiseiiere mei, Deus, " secundum 
magnam miserlcordiam tuam. 

£t secundum multitudinem misera- 
tionum tuarum, * dele iniquitatem 
meam. 

Arapliuslava ftie ab iniquilate me4, 
* et & peccato meo munda me. 

Quoniam iniquitatem meam ego cog- 
nosco, * et peccatum meum contra me 
est semper. 

Tibi soli peccavi, et malum coram 
te feci ; * ut justificeris in sermonibus 
ttiis, et vincas cum judicaris. 

E cce enim iñ iniguitatibus concep- 
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tus sum, * et in peccatisr concepit me 

mater mea. 

Ecce enim veritatem dilexisti ; * in- 
certa et occulta sapientiae tuae manifes- 
tasti mihi. 

Aspergesmehyssopo, etmundabor:* 
lavabis me, et super nivem dealbabor. 

Auditui meo dabis gaudium et laeti- 
tiam; * et exultabunt ossa humiliata. 

Averte faciera tuam a peccatis meis, 
* et omnes iniquitates meas dele. 

Cor mundum crea in me, Deus, * et 
spiritura reclum innova in visceribus 
meis. 

Ne projicias me & facie tu£, * et spi- 
ritum sanctum tuum ne auferas a me. 

Redde mihi laetitiam salutaris tui, * 
et spiritu principali confirma me. 

Docebo iniquos vias tuas, * et impii 
ad te convertentur. 

Libera me de sanguinibus, Deus, 
Deus salutis meae ; * et exultabit lin- 
gua mea justitiam tuam. 

Domine, labia mea aperies; * et os 
meum annuntiabit iaudem tuam. 
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Quoniam si voluisses sacrificium de- 
dissem utique; * holocaustis non de- 
iectaberis. 

Sacrificium Deo spiritus contribula- 
tus;* cor contritum et humiliatum, 
Deus, non despicies. 

Benigne fac, Domine, in bon£ yo- 
luntate tu£, Sion, ¥ ut|aedificenlur muri 
Jerusalem. 

Tunc acceptabis sacrificium justiliae, 
oblationes ethojocausta;* tunc impo- 
nent super altare tuum vitulos. 

Dojiine, exaudi oratfonera meam; * 
et clamor meus ad 1« veniat. 

Non avertas faciem luam k. me : * 
in qu£cumque die tribulor, inclina ad 
me aurem luam. 

In qu&cumque die invocavero te , * 
velociter exaudi me ; 

Quia defecerunt sicut fumus dies mei, 
* et ossamea siculcremium aruerunt. 

Percussus sum ut foenum, et aruit 
cor meum ; * quia oblilus sum come- 
dere panem meum. 
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A voce gemilus mei, * adhaesit os 
meum carni meae. 

Similis factus sum pelicano solitudi- 
uis ; * factus sum sicut nycticorax io 
domicilio. 

Vigilavi, * et factussumsicutpasser 
solilarius in tecto. 

Tota die exprobrabant mih'i inimici 
mei; * et quilaudabant me, adversum 
me jurabant. 

Quia cinerem tanqu&m panem man- 
ducabam, *et potum meum cum fletu 
miscebam. 

A facie irae et indignalionis tuae;* 
quia elevans alisistl me. 

Dies mei sicut umbra declinaverunt ; 
* et ego sicut foenum artti. 

Tu autem, Domine, in aeternum 
permanes; • et memoriale tuum in 
generationem et generationem. 

Tu exurgens misereberis Sion ; 
quia tempus miserendi ejus, quia ve- 
nit tempus. 

Quoniam piacueruntservis tuislapi- 
des ejus, *et terrae e jus miserebuntur. 
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Et tfmebunt gentes nomen tuura, 
Domine, • et omnes reges lerrae glo- 
riam tuam ; 

Quia aedificavit Dominus Sion , * et 
videbitur in gloriA sua\ 

Respexit in orationem huroilium, * 
et non sprevit precem eorum. 

Scribantur haec in generatione alle- 
r4, * et popuius qui creabitur lauda- 
bit Dominum ; 

Quia prospexit de excelso sancto 
suo : * Dominus de coelo in terram as- 
pexit. 

Ut audiret gemitus compeditomm, * 
ut solveret filios interemptorum ; 

Ut annuntient in Sion nomen Domi- 
ni , * et laudem ejus in Jerusaiem , 

In conveniendo populos in unum,|* 
et reges, ut serviant Domino. 

Respondit ei in vi£ virtulis suae : * 
paucitatem dierum meorum nuntia 
mihi. 

Ne revoces tne in dimidio dierum 
meorum , • in generalionem et gene- 
rationem anni tui. 
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Initio tu, Domine, terram fundas- 
ti, * et opera manuum tuarum sunl 
cceli. 

Ipsi peribunt, tu autem permanes; 

* et omnes sicut vestimentum veteras- 
cent. 

Et sicut opertorium mutabis eos, et 
mutabuntur: * tu autem idem ipse es, 
et anni tui non deficient. ' 

Filii servorum tuorum habitabunt;* 
et semen eorum in seculum dirigetur. 

IIe profundis clamavi ad te, Domine : 

* Domine, exaudi vocem meam. 
Fiant aures tuae inlendentes * in vo- 

cem deprecationis meae. 
Si iniquitates observaveris, Domine, 

* Domine, quis suslinebit? 

Quia apud te propiliatio est ; * el 
propter legem tuam sustinui te, Do- 
mine. 

Sustinuit anima mea in verbo ejus, 

* speravit anima me& in Domino. 

A custodid matutin£ usque ad noc- 
tem , * speret Israei in Domino. 
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Quia apud Dominum misericordia, * 

et copiosa apud eum iedemplio. 
Et ipse redimet Israel* ex omnibus 

iniquitatibus ejus. 

Domine , exaudi oralionem meam : • 
auribuspercipe obsercrationem meam 
in veritale tu&; exaudi me in tu£ justitia. 

Et non intres in judicium cum servo 
tuo; * quia non justificabitur in cons- 
pectu tuo omnis vivens. 

Quia persecutus est inimicus ani- 
mam meam; * bumiliavit in terr& vi- 
tam meam. 

Collocavit me in obscuris sicut mor- 
tuos seculi, et anxiatus est super me 
spiritus meus ; * in me turbatum est 
cor meum. 

Memorfui dierumantiquorum; me- 
ditatus sum in omnibus operibus tuis : 
* in factis manuum tuarum meditabar. 

Expandi manus meas ad te : * ani- 
ma mea sicut lerra sin6 aqud tibi. 

Velociler exaudime, Domine: * de- 
/ecit spiritus meus. __ 
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Non averlas iaciem tuam k me, * et 
similis ero descendentibus in lacum. 

Auditam fac mihi mand misericor- 
diam tuam , * quia in te speravi. 

Notam fac mihi viam in qu& ambu- 
lem ; * quia ad te leva vi animam meam . 

Eripe me de inimicis meis, Domine, 
ad te confugi ; * doce mc facere voluñ- 
tatem tuam, quia Deus meus es tu. 

Spiritus tuus bonus deducet me in 
terram rectam :* propter nomen luum, 
Domine, vivificabis me in aequitate 
tu£. 

Educes de tribulatione animam 
meam ; * et in misericordid tu& disper- 
des inimicos meos. 

El perdes omnes qui tribulant ani- 
mam meam ; * quoniam ego servus 
tuus sum. 

Ant. Ne reminiscaris, Domine, de- 
licta nostra, vel parentum nostrorum; 
neque vindictam sumas de peccatis 
nostris. 
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SADIDUEN LETHANIAC. 



K, 



trie, eleison. 
Christe, eleison. 
Kvrie, eleison. 
Christe, audi nos. 
Christe , exaudi nos. 
Pater de cuelis , Deus , miserere nobis. 
Fili , Redemptor mundi , Deus , 

miserere nobis. 
Spiritus Sancle, Deus, miserere nobis. 
Sancta Trinitas, unus Deus, miserere nobis, 
Sancta Maria , ora pro nobis. 

Sancta Dei Gonitrix , ora pro nobis. 

Sancta Virgo virginum , ora pro nobis. 

Sancte Micnael , ora pro nobis. 

Sancte Gabriel, ora pro nobis. 

Sancte Raphael , ora pro nobis. 

Omnes sancti Angeli et Archangefi , 

orate pro nobis. 
Orones sancti Beatorum Spirituum ordines, 

orate pro nobis. 
Sancte Joannes Baptista , ora pro nobis. 
Sancle Josephe, ora pro nobis. 

Omnes Sancti Patriarcbse et Propbetae, 

orate pro nobis. 
SanctePetre, ora pro nobis. 

Sancte Paule, ora pro nobis. 

Sancte Andrea , ora pro nobis. 
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Sancte Jacobe (Zeb.) , 








Sancte Joannes , 








Sancte Thoma f 








Sancte Jacobe , 








Sancte Philippe, 
Sancte Bartholomsee , 






O 






ta 


Sancle Matthaee , 






»1 


Sancte Simon , 






O 

63 


Sancte Thadaee , 






O 


Sancte Matthia , 






tn 


SancteBarnaba, 






* 


Sancte Luca , 








Sancte Marce, 








Omnes sancti Apostoli et 


Evangel 


istse 


9 




orate 


pro 


nobis. 


Omnes sancti Discipuli Domini , 








orate 


pro 


nobis. 


Omnes sancti Innocentes 


, orate 


pro 


nobis. 


Sancte Stephane, 


ora 


pro 


nobis. 


Sancte Laurenti , 








Sancte Vincenti, 






o 


Sancte Saturnine, 






S9 


Sancte Taurine, 






•T3 


Sancte Geronti , 






o 


Sancte Galactori , 









Sancte Vincenti (Acqu.) 






2! 


Sancte Leo (Baion.) , 






oa 


Sancli Fabiane et Sebastiane , 








orate 


pro 


nobis. 


Sancte Irenace, cum Sociis tuis, 








ora 


pro 


nobis. 


Sancti Joannes et Panle , 


orate 


pro 


nobis. 
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Sancti Cosma et Damiane, orate pro nobis. 
Sancte Maurici, cum Sociis tuis, 

ora pro nobis. 
Sancti Gervasi et Protasi , orate pro nobis. 
Omnes Sancti Martyres, orate pro nobis. 
Sancte Sylvester, ora pro nobis. 

Saucte Gregori , ora pro nobis. 

Sancte Arobrosi, ora pro nobis. 

Sancle Augustine, ora pro nobis. 

Sancte Hyeronime, 
Sancte Martine , 

Sancte Nicolae, ? 

Sancte Orienti , J£ 

Sancte Leotbadi , 2 

Sancle Liceri , B 

Sancte Grate , g- 

Sancte Fanste, S' 

Sancte Bertrande, 
Sancte Austinde, 
Sancle Carole , 

Sancte Francisce Salesi , ora pro nobis. 

Omnes sancti Pontifices et Confessores, 

orate pro nobis. 

Omnes sancti Doctores, orate pro nobis. 

Sancte Antoni , ora pro nobis. 

Sancte Benedicte , ora pro nobir. 

SancleBernarde, ora pro nobis. 

Sancte Dominice , ora pro nobis- 

Sancte Francisce , ora pro nobis. 

Sancte Vincenti a Paulo ora pro nobis. 

Om.nes sancti Sacerdotes et Levitse , 

orote pro nobis. 
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Omnes saocti Monachi 'et Eremitse , 

orate pro nobis. 
Sancta Anna , ora pro nobis. 

Sancta Maria Madaleua , ora pro nobis. 
Sancta Agatha , ora pro nobis. 

Saucta Lucia , 

Sancta Agnes , i 

Sancta Gecilia, ^ 

Saucta Cotharina, 3 

Sancta Thercsia , b 

Sancta Quiteria, tr 

Omnes Sancti et Sanctse Dei , ?* 

intercedite pro nobis. 
Propitius esto , parce nobis , Domine. 

Propitius esto, exaudinos, Domine. 

Ab omni malo , Jibera nos , Domine. 

Ab omni peccato , libera nos , Domine. 

Ab ira tua , 

A subitanea et improvisa morte , 
Ab insidiis diaboli , 

Ab ira et odio et omni mala voluntate , \r* 
A spiritu fornicationis , 5- 

A fulgure et tempestate , § 

A morte perpetua , B 

Permysterium sanctaelncarnationis tuse, 8 
Pcr Adventum tuum, ^ 

Per Navitatem tuam , g 

Per Baptisnmra et sanctum Jejunimn 2. 
tuum , o 

Per Crucem et Passionem tuam , 
Per Mortem et Sepulturam tuam , 
Per sanctam Resurrectiouem tuam , 
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Per admirabilem Ascensionem tuam, 

libera nos, Doniinc. 
Per adventum Spirilus Sancti Paracleti, 

libera nos, Domine. 
In die judicii , libora nos , Domine. 

Peccatores , te rogamus , audi nos. 

Ut uobis parcas , 
Ut nobis mdulgeas, 
Ut ad veram pccnitcntiam nos perducere 

digneris , 
Ut remissionem peccatorum nostrorum 

nobis dones , 
Ut compunctiouem cordis, fontemque la- 

crymarum nobis dones , i^ 

Ut ndem, spcm et caritalem nobis do-£ 

nes > . c& 

Ut Ecclesiara tuam sanctam rcgere et con- g 

servaredigneris, c 

Ut inimicos sanctfe Ecclesiae humiliare" 

digneris, c 

Ut Domnum Apostolicum et oranes Gra- £? 

dus Ecclesia? in sanctl Religione con-g 

servare digneris, «• 

Ut Antistitem nostrum et omnes Congre- 

gatioues illi commissas iu luo sancto 

obsequio cotiservare digneris, 
Ut Regem nostrum custodire digneris, 
Ut Rcgibus etPrincipibusChristianis.pa- 

cein et veram concordiam donare di- 

gncris , 
Ut cuucto Populo Christiano pacem ct 

unitatem largirt digneris, 

*9 
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Ut nosmetipsosiu tuo sanctoservitiocon- 

fortare ct conservare digneris, H 

Ut mentes nostras ad ccelestia desideria ^ 

erigas, # # <Ç 

Ut omnibus benefacloribus nostris sempi- g 

terna bona retribuas , . £ 

Ut animas nostras, fratrum , propinquo-^ 

rum, et benefactorum nostrorum , abc^ 

reterua damnatione eripias, >-• 

Ut fructus terraidare et conservare digne- § 

ris, 
Ut omnibus Fidelibus defuuctis requiem 

xternam donare digneris , 
Ut nos exaudire digneris , 
Fili Dei , te rogaraus, audi nos. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi , 

parce nobis, Domine, 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi , 

exaudi nos, Domine. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi , * 

miserere nobis. 
Kyrie, eleison. 
Christe, eleison. 
Kyrie, eleison. 

Pater noster, osofa. 

f. Et ne nos indncas in tentationem; 

r). Sed libera nos a malo. 

Orflcionea. Fidelium, Deus, omnium 
conditor et redemptor, animabus fa- 
mulorum famularumque tuarum, re- 
missionem cunctorum tribue peccato- 
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rum; ut indulgentiam quam semper 
optaverunt, piis supplicationibus con- 
sequantur. Qui vivis, etc. 

f. Domine exaudi orationem meam ; 

nj. Et clamor meus ad te veniat. 

f. Exaudiat nos omnipotens et mi- 
sericors Dominus. 

■*). Amen. 

f. Fidelium animae per misericor- 
diam Dei requiescant in pace. 

^. Amen. 
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292 Çazpi PsalmO 

ÇAZPI PSALMU 
PENITENTCIALAG. 

ESCUARAZ. 



1. 

M auna, ez neçaçula harçurefuriaa, 
eta ez neçaçula gazliga çure coiera- 
ren demboran. 

Urrical nakiçu, flaco bainaiz: senda 
dielçadatçu ene minac, ecen ene he- 
çur guciac higuitu çaizkit, eta indarrac 
osoki beheratu. 

Nahasmendu handi balec phartu de- 
rautarima gucia, bizkitartean oraino 
cembat dembora utcico nauçu ene 
miserian? 

Yauna, bihur çaite ene-ganat, eta 
libra dieçadaçu ene izpiritua; salba 
neçaçu çure ontasun handiaren ice- 
nean. 

Ecen nor orhoituco da çutaz secula- 
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co dolorean, eta norc erranen luçure 
laudorioac tbomban eta ifernuan? 

Flacaluric egotu naiz hax behera 
penez, icburico tut gau guciez»nigar- 
rac, eta betaz bustico dut ene obea. 

Ene beguiec ecin sofritu çaituzte fu- 
rian, nahasi içatu çaizkil : eta eçagut- 
cen dul ene exayeu artean bainitz ça- 
bartu naicela. 

Urrun çakizkidate gaicbto, eta in- 
yuslu guclac : ecen Yaincoac entçun 
du ene nigarren oibua. 

Yaunac entçun du ene otboitça , er- 
recibitu du ene aubena. 

Desobora et* nahas beitez ene exai 
guciac; hainiU abalca beite bere bek- 
hatuez, eta file bere buruac eçagut 
beHçale. 

Loria deJa Ailari, eta semeari, ela 
izpiritu sainduari, hastapenean cen 
beçala, orai eta betbi, eta mendetaco 
mendeu*o. Halabiz. 

2. 

IIohaxua da celnari barkhatu içan 

J 
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baitçaizco bere gaichtakeriac, eta 
ccinaren bekhatuac estaliric baitaude 
yusticia dibinoaren guericean. 

Dohaxua da ceinari Yaincoaceçagut- 
cen ez baitiotça bere hobenac: ceinac 
bihotz laño batekin cerbitçatcen baitu 
Yaincoa eta seculaco desterratu baititu 
bere izpiritutic gueçurra eta trum- 
periac. 

Nic, ceren ez baitut aithortu ene 
bekhatua, sentitu tut ttipituac ene in- 
darrac : eta ene dolore min berec obli- 
gatu naute oihu handien eguitera. 

Ecen çure escua pisatu içan da gau 
eta egun ene gainean; halaco roane- 
raz non bekhatuac eta doloreec çaur- 
thuric ene arima, çorionez itçuli bai- 
naiz çure-gana, ene laceriaric han- 
dienaren demboran. 

Berehala eçagut araci darotçut ene 
bekhatua, chahuki erran darotçut: 
eta ez dut bilhatu estalkiric ene inyus- 
ticiarentçat. 

Dolorezco estatu huntan nagoelaric, 
çuri ene falta erakhuxi gabe, delibe- 
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ratudut finean; goraki cofesatu diot 
Yaincoari: eta erran dudan becen^sar- 
ri, sentitu dut barkhatu dautaçula ene 
bekhatua. 

Niri eman dautaçun beçalaco bark- 
hamendu bat içatea-gatic, ene guisa 
ethorrico dire çure-gana yustu guciac : 
entçun ahal detçaketçu muga propioan 
eta hekien contra osoki coleran içanen 
ez çarendemboran. 

Beraz bertce yendeac pulumpatcean 
dolore suerte gucien Ulubioan, çure il- 
çalarenguericean içanendire yustuac ; 
ela ez dute sofrituco laceriaric batere. 

OYainco, ene bozcarioal ene ingu- 
ruan dudan tribulacionean, ene ihes 
lekhua; beguiraneçaçu persecutatcen, 
eta cantoin gucietaric inguratcen nau- 
len exayetaiic. 

Oracionean nagoenean iduri çait, 
Yauna, ihardesten darotaçula, irak- 
haxico dauyat hire bidea, ene beguiac 
idukico ditiat hire gainean, hire ur- 
raxac conxideratceco, eta hire altchat- 
ceco erortcen haicenean. 
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guiçonac t ikhasçaçue beraz Yaln 
coari obedilceo; eguin cz çaitezten ça- 
mari sendo, eta mando mulbiri bateo 
guisa. 

Hauyecihescguiten ciotec çamaldu- 
nari ela eztie nihor uzten, bridaz eta 
amortchaz baicen gobernatcerat. 

Segur baioitz pena eta aflliccioneec 
abisatcen die bekhatorea, Yaunaren- 
gan$ itçuitceaz; eta frogaleendilic ba- 
ren misericordiaren seinaleac, haren 
baithan emaiten duen beçain sarri es- 
perantça. 

Bcraz, yusluac, aleguera ela lorifica 
çailezle baren bailhan, ceinec baitu- 
çuearima garbiaela bihotçachucheaa. 

Loria deia Aitari, elc. 

3. 

O Yauna ! ez neçaçula har çure fu- 
rian, eta ez neçaçula gaztiga çure 
coieraren demboran. 

Yadanicçure fletchec eguin darozki- 
date çauri haodiac ene ariman, eta pi- 
satu duçu çure escua ene gainean. 
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Halaco maneraz non çure coleracez 
baitaut pharteric sendo utci eoe gor- 
phutcean : khechadura sarthu çait he- 
çurretaraino, eta ene arimaco ahal 
guciac nahasf çaizkit ene bekhatuen 
aitcinean. 

Uelas! ene bekhatuec hondatu nau- 
te, buruaz gora ditut, eta çaphatceu 
naute ecin altcha deçakedan carga 
pisu batec beçala. 

Ene çauriac hain dire çabarrac, non 
hekien urrina eta usteitasuna, estra- 
nioac baitire, iaster aski erremedioa 
ekharri faltaz. 

Hain miseria handian eçarri nautc 
non cargaren azpian makhurtua be- 
çala bainaiz, eta languidurac eta tris- 
teciac flacalua. 

Senditcen dut ene errainetan dolore 
borlhitz bat: ni urricari behar bidean, 
ene exayac trufatcen dire nilaz; eta 
menturaz ez da parte choil bat sendo- 
ric ene gorphutz gucian. 

Gucia languitua, etagucia beheratua 
naiz;eta orai naicen estaluan, ene bi- 
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hotceco hax beherapenac hobeki dire 

orroac, ecen ez aufaenac. 

Yauna! badakiçu cerchededutcn 
ene desircundeec; eta cer penec hu- 
nela eraguiten darozkidaten hax be- 
faerapenac. 

Nahasmenduac sesitu daut ene bi- 
holça; uzten naute ene indarrec, eta 
ene beguietaco arguia osoki hii da ni- 
gar handiac ichuriric. 

Ene adichkide gucietaric, eta ene 
ahaide gucietaric, balçuec altchatu 
dire ene contra, ene pena berritcea- 
gatic. 

Bertceac nitaz osoki trufatu dire ez 
ni laguntcea-gatic, ene exayec bort- 
chatcen nindutenean; eta bicia era- 
man nahi çarotaten demboran. 

Dofaacabe hec gaizki mintçatcen ci- 
ren nitaz, penxatcen hari ciren ni 
trompatu nahiz, eta niri calte eguin 
nahiz; eta gueçurrac erraiten çaroz- 
kidalen ni galdu nahiz. 

Bainan hekien tromperiac ez eça- 
gutu idurieguiten nituen;hekienbalt- 
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san gorra beçala nintcen, hekien ln- 
yurioac ez aditcea-gatic; eta mutua 
beçala ninlcen, hekien calomniei ez 
ihardestea-gatic. 

Oraino irauten du dembora harc , 
eta erran ahal deçaket, eguin naicela 
aditceco heharriric eztuen presuna 
baten guisa. 

Bainan çuc ihardexico dioçute enet- 
çat, Yauna, çure haithan eman baiti- 
tut ene esperantça guciac, eta çuc 
entçun duçu ene othoitça, 6 ene Yau- 
na, eta ene Yaincoa! 

Guciz orhoit çaite humilki othoitz 
eguindarotçudala,'ene exayecene gai- 
nean ez ahantailaric içateaz. 

Ecen den gutiena ikharatcen ikhus- 
ten nautenean, gaichto hec berehala 
sapheryartcen direene contra,eta ene 
miseriaz loriatcen dlre. 

Hala ere preparatua nago çure es- 
cutic erredhitceragogorren diren gaz- 
tigu guciac, badakit mereci dudala, 
ene bekhatuac emanen darotan pena 
gucia. 
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Nic alial dakidana da, haren cofe- 
satcea : eta satisfatceco moyanen bil- 
hatcea. 

Bizkitartean ene exayac conlent bici 
dire, eguiten dire borthitçagoao, eta 
icfgarriagoac ; eta causitcen dut egun 
guciez berritcen direla nombrean eta 
indarrean. 

Ene'ungui eguinen aldera gafrki egui- 
ten darotate; bethetcen naute inyurioz 
eta solhasgaichtoez: eta niri ekhartcen 
darotaten berraren suyetic handiena 
da, bethi seguitu baitul berthulea, ela 
bakean bethi bici içatu bainaiz mua- 
du guciarekin. 

Bainan, Yauna, ez naçaçula aban- 
dona, eta ez çaitela urrun ene-ganic, 6 
ene Yaincoa ! 

Eta usantça duçunaz gueroztic ene 
beguiratceco gailz suerte gucietaric; 
laster eguiçu ene lagunlcera. 

4. 
O ene Yaincoa! urrical nakiçu, çure 
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misericordia handiaren hedadura gu- 
ciaren araura. 

Ela garbi dieçadaçu ene bekhatua , 
çare ontasunaren indar estraordina- 
rioez. 

Gracta abundant baten bebarra dut 
ene garbitceco, ela ene bekhatulic 
chahutceco. 

Ecen eçagutcen dut, cetn handia 
den : bclhi baitut ene beguien aitci- 
nean, eta bethi senditccn baititut ha- 
ren errantçakiac. 

Çure aitcinean eguin dut ene fatta, 
eta choilki çure contra bekhatu eguin 
dut; bainan, Yauna, barkha dleçada- 
çu, çu çure promesetan leyal causit- 
cea-galic, ela conlra mintçatuco diren 
guciac gueçurta araztea-gatic. 

Eguia da, hainitz ofenxatu çaitut; 
bainan ez naçaitçu bada urricalduco, 
ene sorlce dohacabearen seguida denaz 
guerozlic ene falta? badakiçu bekba- 
tuan contcebilu içannaiceia, cta falla 
miserable hunen notharekin baicen 
ene araac ez nauela mundurat emañ. 
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eneYaincoa! barkhatu behar da- 
rotaçu segur; beguiratu baitut bethi 
çure leguea, eta maite duçun doctri- 
naren fermutasuna :£eta huxac egui- 
nagatic, sustengatu baitut erakhuxi 
darotaçun çuhurtciaren sinhestea. 
I Beraz,Yauna, ceronec garbinaçaçu 
hisopoaz : ez naiz solament chahutua 
içanen, bainan eguinen nahiz elhurra 
baino churiago. 

Ene bekhatua barkhatu darotaçun 
beçain sarri, betheco naiz bozcarioz ; 
eta hartuco ditut indarrac, ceinac orai 
baititut beheratuac. 

Bihur çatçu çure beguiac, ez ikhus- 
tea-gatic guehiago ene fallac; eta ene 
' bekhatu guciac garbi çatçu. 
I Eguin çaite ene baitban bihotz guciz 
garbi baten creatçailea : berri çaçu 
ene ariman barna yusticiaren eta sain- 
dutasunaren izpiritua. 

Ez naçaçula urrun çure prcsentcia- 
tic: eta ez dieçadaçula khen çure 
izpiritu saindua. 

Bihur dieçadaçu, ene salbatçailea- 
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ren esperantçan bethi içatu dudan, 
eta bekhatuac eraman darotan bozca- 
rioa ; eta borthitz naçaçu çure izpiri- 
tuaz, ceina baita izpiritu gucien Print- 
cea. 

Eguinen darotaçun gracta hunenor- 
dainetan , gaichtoei irakhaxico diotet 
çureleguesaindua: ene hitcec, eta ene 
exempluec erakharrico tuztebekhato- 
reac çure-gana, eta eguinen dute pe- 
nitentcia. 

OYaincoa, eneYaincoa! ceina-ga- 
nic esperantça bailut ene salbamen- 
dua, khen dieçadaçu ene lagunaren 
odola ichurtcean eguin dudan bekha- 
tua ; eta boztuco da ene mihia çure 
yusticiaren miraculuac publicatceaz. 

Baldin, 6 ene Yaincoa! ceronecide- 
kitcen bailutçu ene ezpainac: mihiac 
erranen ditu lekhu gucietan çure lau- 
dorioac. 

Ecen, helas! nabi içan bacintu sa- 
crificioac, eta uste içan banu hostiec 
aphacegaluco çinluztela; ofrituco na 
rozkitçun; etabetiieconituençure al- 
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dare guciac : bainan badakit ez du- 

çula holocostaric nahi. 

Çucgaldeguiten duçun sacriGcio bak- 
harra dela, izpiritu penitent bat tris- 
teciarc flacalua, eta ez duçuta seculan 
errefnsatcen bihotz doloreaz çaurthua, 
eta eguiazki humiliatua. 

Halaber, Yauoa, ene bekhatuacde- 
becatu gabe, arren ungui trata çaçu 
Sioneco çure populua, ceronec con- 
tina çatçu, eta conxerba çalçu Yeru- 
salemeco murrailac. 

Akhabatcen direnean,maitatuco du- 
çu yusticiaren egujazcosacrificioa; eta 
ez ditutçu gaitcexico çure aldareen 
gainean emanen diren ofrendac eta 
bolocostac. 

5. 

O Yauna t entçun eçaçu ene othoitça, 
eta ethor bedi çure-gana ene au- 
henaren oihua. 

Ez deçaçula ene-gaoic itçul çure bi- 
saya : eta presta dieçadaçu çure be- 
harria ene aflicciogearen egunean. 
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Çure-ganat elhorlcen naicen dem- 
bora gucian, fagorez lasler errecibi 
naçaçu. 

Egun dut beharrichandiena, ikhus- 
ten baititut khea beçala dohacila enc 
cgunac : eta ene heçurrac idortu çaiz- 
kidala, suan iragan içatu balire bc- 
cala. 

Enc bihotça dolorcac flacaluric, se- 
khatu çail belhar iguzkian idortuarcn 
guisa : eta hain da handia cnc afliccio- 
nea, non ene biciaren sustengatceco 
ahantz araci baitarol ene oguiaren 
yatea. 

Enehax beherapenac eta enc auhe- 
nac halaco moldez mehatu naule, non 
ene heçurrac lothuric bailaudez cne 
larruari. 

Ene tristeciacihes craguin arazten bai- 
larot guiçonen conpainietaric; eguin 
nau, eremuan baiccn placeric ez duen 
pclicanoarcn guisa; eta bilha arazten 
darozkit ilhumbeac, ctche çaharrcn 
cilhoelan cslaltccn den huntçari bc- 
çala. 
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Iragan lut ene gabac mila khecha- 
mcndurekin ; eta tristalu naiz, bere la- 
guna galdu duen filiça choriaren guisa. 

Egun guciez ene exayec eguiten ça- 
rozkidaten niila erreportchu, eta enet- 
çat laudorioric baicen ez çulela iduri 
eguiten çarotalenec berec, banderi- 
çac eguin cituzlen ene galtceco. 

Eta hala ene doloreac hain gustu 
guUrekin yan arazlen çarolan ene 
oguia, noniduritcen bai citçaitan hau- 
xa cela, eta nahasten nuen ene nigar- 
rekin ene edaria. 

lluna nola nintcen çure colera pi- 
suaren azpian çaphatua ; ecen pros- 
perilalera altchalu ondoan, hauxi nau- 
çu lurraren contra : eta badiduri duçu 
ez nauçula hunen gora allchalu lasler- 
rago behera etchatceco baicen. 

Ilalaco suertez non enc egunacira- 
gan bailire ilçalen guisa,ceinac, cem- 
balenaz beheratcenago baila iguzkia, 
Iiambalenaz baitire handiagoac: cta 
eguin içatu naiz bero handiac iharlu 
duen belhar bat berala. 
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Beraz choilki ez da çu baicen, Yau- 
na, eternitate gucian fermu dena; eta 
çu choila çare ceinaren laudorioa he- 
datcen baita mende gucteUuca^ eta 
demboran gulitcen ez baita. ^ 

Dudaricgabealtchatucoçare,Yauna, 
urricalduco çaitçu Sion; eta segur 
dembora da ; ecen hunen laceriac har- 
tara dire, non galdu behar baita, 
eguiten ez baidioçu misericordia. 

Oraino çure cerbitçari leyalec maite 
tuzte hunen caltcac: ez duteikbusten 
doluz baicen lur hunen desolacionea. 

Baldin, Yauna, ethorlcen baçare 
hiri saindu hunen erreparatcera ; Na- 
cione guciac çure icen sainduaren, 
eta çure handitasunaren belduriçanen 
dire ; eta iurreco erregue guciec ohore 
eta errespetu ekharrico diote çure Ma- 
yestateari. 

Çuc eman ditutçu Sionen lehembi- 
cico cimenduatf; ez da bada çure oho- 
rea, hunen erreparatcen erracux de~ 
çamm çure loria yustua? 

Ah! huna nola Yaunac conxidcralu 
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ducn bere ccrbitçari humilen olhoitça, 

eta ez ditu laidostatu hekien auhenac. 

Hain da handia, guc hari çor dio- 
gun obligacionea , non gauça hauc is~ 
cribatu behar içanen baitire ethorki- 
çuneco mendetaco; eta Yaincoac crea- 
tu duen populuac, yakitean miraculu 
hauc, eman beharco bailiotça iaudo- 
rio eternalac Yaunari. 

Ecen ceruetaric, non cguiten baitu 
bere egoitça, beheratu ditu beguiac 
lurrera. 

Enlçun tu gathiboen auhenac, eta 
libratu dituhiltcera condenatucirenac. 

Sionecohirian yodaitecen haren ice- 
naren eta haren handitasunarcn trom- 
petac; eta bethi publica detçaten ha- 
ren laudorioac Yerusalemen. 

Ilaucconplituco diluzte, Yaunac bilt- 
cen tucnean popuiu guciac; eta deit- 
cen dituenean erregue guciac , hari- 
cerbitçu errendatcera. 

Bainan noiz gucrlhatuco dire gauça 
hauc? lduritcen çait hauc Gte ikhusi 
nahiz populuhura heidurayola Yain- 
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coari, erraitea dioela lYauna, erakhux 
dieçadaçu oraino cembat egun dudau 
bicitceco. Ez olhe naiz hain dohaxu 
içanen , non ikhusico bailut errepara- 
turic Yerusaleme? 

Oraino ez neçaçula deit çure-gana, 
eta ez deçaçula haux ene bicia bere 
egunen erdian, badakit çuc ceronec 
choilki ditutçula mende guciac baino 
urthe luceagoac. 

Çuc hastean fundatu duçu lurra, eta 
çnre escuen obrac dire ceruac. 

Bainan, eta cerua eta lurragalduco 
dire : eta çu ceroni egonen çare kham- 
biatu gabe. 

Galtceco perilos dire, hala nola bez- 
timenda, hainitz demboraz erabiliric, 
ethentcen direnac : aldaratuco, eta 
khambiatuco dire, capa çahar ecin ba- 
lia daiteken bat beçala; bainan çu 
gauça bera çare , Yauna ; ez dire se- 
culan akhabatuco çure urtheac. 

Beraz esperantça dugu, noiz bait 
egonen direla çure cerbilçarien haur- 
rac, erreparatucoduçun Yerusalemeco 
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hirian, eta eçarrieo ditutçula hekien 

ondocoac mende gucietan. 

6. 

M auna, oibuzegon natçaitçu ene la- 
cerien ondo lece beheretic; Yauna, 
entçun çaçu ene oihua. 

Beude idekiric çure beharriac, ene 
othoitz humilaren entçuteco. 

Helas! Yauna, baldin tratatcen ba- 
gailutçu gure falten araura, norcso- 
frituco tu çure yusticiaren aspretasu- 
nac? 

Bainanbadakigu barkhamendua çu- 
re baithan dela, eta çure leguearen 
eçagutçacesperantçazbethetcengaitu. 

Çure hitçari beguiratu dio ene ari- 
mac, barkhatuco dioçuteia penilent- 
cia eguiten dutenei; ela çure ontasu- 
nean eman dut ene confientcia gucia. 

IsraeJec goicetic arraxeraino espe- 
rantça du Yauna baithan. 

Ecen Yauna bethea da misericor- 
diaz ; eta harc emaiten tu gracia abun- 
dantac. 
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Beraz harc berac erosico du Israel ; 

ela libratuco bere bekhatu gucietaric. 

7. 

M auna, enlçun çaçu enc olhoilça; ela 
fagorez errecibi çaçu ene galdetce 
humila; adi naçaçu çure yusticiaren 
ela çure promes leyalen araura. 

Ez çailecela sar yuyamenduan çure 
cerbilçariarekin ; ez da lurrean gtiiçon 
biciric yustu causiahal daitekenic çure 
beguien aitcinean. 

Beraz lagun çakizkit, Vauna; ene 
bicia eraman nahiz ondotic baitarrail 
exaya, eta yadanic lurreral egolciric, 
hain miserable eguinnau, non galt 
ceco phonduan bainago. 

Obligatu nau eremuen , eta lece il- 
hunen bilb^tcera; non iduritcen bait- 
çait', aspaldihil direnac beçala, ehort- 
ciric nageela ; horra cerc emao daroz- 
kidan hersturac eta nahasmendu di- 
tazkcn handienac cne ariman. 

Bainan hautan ene conxolalcea -ga- 
ticgogoaniragan tul lchcn eguin içan 

DigitizedbyGoOgle 



312 Çazpi Psalmu 

cintuen gauça rairagarriac, bere peri- 
letaric libratcea-gatic gure Aita ailci 
necoac, conxideratudltut çure obrac. 

Altchalu ditut çure-gana ene escuac, 
ela enc arima aguertu da çure beguien 
aitcinean ; çure hain behar handian , 
nola baita lur chukhatu eta idortu bat 
uriaren beharrean. 

Yauna laster eguiçu ene laguntcera ; 
ecen flacatcera doahat ene izpiritua. 

Ez deçaçula itçul ene-ganic çure 
bisaya ; nahi ez baduçu eguin nadiu 
hobirat doacinac beçalacoa. 

Eguidaçu gracia bihotcean sendi det- 
çadan arguiaren puntan çure ontasua- 
ren fruituac: çure baithan eroan du- 
danaz gueroztic ene esperantça. 

Irakhax dieçadaçu cer bide iduki 
behar dudan ; ecen altcha,tu dut çure 
gaña enc arima. 

Yauna,libra naçaçu eneexayetaric; 
çure-gana choilki ihes eguin dut ; irak 
hax dicçadaçu nola eguin behardudan 
çure borondatea, çu baitçare eneYain 
coa. 
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Çureizpirilusainduacberac, ontasun 
gucien ilhurriac , guidaluco nau bide 
chuchenean ; Yauna conxerbaluco da 
rolaçu bicia ; ez ene merecimendua- 
gatic bainan çure loriaren icena-gatic. 

Çurc yusticiaz atheratuco duçu lii- 
buiacionetic ene arima, eta galduco 
ditutçu ene exayac, erreputacionean 
ematea-gatic çure misericordia. 

Gal aracico dilulçu, enearima afliil- 
cen duten gucia; ni bainaiz çure 
cerbitçaria. 

Ez çailecela orhoit, Yauna, gure fal- 
lez, eta ez gure ahaideen faltez ere: 
eta ez deçaçula harbengantçaricgure 
bekhatuez. 
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JL aun\ , urrical gakizkitçu. 
Yesu-Cliristo, urrical gakizkitçu. 
Ycsu-Chrislo , atli gaitcatçu. 
Yesu-Christo, eutçun gaitçatçu. 
Yainco Aita ceruetau çareua, urrical gakiz- 

kitçu. 
Yainco Semea, munduaren erostailea, urri- 

cal gakizkitçu. 
Yainco Izpiri tn Sa i ndua , urrical gakizki tçu . 
Trinitate Saindua, hirur presunetan Yainco 

batçarena , urrical gakizkitçu. 
Maria\Saindua, guretçat othoitz eguiçu. 
Maria Saindua, tatcharic hatere gabe 

coutcebitua, 
Maria Saindua, San Frantcescn ordenacoO 

abocata , 3 

Sau Frantces, aita guciz cuhurra , JZ 

San Franlces, ordcueco fraideen fuadat- £ 

çailea , & 

Sau Frantces , ebanyelioco pobreen buru- çf 

çaguia, §•' 

San Frantces , lurreco gaucen mespreçat-jt 

çailea, c 

San Frantces, penitenlciaren exemplua ,*g 
San Frantces, muuduco bicioeu benlçut- • 

çailea , 
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San Frantces, Salbatçailearen imitatçai- 

lea , 
Sau Frantces Cliristoren marca dolorez- 

coen ekhartçailea , 
San Frantces, Yesuscn çauriez seinalatua, 
San Frantces, hnmiltatearen moldea, ^ 
San Frantces, ceruco graciez aberaslua , c 
San Frautces, crrebelatuen bide segura , & 
San Fraotces, flacoen borthitçailea, *» 

San Frantces, Eliça Sainduco pilarra , o 
San Frantces, fedearen defeudatcailea , g" 
San Franlces, Yesu-Christoren bandera- z: 

rcn azpian guducatçailea , n 

San Frantces, guerice eta erredola bort-^2 

bitça , '■o' 

San Frantces, hereticoen gaxhatçailea, ? 
San Frantces, makhurren chuchentçailea, 
San Frantces, lepra duteneen garbitçai- 

lea , 
San Frantces, çureordeuaco anayen arar- 

tecoa , 
Yaiocoaren bildoxa, mundutic bekhatuac 

khentcen ditutçuna, barkha dieçaguçu, 

Yauna. 
Yaincoaren bildoxa , mundutic bekhatuac 

khentcen ditutçuna, entçuu gaitçatçu , 

Yauua. 
Yaincoaren bildoxa, mundutic bekhatuac 

khentcen ditutçuna , urrical gakizkitçu, 

Yauna. 
Yauna, adi gaitçatçu. 
Yauna , entçun gaitçatçu. 
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Yauna, urrical gakizkitçu. 
Christo , urrical gakizkitçu. 
Pater noster, edo Oure Aita. 



SAN ANTONIO PADUACOAREN 
Lethaniag. 

I adna , urrical gakizkitçu. 
Yesu-Christo , urrical gakizkitçu. 
Yauna, uirical gakizkitçu. 
Yesu-Christo, adi gaitçatçu. 
Yesu-Christo , entçuu gaitçatçu. 
Yaincoa Aita ceructan çarena , urrical ga- 

kizkitçu. 
Yainco Semea munduaren erostailea, urri- 

cal gakizkitçu. 
Yainco Izpiritu Saindua, urrical gakizkitçu. 
Trinitate Saindua hirur presunelan Yainco 

bat çarena , urrical gakizkitçu. 
Maria Saindua , guretçat othoitz eguiçu. q 
Maria Saindua, tatcharicbatere gabe cont- g 

ccbitua , % 

Maria Saindua , San Frantcesen ordenaco » 

abocata , o 

San Antonio Paduacoa , & 

San Antonio , ceruco çuhurtciaren athea , £.• 
San Antonio, perfeccioneari bethi yarrai- JJ 

kitçailea , °g 

San Antouio, desira desordenatuen bent-<£* 

çutçailea , . c 



3 dbyGoogIe 



Lethaniac. 317 

San Antonio, roortificacioneareu eta gurut- 

cearen maitatcaile handia , 
San Antonio Salbatçailearcn amodioaz 

osoki sustatua , ^ 

San Antonio , Izpiritu Sainduaren inter- o 

preta , % 

San Autonio, Yaincoaren hitçaren predi-*2 

catçailea , o 

San Autonio, arimen Salbamenduaren de- ?* 

siraz animatua , £.' 

San Antonio, Apostoluen imitatçailea , JJ 
San Autonio, San Franlcesen ordenaco*2 

fraideen ohorea , jg 

San Antonio , Potugaleco içar bcrria , F 
San Anlonio , errebelatuen dotor guidat- 

çailca , 
San Antonio , bekhatoreen instruitçailca , 
San Antonio, infideien garhaitçaiiea, 
San Antonio , debrucn casatçaiiea , q 

San Antouio afliitucn conxolatçailea , £ 
San Anlonio , gathiboen eta presoneren li- & 

bratçailca , *£ 

San Antonio, inoccnten eta yustuen sus- o 

tengatçailea , sr 

San Antonio, berthule gucien palroina , ~* 
San Antonio, saindutasunaren seguitçaile JJ 

handia, <£ 

San Antonio, banitatearen mesprcçatçai-^' 

lea , " F 

San Antonio, pobreciaren predicatçaiiea, 
San Antonio, obedientciaren miraila , 
San Anlouio, inocentciaren lilia , 
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Sau Anlonio, caritate beroenaren thronua, 
San Antonio, miraculu eguile handia, 
San Anlonio, mntuen mihi-i , \ q 

San Autonio, erien sendatçailea , c 

San Antonio, ixuen arguitçailea , & 

San Antonio, lepraren garbitçailea , *2 

San Antonio, hilen piztailea , o 

San Anlonio, gorphutz posedituetaric de- 5- 

brnen khentçailea , £/ 

San Autonio, eauçagalduen aurkitçailea, £ 
San Antonio, hauciz bidegabezki desola-^ 

tuac direnen laguntcailea , "' 

San Antouio, ixasoan'periletau direnen f 

espaca araztailea , 
San Antonio,çuri othoitzeguilegucien fa- 

gorotçailea , 
Yaincoaren hildoxa , muudulic bekhatuac 

khcutcen dilulçuna , urrical gakizkitçn , 

Yauna, 
Yaincoaren bildoxa , mundutic bekhatuac 

khentccn ditutcuna , entçun gaitçatçu , 

Yauna , 
Yaincoaren bildoxa, mundutic bekhatuac 

khentcea ditutçuua , urrical ghkizKitçu , 

Yauna. 
Yauua , adi gaitçatçu. 
Yauna , enlçuu gaitçatçu. 
Yauna , urrical gakizkilçu. 

Palcr noslcr,edo Gurc Atia, elc. 
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Norc bere iceneco Sainduari eta ha- 
laber Saindu guciei, eguiteco. 

Othoitça. 

O Saindu loriosa N., ceinaren icena- 
ren ekhartceco ohorea baitut, ardiex 
dieçadaçu Yaincoa-ganic gracia cz de- 
çadan indignoki icen hori ekhar, ela 
oraino iduri guchiago yoan deçadan 
çurekin çure berthuleen imitacionean, 
ecen ez çure icenaren errepresenta- 
cionean , çu bereciki harlccn çailut 
nere biciaren exempluçat. Eman ça- 
kizkil bada, othoi, belhi ene bcguien 
aitcinean mirail clar bal beçala, cei~ 
nelan nere defaulac ela imperfeccio- 
neac, erremarca baitelçaket çure per- 
feccioneen oposicionean. Yaincoaren 
probidonlciac nahi içatu duenaz gue- 
i oz eguin deçadan guirislinotasunaren 
profesionea çure icenaren azpian, ça- 
ren bada, olhoi, belhi ere ene arar- 
tcco hala bician nola heriotcean. 
Parabisuco Saiudu ela Sainda gu- 
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ciac , ceinac goçatcen baitçarele , olc 
çuen arartecolasunaz, eternitate gu- 
cian goçatu uste dudan loriaz, em- 
plega dieçadaçue çuen credita Yain- 
coaren aldean , ene esperantçac içan 
ez ditentçat banoac, eta probetchu 
gabecoac. 



Ortcegun Sainduz Olio Sainduen conxe- 
cracioneco Himnoa. 

" Redemptor I surae carmen 

Temet concinenlium. 
Audi, judex mortuorum; 

Una spes mortalium : 
Audi voces proferentiim 

Donum pacis praevium. 
ORcderoptor ! elc. 
Arbor fela alma luce, 

Hoc sacrandura prolulit : 
Fert hoc prona pracsens turba 

Salvalori scculi. 
Uedemptor ! etc. 
Slans ad aram imo suppiex , 
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Infulatus Pontifex, 
Debitum persolvit omne 

Gonsecrato chrismate. 
Redemptor I etc. 
Gonsecrare tu dignare, 

Rex perennis patriae, 
Hoc olivum, signum vivum, 

Jura contra daemonum. 
Redemptor I etc. 
Ut novelur sexus omnis 

Unctione chrismatis, 
Ut sanetur sauciata 

Dignitatis gloria. 
Redemptorl elc. 
LotA mente sacro fonte, 

Aufuganhir crimina : 
UnciA fronte sacro ibnte , 

Influunl chrismata. 
Redemptor ! etc. 
Gorde natus ex parentis, 

Alvum implens Virginis, 
Praesta lucem , claude mortem 

Ghrismatis consortibus. 
O Redemptor I etc. 
Sic haec dies fe sta nobis ; 

21 
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Seculornm seculis; 
Sit sacrata digna laude, 

Nec senescat tempore. 
O Redemptorl sume carmen 

Temet concinentium. 
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YESUSEN 

BIHOTZ SACRATUAREN 

BEZPERAG ETA OTHOITÇAC. 



Besta hori Sacramendu Sainduaren oc- 
tabaco ondoco igandean atchikiten da, 

Psalm. Dixit, p. 160. 

Ant. Numquid est cor tuum rectura 
sicut cor meum ? 

Psalm. Ad Dominum, p. 244. 

Ant. Dolor meus super dolorem, in 
me cor meum moerens. 

Ad te levavi oculos naeos, * qui ha- 
bitas in ccelis. 

Ecce sicut oculi servorum * in ma- 
nibus dorainorum suorum; 

Sicut ocuii ancillae in manibus domi- 
nae suae, *ita oculi nosiri ad Dominum 
Deum nostrum , doncc roisereatur 
nostri. 
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Miserere nostri, Domine, miserere 
noslri,*quia multum repleti sumus 
despectione; 

Quia mullum repleta est anima nos- 
tra, * opprobrium abundantibus, et 
despectio superbis. 

Ant. Suslinui qui simul contristare- 
tur, et non fuit; el qui consolaretur, et 
non inveni. 

Psalm. Laudate, pueri, p. 164. 

Ant. Anima mea liquefacla est, ut 
locutus est dilectus meus, quia amore 
langueo. 

Psalm. Laudate Dominum, p. 214. 

Ant. Sit quis oon amat Dominum 
nostrum Jesum-Christum, sit ana- 
thema. 

Capitula. 

Quis nos separabit k caritate Chris- 
ti? tribulatio?an angustia?an fames? 
an persecutio? an gladius? Cerlus 
sum , quia neque mors neque vita 
poterit nos separare a carilate Dei, 
quae est in Christo Jesu Domino nostro. 
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Himkoa. 

O Chrtste ! dum te Tictimam 
Amor perennis immolat, 
Dic et doloris vulnera 
Peclus quibus transfigeris. 

Fel dic amarum, dic probra, 
Novas cruces ; et quas tui 
Amoris horrendas vices 
Ingrata turba destinet. 

Qu6 vos ajiit caecus furor? 
Qnid, impii, tantum scelusl 
Sacrum novis Gor iclibus 
Horrete tandem pungere. 

Haec fex dolorum : mitior 
Calix paternus; lancea 
Atrox. minus fuit: crucis 
Inane jam fit praemium. 

Pectus tuum quae vulnerant, 
Haec nostra, Jesu, crimina; 
Noslrum tuis inebria 
Cor perfidum doloribus. 

Tuis probris, furoribus 
Constans meis fac ingemam : 
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Maestis tibi suspiriis 

Da compati, da commori. 
Sit nostra per te laus Deo, . 

Dilecte Patris Unice, 

Templumque vivum Spiritñs 

In sempiterna secula. Amen. 

f. Jesu, mitis et humilis corde, 
4. Fac cor nostrum seeundum cor 
tuum. 

Magnificatean. Ant. Pone me ut si- 
gnaculum super cortuum, ut signa- 
culum super bracbium tuum, quia 
fortis esl ut mors dilectio. 

Oracionea. Respice, quaesumus, mi- 
sericordissime Pater, in Cor dilectis- 
simi Filii tui, in quo tibi ben6 com- 
placuisti ; tantoque amore cor nostrum 
accende, ut divinis ipsius ardoribus 
communicantes, secundum Gor tuum 
inveniri mereamur. Per eumdem 
Dominum, etc. 

Mendecoste ondoco hirurgarren Igan- 
dearen Memorioa. 

Ant. Dico yobis quia gau dium erit 
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coram Angelis Dei super uno peccato- 
re poenitentiam agente. 

f. Jn Deo laudabimur totd die; 

r). Et in nomine tuo confitebimur 
in seculum. 

Oraeionea. Protector in te speran- 
tium Deus, sine quo nihil estvalidum, 
nibil sanctum: multiplica super nos 
misericordiam tuam ; ut, te rectore, te 
duce, sic transeamusper bona tempo- 
ralia, ut non amittamus aeterna. Per 
Dominum nostrum Jesum - Ghristum 
filium tuum. 

Eguiten da guero Biryinaren lihotz 
Sacratuaren Memorioa. 

f. Tibi dixit cor meum, exquisivit 
te facies mea ; r). Faciem tuam , Do- 
mine requiram. 

Ant. Maria conservabat omnia ver- 
ba haec, conferens in corde suo. 

Oracionea. Glemehtissime Deus, qui 
ad peccatorum salutem et miserorum 
perfugium, cor immaculatum Beatae 
MariflB Virginis , divino Cordi Fiiii tui 

DigitizedbyGoOgle 



328 Yesusen Bihotçaren 
Jesu-Christi caritate et misericordiA 
simillimum esse voluisti; concede, ut 
qui hujus dulcissimi et amantissimi 
Cordis memoriam agimus, ejusdem 
Beatae Virginis meritis et intercessio- 
ne, secundum Cor Jesu inveniri me- 
reamur. Per e.umdem Dominum, elc. 
Completetan lgandeco Psalmoac. 

YESUSEN 

Bihotz Sacratuari, alde guciz harcntçat 
içatecotan, norcbere buruaz eguiteco 
emaitça osoaren Acta. 

Oi Yesus, ecin çure dina maita çitaz- 
kena! Huna non naicen orainoco nere 
eskergabetasun guciez urrikiric mine- 
narekin; heldu natçaitçu nereburuaz, 
çuri ela çure Yaincozco bihotz, bazter 
guciac sutan dauzcan amodiozco khal- 
da horri, emaitçaoso baten eguilerat. 
Hitz dautçut cin cinez çure aldareen 
oinetan, orai-danic aitcina ahal du- 
kedan ohore gucia, bai bihurtuco, bai 
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ardiex aracico dautçudala; ez dut, bi- 
ci naiceno, çutaz bertce beguira gar- 
riric ez maita garriric eça^utuco, çu 
içanen çare nere esperantça gucia, eta 
nic ene bicitce guisaren aintcio gui- 
dari behatuco diodana. 

Indaçu, othoi, nere bicilce gucian 
araodio pburu eta bero batezçure mai- 
tatceco gracia. Çure bihotz adoragar- 
ria bere yabetçat hautatu dutenei , do- 
haxutasunez , fagorez eta progotchuz 
gaindi badariotela eçagut deçan mun- 
du guciac ni baithan , eta hortic ahal 
daiteken becembat adoratçaile bil de- 
çaçudan ; oi nic balin banu susco mihi 
bat , oi kharra phitz baledi nere hitce- 
taric, eguia horren sinhex arazteco 
munde guciari, bihotz guciac çure-ga- 
nateco amodioz su khaida batean be- 
çala laudezkentçat. Yainco guciz onat 
eguidaçu ceronec, çure urricallçapen 
handiaren bidez, dudan gogocunde 
hunen obratceco, bebar ditudan so- 
corri guciac. Halabiz. 
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Tesusen Bihotçari , Sacramendu guciz 
Sainduaren aitcinean, eguiteco ohore 
oihurtceco Acta. 

Oi Ybsus, Yainco bici denaren Semea! 
badakit bihotcean duçun amodioac 
gaindi eguinic, Ostia horren itchuren 
a/pian yarri çarela ; ñere endelguz , 
hori nola eguin ahal duçun , eçin har 
deçakedan arren, huna nonden, ni bai- 
than, gaichtaguin handienetaric bat 
çure oinetan ahuzpez emana,çure ma- 
yestate guciz gaiyari eguin çaizkion 
damuen minez , hurrandua ; hortara- 
cotz eguiten dautçut egun, deçakedan 
becen ohore bihurtce oso bat, çure 
bicitce sainduac eta dolorezco iragait- 
çac cirauteno, erakhuxi daitçuten lai- 
doenaldera, bai eta guiçonei dakhar- 
keçun amodioaren seinale mirexgarri 
hortan, Sacramendu Saindu adoragar- 
rian, erakhusten daitçuten eskergabe- 
tasunaren aldera. Cerua eta lurra nere 
gaichtakerien ie khuco içatu diren be- 
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çala, içan beilçat hec berac lekhuco , 
nola minez eta damuz barnea çaurtua 
dudan. Ocbala nere beguiei odolezco 
nigarrac bethi yariatcen balaizcote ce- 
ren erregue gucien artean den maita- 
garrienaren, eta bibotz amulxuenajen 
alderat, hain eskergaitz eta traidore 
içan bainaiz; hambat eta hunen bat 
maitatu nauçu non , guehienic aphal 
arazten cintudan demboran berean, 
cenkharkedan bihotz beratcbtasuna 
emendatuz baitcitçobatçun ! O amo- 
dio ecin erran becen batezcoa! O amo- 
diozco su khalda ! nola, 6 Yesus, guiço- 
nac hain bertce maitatu ditutçun?Çu, 
nondic hec, erregueren maihainera, 
olhuruntça alde guciz Yaincozco bate- 
tara bilduco cinituen, cinabillçanean; 
çu ceroni hekiei bere yanharitçat, bethi 
ereco dobaxutasunaren bahitçat ema- 
ten cinitçaiztenean; traidore gaichto 
hec, oinhace minenen eta laido sarcor- 
rienen ondotic, heriotce ahaka gar- 
rien bat çuri paira araci beharrez, ça- 
biltçan. Eta guehiago dena 6 Yesus 
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Yaincozcoa! Oraino urrunago hedato 
da gure esker gabekeria; berri berri- 
tan ilçatu çaitugu gure bekbatuez Gu- 
rutceari; çure saiuduteguian, çure al- 
dareen oinetan eguin ditugun hobe- 
ne$, berriz burlalu, berriz laidostatu 
çaitugu. Barkhamendu eske nagotçu, 
Yauna, hain bertce comunione gaich- 
toz eta sacrilegioz , hain bertce farfa- 
nekeria eta escundenlcia menderen 
mendetan ecin guehiagoki gailcezteco 
direuez; barkhamendu çure etche 
sainduetan , hec munduco bertce cein 
nahi den etche bainoguehiago mes- 
preçatuz ardura, çure alderat içatu 
ditugun hain bertce beguirun escasez; 
barkhamendu, Yauna, ceren, çure 
onlasunaz ela dakharcuçun aim»dio 
bandiaz orhoitu behar bidean, bihot- 
çac gogortuac eta gogoac bertcetarat 
barrayatuac iduki baititugu, Çatozle, 
Yaungoicoaren ministroac; bilçailez- 
te gure-ganat, Yaincoaren populua, 
Yaunaren Espos birriguinac; nahas- 
teca dilçagun aldare saindu hunen oi- 
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netan, elkharren nigarrac, etaichurdil- 
çagun Yesusen Bihotçari eguin diotça- 
gunminenetaçauriengainerat.Helbei* 
letzceruelarainogureoihusamiRaceta 
auhenac; gaudecen bethi hax behera- 
penetan: israelen Salbatçalleari Bihot- 
cean emandiote herio colpea, gucien 
gainelic maitatu behar çutenec berec. 

Ez, Yauna, ez, ez naiz guehiago 
munduco descanxuen ondoan ibilico; 
nere bozeario gucia , çure leguearen 
beguiratcean, çure sendimenduei yar- 
raikitcean, çure behatcei behatcean, 
çure Bihotz adoragarriari yosiric egoi- 
tean , içanen da. Horri emaiten, horri 
conxecratcen natçayo, naicengucia, 
adora eta maita deçadan amoreac ga- 
lic, mundu huntan eta bertcean, eta 
horren bidez, bihur deçodan çure 
Aitari çor diodan goihesco gucia. 
Goiz guciez Yesnsen Bihotz Sacratvari 

norc bere buruaz eguileco emailça 

osoaren Moldea. 

]%ebjc Yesusen Bihotz adoragarria 
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Ala, mundura yaustearekin, amulxuki 
erran baitcinioen çure ceruco Aitari: 
Onere Aita, huna non nagon çure boron- 
date sainduaren eguitera. Ochala 1 Hain 
eguiazeta cinez erran ahal baneçaçu 
nic orai hori bera, egun hunen haste- 
tic berelic! Bai, Yaincozco bihotça , 
huna non duçun nerea, emaiten daut- 
çut oso osoa i ez dut hemendic aitcina, 
maitatuco çuc maite duçunic baicen, 
ez nahico çuc nahi duçunic baicen, ez 
eguinen çuc manatcen duçunic baicic. 
Ochalalbehin belhicotz eguiten daut- 
çudan emaitça oso, botu khonduco 
hau, ez baneça nihoiz den gutiena 
haux, ez egun, ez nere bicitce gii- 
cian? 
Egun bacotchac diraueno Yesusen Bi- 

hotz Sacratuari gureac yosteco othoits 

molde latçu. 

Oi Yesusen Yaincozco Bihotça! ado- 
ratcen çaitut ela maitatcen, hel çakitz- 
kit nere bicitcearen oren çathi chume 
guciez, etabereciki nereazkenhaxean. 
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Oi Yesusen Biholça! bethi guretçat 
sutan çaudena, eçar daizkigutçu gu- 
reac sulan çuretçat : Oi Yesus ! fiibotz 
ezti amulxua, eguiçu bethi gure bi- 
hotcec çurea diduriten. 

Yesusen Bihotz Sacratuari gau guciez 
eguiteco ohore bihurtcearen Moldea. 

Oi nere Yesusen Bihotz adoragarria ! 

cambat aldiz egun ez çaituzte gaichta- 

guinen dardoec berritan cilhalu? cem- 

bat colpe neronec ez daitçut hedalu? 

nerebeguiez ikhusico dut, munduhu- 

nen azken orduan, colpatu dudan bi- 

holz adoragarri hori. Ocbala baldin 

egun huntan, ikhus ahal baneça, ur- 

riki bera nukelaric ! Çuc çure hobian 

harlucinduen faceguaren batasunean, 

hartcera nohan gaurco lo hau , ofrit- 

cen darotçut, oi Bihotz guciz Yaincoz- 

coa ! Lo huntan dakhuskit nere heriot- 

cea, bai nere hobian sartcea ; ela hala, 

egun çure mayestate adoragarriari nlc 

ncr onec, eta bertce nor nahidenec 
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ejfuia daizkitçtigunlaidoen aldera, eta 
ohore bihurtceco, beitetz nere bicit- 
cea t «ta nere heriotcea. 



YESUSEN 

BIBOTX flACRATUARR* OHORITACO 



UTHANUC. 



Jjltrix, elaisoa. 

Christo, eleison. 
Kvrie, eletson. 
Christe, audi no*. 

Cfcriste , e*audi 

not. 
Pater , de Cflriis , 

Deus, miserere 

nohis. 
Fili , Redemplor 

roundi , Deus , 

miserere nobis 
Spiritus Sancte , 

Deus, raiserere 

nobis. 
Soncta Trinitas , 

unus Deus , 
miberere, etc. 



. ausa, nrrical gaViz- 

kiteu. 

Yeau-fcbristo, urricai.etc 
Tauna, urricai, etc. 
Yesu-Christo f adi gait- 

çatçu. 
Yesu - Chriato , eutçon 

gailçatçu. 
Yafnco Aita , certietan 

çarena, urrical, elc. 

YaincoSeraea, mnndua- 
ren erostailea , urri- 
cal , etc. 

Yaincoizpiritu Saindua, 
urrical, etc. 

TrinitateSaindna, birur 
presunt-tan Yainco bat 
çarena, urrical, etc. 
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Yesusen bihotça , içan 
eçaçu pietate. 

Yesusen bihotça, Birvi- 
na baten?sabelean for- 
roatua , içan, etc. 

Yesusen bihotça , berbo 
eternalarekin bategui- 
na , içan , etc. 

Yesusen bihotçn,Yainco- 
aren egon lekhu sacra 
tua , içan , etc. 

Yesusen bihotça, Trini- 
tate Suiuduaren taber- 
naclea,içan, etc. 

Yesasen bihotça, Sain 
dutasunaren templua 
içau , etc. 

Yesuseu bihotça eterni- 
tateguçian emauendi- 
ren gracia gucien ithur- 
hurua, içan , etc. 

Yesusen biholça eztitn- 
sunez eta hurailitatez 
bethea, içan, etc. 

Yesusen bibotça , arao- 
dioaren suzco labesa- 
cratna , içau , etc. 



Cor Jesu', 

miserere, etc. 
Cor Jesu, in sinu 
Matris Virginis 
formalum , 
roiserere, etc. 
Cor Jesu , verbo 
Dci substantia- 
liter unitum , 
miserere, etc. 
Cor Jesu , divini- 
tatis Sanctua- 
rium , 
miserere, ctc. 
Cor Jesn , sanctis- 
siroae Trinitntis 
taheruaculum , 
miserere, etc. 
Cor Jesu , sancti- 
tatis templum , 
miserere , etc. 
Cor Jesu , fons 
omnium gra- 
tiarum , 
miserere, etc. 
Cor Jesu, mitissi- 
mum et hutni- 
liatutn , 

raiserere, elc. 
Cor Jesu , fornax 
amoris, 
miserere, etc. 
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Cor Jesu , origo Yesusen bihotça, egniaz- 
contritionis, cocontricionearen sur- 

miserere, etc. xa , içan , etc. 
Cor Jesu, sapien- Yesusen bihotça, çoine- 
tire tliesaurus , tan baitire cerratuac 
miserere, etc. çuhurtciaren tresor-gu- 
ciac, içan , elc. 
Yesuseu bihotça , Yain- 
coaren boroudatearen 
ixasoa , iça . , etc 
Yesusenbihotça,Yainco- 
areu misericordiaren 
thronua, ican , etc. 
Yesusen bihotca, ber* 
tbute gucieu roodel 
perfeta , içan , etc. 



Cor Jesu , bonita- 

tis oceanus, 

miserere, etc. 

Cor Jesu , miseri- 

cordise thronus, 

miserere etc. 

Cor Jesu , virtu- 

tum omnium 

exemplar, 

miserere, etc. 

Cor Jesu, Domus 

Dei ek porta 

Cceli, 

miserere, etc. 

Cor Jesu # thesau- 

rns nunquam 

deficiens , 

miserere, etc. 

Cor Jesu, de cujus 

pleuitudine uos 

omnes accepi- 

mus, 

miserere, etc. 

Cor Jesu dives in 

omnesqui invo- 



Yesusen bihotça, Yain- 
coarenetchea eta ceru- 
co bidea , içan , etc. 

Yesusen hihotça , tresor 
eciu akhituzcoa, içan, 
elc. 

Yesusen biholça, çoina- 
ren bethetasunelic gu- 
ciac errecibitu baiti- 
tugu, içan , etc. 

Yesnsen biholça,othoiz- 
teii çaituztenen alde- 
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rat aberax eta libe- 

ral çarena, içan, etc. 

Yesuseu bihotça , gure 

bakea eta errecontci 

liacionea, içan, etc. 



Yesusen bibotça, ostia 
bici , saindu eta Yain- 
coari agradatcen ça- 
yona, içan , etc. 

Yesusen bihotça , gure 
bekhatueu barkhameu- 
dutan bictima yarria , 
içan , elc. 

Yesusen biholça, belhie- 
reco bicitceraiuo he- 
dalcen deii uraren it- 
burhurua , içan , etc. 

Yesusen hiholça, ur bi- 
cigarrien ithurria , 
içau , etc. 

Yesusen bihotça , olibe- 
taco baratcean triste- 
ciahandieuean pulum- 
patua , içan , etc. 

Yesusen b'iholça, odo- 
lezco icerdiz ahitua, 
içau , etc. 

Yesusen biholça ahal- 
khez eta afruutuz gu- 



cant, te # 
miserere, elc. 
Cor Jesu, pax et re- 
conciliatio nos- 
tra , 
miserere, etc. 
Cor Jesu , hostia 
viveos, saucta , 
Deo placens , 
miserere , etc. 
Cor Jesu , propi- 
tiatio pro pec- 
catis nostris , * 
miserere, etc. 
Cor Jesu , fons a- 
quse salientis in 
vitam «ternam, 
miserere, elc. 
Cor Jesu , puteus 
aquarum viven 
tium , 
miserere, etc. 
Cor Jesu , iu hor- 
to anxiatum , 
miserere, etc. 

Cor Jesu , sudore 
sauguiueo debi- 
litatura, 
uiiserere , etc. 

Cor Jesu , satura- 
tum opprobriis, 
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miserere , etc 
Cor Jesu.attritum 
pr»»pter scelera 
nostra , 
mi*rrere.etc. 
Cor Jesu , usque 
acl mortem cru- 
cisobedieusfac< 
tum , 
miserere, etc. 
Cor Jesu, lancea 
perforatum 
miserere, etc. 
Cor Jesu , in cru 
ce sanguine ex- 
hanstum , 
miserere, etc 
Cor Jesu , refu- 
gium peccalo-. 
rum, 
miserere, etc. 
Cor Jesu , fortitu- 
do justorum, 
miserere, etc. 
Cor Jesu , conso* 
latio afflicto- 
rum , 
miserere , etc 
Cor Jt-su , robur 
teutatorum, 
miserere, elc. 



regaticasea, içan, etc. 

Yesusen hihotça , gure 
bekhatuen-gMlic dolo- 
re bicienez poroscatua, 
içan , ete. 

Yesu-»en biholça, gurutce 
batt'ti gaiuean heriot- 
ceraiuo obedie içan 
çarena, içan, etc. 

Yesusen bihotça, lantça 
colpe batez cilhatua, 
içan , etc. 

Yesuseu bihotça, gurut- 
cearen gaineao odolez 
hustua , içan etc. 

Yesusen biholça, bekha- 
toreen ihes Jekhua , 
içan , etc. 

Ycsusen bihotça,yustuen 
indarra , içan , etc. 

Yesusen bihotça , aflii- 
tuen conxolacionea , 
içan , elc. 



Ye;usen hihotça, tenta- 
ciouez behartuacdire- 
neu sustengua , içao , 
etc. 
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Yesueen hihotça, ifernu- Cor Jesu , terror 
co izptritu gaichtn gu- d«moijum , 
ciac ikharalceu ditue- miserere, etc. 

ua , içan , etc. 
Yesusen bihoiça, yiistufi Cor Jesu, perseve- 
çure amodinau iraun rantia bouo- 
arazten dioçuteua ,1 rum , 
içan , etc. | miserere, etc. 

Yesi.sen bihotça, çithait- Cor Jesu , sj<es 
morienlium , 
miserere, etc. 
Cor Jesu, gaudi- 
um beatorum , 
miserere, etc. 
Cor Jesu , rex et 
centruro om- 
niura cordium, 
miserere, elc. 
Ab omni peccalo , 
libera nos,Jesu. 
A duritia cordis, 
libera nos Je- 
su. 
A morteperpelul, 
lihera iios, Jesu. 
Agnus Dei, qui 
toilis peccata 
mundi, parce 
nobis , Jesu. 



ban hiitceu direnen 
esperantça , içan , elc. 

Yesuseu bihotça , doha* 
xu gucien boscarioa, 
içan , etc. 

Yesuseu biholça , bihotz 
gucien bihotça eta er 
reguea, içan, etc. 

Bekhatu gucietaric , be- 

guiragaitçalçu,Yesus. 

Bihotcaren gogortasune* 

tic, beguira gaitçatçu, 

Ye&us. 

Heriotce bethierecotic , 

beguiragaitçalcu. Yesus, 

Yaiucoaren Vildoxa , 

mundutic bekhatuac 

khentceu ditutçutia , 

barkha dieçaguçu , 

Yauna. 

Yaiucoaren bildoxa , 

mundutic bekhatuac 



Agnus" Dei , qui 
tollis peccata 
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mondi , exaudi 
nos , Jesu. 

Agnus Dei , qui 
tollis peccata 
mundi , misere- 
re nobis,Jesu. 

Jesu, audi nos. 
Jesu, exaudi uos. 



khentcen ditutçnna, 
entçun gaitçatç u , Yau- 
na. 

Yaincoaren bildoxa t 
mnndutic bckhatuac 
khentcen ditutçuua , 
urrical gakizkitçu , 
Yauua. 

Yesus, adi gaitçatçu. 

Yesug, entçun gaitçat- 
çu. 

y. Yesus, hihotz hurail eta amulxua; 
b}. Eguiçu nere bihotça, çurea beçaiacoa. 

Dugun othoitz eguin. 

\ esus Yauna, çure Bihotz guciz sa- 
cratuaren tresoretaric, çcin erran be- 
çambat aheraxtasun guiçonen gainerat 
bethi ichurtcen hari çarena, egnidagu- 
çu halaco fagore bat, non gure bihot- 
çac çure Yaincozco horren idurico 
eguinen baitire, eta guri dakhargun 
amodioaren ordaina bihurluco bailio- 
gu; eta bereamodiozcoSacramenduan 
içan tuen laidoen aldera, çor çaizkion 
ohoreez altchatuco baitug u. Aita Yain- 
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coarekin, Izpiritu Sainduaren batasu- 
nean, menderen mende gucietan bici 
çaren eta erreguinatcen duçun Yain- 
coa. Halabiz. 
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MEÇA SAINDUCO 

OTHOITÇAC. . 



Meça Saindua entçun behar da atencio- 
nereki eta debotku 

CgjuRE aldare sainduaren oinetan ahus- 
pez emanic, adoratcen çaitut, Yainco 
bothere guciac ditulçuna; fermuki 
sinhesten dut, enlçuterat nohanMeça 
dela,Yesu Christo çureSeme Yaincoa- 
ren gorphut/ etaodoiaren sacrificioa; 
ofrilceco manerabala berecoa eziçan 
arren, harc berac Calbarioco mendian 
guiçon gucientçat ofrilu çuen sacrificio 
hura bera. Eguidaçu gracia sartceco, 
6 ene Yaincoa , Apheçaren escuz, bau 
çuri digueki ofritceco behar tiiludan 
disposicionetan. Ofritcen darotçut, bat 
eguiten naicelaric YesuChrisioreaela 
haren Eliçaren intencioneekin: 1. Çu- 
re Mayestate dibinoari , cer çayoen 
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homaya eta ohore soberanoa errendat 

ceco; 2. Eguin flttrozkigutçuii on eta 

ungui guclez eskerrac bihurtceco; 3. 

Muuduco bekhatu gucientçat eta bere- 

ciki eneençat çurisatisfaccioneeguite- 

co; Fineanarimaco salbamenduarent- 

çat eta gorphutceco biriarentçat bebar 

ditudan laguntçac eta sokhorriac çu- 

re-ganic ardiesteco. Çure-ganic gra - 

cia haucguciac uste ditut, YesuCbristo 

çureSemearen merecimenduen bidez, 

ceinac nabi baitu beraciçan, sacrifi- 

cio adoragarri bunen apheça eta 

bictima. 

Meçaren hastean, eta Confiteor #rrat- 
ten. 

Ijne bekhatuen yakileco eta eçagul- 
ceco, 6 ene Yaincoa! behar ez duçun 
arren ene ailhorric eta cofesioric, eta 
ene ^aichtakeria guçiac ene bibotcean 
irakhurtcen ditutçun arren; cofesatcen 
darozkitçut halere ceruaren ela lur- 
raren aitcinean : ailhortcen dut ofen- 
xatu çaitudala gogoz, hitcez, eta obraz. 
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Ene bekbatuac handiac dire, bainan 
çure misericordiec neurriric ez du- 
te. Urrical nakiçu , 6 ene Yaincoa ! or- 
hoit çaite çure haurra, çure escuco 
obra , çure odolaren precioa naicela. 
BiryinaSaindua,CerucoAingueruac, 
Parabisuco Saindu eta Saindac, guret- 
çat otboitz eguiçue ; eta nigarrezco eta 
miseriazco baran huntan dolhamene- 
tan gaudecen orduetan, gracia esca 
çaçue guretçat, eta ardiex dieçaguçue 
bekhatuen barkhamendua. 

Introitean. 

m auna! çuc Patriarkhei eta Profetei 
inspiratu diotçotçute , çure Seme ba- 
kbotrba lurrerat yauslen ikbusteco, 
* hain desira kharxuac; Indaçu heyen 
khar saindutic parte bat; eta eguiçu 
bicitce morlal hunen embraçuen er- 
dian, ene baitban sendi deçadançure- 
kin bat içateco lehia saindu bat. 

Kyrie eleisonelan. 

IfoLHAMEN eta suspira doblatuez, 6 
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ene Yaincoa ! arrekerilcen çaitut, egui- 

daçu misericordia, eta memento gu- 

ciez, bici naiceno, erran banieçaçu: 

Yaurta ! nauçun urricari: ez liteke orai- 

no aski ene bekhatuen nombrearent- 

çat eta handilasunarentçaL 

Gloria in excelsise&u. 

Chloria in excelsis Deo, et in terrA 

pax hominibus bonae voluntatis. Lau- 

damus te, benedicimus te, adoramus 

te, glorificamus le, gralias agimustibi 

propter magnam gloriam tuam : Do- 

mine Deus, Rex coelestis, Deus, Pater 

omnipotens; Domine, Fili unigenite, 

Jesu-Christe; Domine Deus, Agnus 

Dei, FiliuS Patris, qui lollis peccata 

mundi, miserere nobis; qui tollis pec- 

cata mundi, suscipe deprecationcm 

nostram ; qul sedes ad dexteram Pa- 

tris, miserere nobis : quoniam tu so- 

lus Sanctus, tu solus Dominus, tu so- 

lus Altissimus, JesuChriste, cum Sanc- 

to Spirilu, in gloriA Dei Palris. Amen. 
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Or#mw#etan, edo Oracionetan. 

Agrada bekizkitçu, Yauna, guretçat 
eguiten çaizkitçun othoitçac; igutçu, 
Eliça çure esposac, Apbeçaren aboz v 
gure fagoretan galdeguiten darozkit- 
çun graciac eta bertbuteac. Ez dugu 
merecitcen (bala da) entçunac içatea; 
bainan conxidera çaçu gracia horiec 
escatcendarozkilçugula,Yesu-Christo, 
çure Semearen bidez, ceina çurekin 
bici baita eta erreguinatcen baitu 
mendeen mende gucietan. Halabiz. 

Epistolan. 

tiPiSTOLA huni beguiratcendiot,6ene 
Yaincoa, çure borondateac Irakhas- 
teco egorlcen darotaçun guthun bati 
beçala ; othoi indaçu manacen darota- 
çunarencompiitcecoindarra.Çuccero- 
rec, Yauna, Profetei eta Aposloluei 
inspiratudiozkitçute,izkiribus ulci da- 
rozkiguten eguiac : heyen arguietarie 
pharte indaçu, eta pitz çaçu ene blhoU 
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cean, hec errelcen cituen su sacratu 
hura, maita çailçadan eta cerbitça, he- 
yec beçala, ene bici gucian. 

Ebanyelioan, chutituric. 

Cjhutitcek naiz, 6 Legue eguile so- 

beranoa, çuri marcatceco Ebanyelio 

Sainduan diren eguia handiac, ene 

odolaz ciguilatcerat prest naicela. 

Eguia horiec ene bihotcean ceronec, 

, othoi, Yauna, barneraino graba çatçu. 

Horiec belçatc erreguela ene gogoe- 

tac, ene bitçac, eta ene obrac. Ez dut 

guehiago segnitu nahi çure maximez 

bertceric: mintça çaite, Yauna, huna 

nonaditcen çaitudan, sehi baten sume- 

timenduoso bafekin. Indaçu çureerra- 

nen complitceco hambat indar, nola 

baitut fermutasun heyen sinhesteco. 

Credoan. 

Credo in unum Deum; Patrem omni- 
potentem, factorem coeli et terrac, vi- 
sibilium omnium et invisibilium : Et in 
unum Doninum Jesum- Chrislum, Pi- 
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lium Dei unigenitum; et ex Patre na- 
tum ante omnia secula; Deum de Deo, 
lumen de lumine, Deum verum de 
Deo vero; genitum, non factum, con- 
substantialem Patri, per quem omnia 
facta sunt; qui propter nos homines, 
et propter nostram saiutem descendil 
de coelis; et incaroatus est de Spiritu 
Sancto ex Maria Virgine; et Homo 
factus est; Cruciñxus etiam pro no- 
bis sub Pontio Piiato , passus et sepul- 
tus est; et resurrexit terti^i die secun- 
dumScripluras; et ascenditin coeium, 
sedet ad dexteram Patris; et iterum 
venturus est cum gloriA judicare vivos 
et mortuos; cujus regninon eritfinis: 
Et in Spirilum Sanctum Dominum, et 
vivificantem , qui ex Patre Filioque 
procedit ; qui cum Patre et Filio 
simul adoratur, et conglorificatur; 
qui locutus est per Propbetas; Et 
Uuam, Sanctam, Catholicam et Apos- 
tolicam Ecciesiam. Confiteor unum 
Baptisma in remissionem peccato- 
rum : et expecto resurrectionem mor- 
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I tuorum, et vitam venturi seculi. 
Amen. 

Ofertorioan. 

I^reatura hilcor, eta bekhatuez car- 
galu bat baieen, ez naicen arren ; ofrit- 
cen darozkitçut Apbeçaren ezcuz, 6 
eguiazco Yaincobici eta elernala, ogui 
hori eta arno hori, ceiuac içan behar 
baitute khambialuacçure Seme Yesu- 
Christoren gorphutcerat eta odoierat. 
Errecibiçaçu, Yauna, ecin errauezco 
sacrificio hau, amulxuki eta goçoki, 
eta sofri çaçu ofrenda saindu horri 
yunta dioçad&fr, ene gorpbutçaz, ari- 
maz, ontbasunez, biciaz eta ditudan 
guciez eguiten darotçudan sachficioa. 
II Eguiçu nitaz, dene Yaincoa! creatura 
| berri bat; ogui hori eta arno hori çu:e 
bothereaz khambiatcerat çohace.i be- 
çala. 

Apheçac lere erriac garlitcean. 

l*ARBinaçaçu,Yauna,sacrificatuaiça- 
terat dohatçun bildoxa ren odolean; 
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notha gucietaric chahutua, eta çure 
graciaren espos arropaz beztitua, çure 
ganat escu churi eta bekhatu g-abeac 
aitcha detçadantçat; eta esperaotça 
içan egun batez errecibitua içateco , 
çure Hautatuei, Ceruan preparatu dio- 
çulen banket sacratuan. 

Ickiltoric Apkeçacerratendituen OthoU- 
cetan. 

Agrada bekiçu, 6 ene Yaincoa ! çure 
icen sainduaren ohoretan ela gloria- 
rentçat, gure abantailetan, eta çure 
Eliça Sainduarenetan, ofritcen çailçun 
sacrificioa; haren iulencione beretan 
sarlburic, huna non jialdetcen daroz 
kitçudan, Eliçac orai, Apheçaren bi 
dez, eskhatcen darozkitçun gracia gu- 
ciac;hortaracotz bateguiten naizAphe 
çarekin, accorda dietçagutçun amo- 
reac-galic, Yesu-Chrigto gure Yauna- 
ren bidez eta iceaean. 

Prefacioan. 
OnDuda, 6ene ariraa' allcha gaite- 
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cen behere buntaco gauça gucicz go- 

rago. Tira çaitçu, Yauoa, lira çait- 

çu, gure biholçac çure-ganat: sofri 

çaçu, çor çaizkilçun laudorioac cta 

eskerrac errendatceco, yunta detça- 

gun gure boz flacoac, izpiritu doha- 

xuen alegrantciazcoeta estasiazco aire 

yustuarekin; etadesterruco iekbu hun- 

tan erran dieçaguçun hec gloriarcn 

egoitçan cantatcen darotçutena : Sain- 

dua, Saindua, Saindua da armadetaco 

Yainco Yauna, içan bedi glorificalua 

ceruetaco gorenean. 

PREFACIO COMUNA. 

Mr er omnia sccula seculorum. 

r). Amen. 

y. Dorainus vobiscum. 

r/. £t cum spiritu tuo. 

f. Sursum corda ; 

r). Habemus ad Domiuum. 

f . Gratias agamus Doraino Deo nos- 
tro: tf. Dignum el justum est. 

Vere dignum et justum est, ajquum 
I ct salutarc, nos tibi semper et ubique 
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gratias agere, Domine Sancte, Pater 
omnipotens, aeterne Deus, per Chris- 
tum Dominum nostrum; per quem 
Majestalem tuaralaudant Angeli, ado- 
ranl Dominationes, tremunt Polesta- 
tes; Coeli Co3lorumque Virtutes ac bea- 
ta Seraphim sociA exullatione conce- 
lebrant. Cum quibus et nostras voces, 
utadmiltijubeas deprecamur, supplici 
confessione dicenles : 

Sanctus, Sanclus, Sanctus, Dominus 
Deus Sabaoth. Pleni sunt cceli et terra 
glorid tud, hosanna in excelsis. Bene- 
dictus qui venit in nomine Domini , 
hosanna in excelsis. 

Abendoaren Prefacioa. 

Vere dignum . . . per Christum Do- 
minum nostrum ; quem perdito homi- 
num generi salvatorem misericors et 
fidelis proraisisti, cujus veritas instru- 
eret inscios, sanctitas justificaret im- 
pios, virtus adjuvaret infirmos. Dum 
ergo prope est ut veniat quem missu- 
rus es, et dies aflulget liberationis nos- 
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Irae ; in hdc promissionum tuarum fide 
piis gaudiis exultamus. Et ideo cum 
Aogelis et Archangelis, cum Thronis 
et Dominalionibus, cumque omnimi- 
liti& coelestis exercitus, hymnum glo- 
riae tuae canimus, sine fine dicentes: 
Sanctus, etc. 

Eguerrico Prefacioa. 

Ver6 dignum... aelerne Deus, quia 
| per incarnati Verbi mysterium nova 
raentis nostrae oculis lux tuae claritatis 
[ infulsit ; ut dum visibiliter Dcum cog- 
inoscimus, per hunc in invisibiiium 
I amorem rapiamur. Et id&o, etc. 

Trufaniaco Prefacioa. 
Ver6 dignum... seterne Deus, qui 
cum Unigenitus tuus in substantid nos- 
trae mortalitalis apparuit , nov& nos 
immortalitatis suae luce reparavit. Et 
ide6, etc. 

Gariçumaco Prcfacioa. 

Yere dignum... aetcrneDeus, qui 
corporalijejuniovitiacomprimis,men- 
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tem elevas, virlutem largiris et prae- 
mia, per Christum Dominum nostrum ; 
per quem Majestatem , etc. 

Gurutcearen Prefacioa. 

Vere dignum... aeterne Peus, qui 
salutem humani generis ifiligno crucis 
constituisti , ut unde mors oriebatur, 
inde vita resurgeret, et qui in ligno 
vincebat, in ligno vincerelur, per 
Chrislum Dominum nostrum ; per 
quem Majestatem , etc. 

Sacramendu Sainduaren botuetaco 
Prefacioa. 

Vere dignum... seterne Deus, per 
Christum Dominum nostrum, verum 
aeternumque Ponlificem , et soium srne 
peccati macula* sacerdotem: quiin no- 
vissim& caena* formam sacrificii peren- 
nis instituens, hostiam se tibi primum 
obtulit, et primus docuit oflerri: cu- 
jus carne pro nobis immolata dum 
pascimur, roboramur, el fuso san- 
guine dum potamur, abluimur. Et 
irted, etc. 
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Bazeo demboraren Prefacioa. 
Verfcdignumet justam est, sequumet 
salutare, te quidem, Oomine, omni 
tempore, sed in hoc potissimum (die) 
glorlosus praedicare, cum Pascha nos- 
trum immolatus est Ghristus: ipse enim 
verus est Agnus, qui abstuiit peccala 
mundi, qui mortem aostram moriendo 
destruxit, et vitam resurgendo repa- 
ravit, Et ided, etc. 

Yondom Salbatorez Prefacioa. 
Ver6 dignum... aeterne Deus, per 
Ghrietum Dominum nostrum : qui post 
resurrectionem suam omnibus disd- 
pulis suis maoifestus apparuit, et, ip- 
sis cernentibus, est elevatus in ccelum, 
ut nos divinitatis suae tribueret esse 
participes. Et ided, etc. 

Mendecostez Prefacioa. 

Verfc dignum... fieterne Deus, per 

Christum Dominum nostrum, qui as- 

cendens super omnes ccelos, sedens- 

que ad dextera m tuam, promissum 
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Spiritum Sanctum (hodiernd die) in 
filios adoptionis effudit. Quapropler 
profusis gaudiis totus in orbe terrarnm 
mundus exuitat: sed et supernae VirCu- 
tes, atque Angelicae Potestates, hym- 
num gloriae tuae concinunt , sine fine 
dicentes: Sanctus, etc. 

Trinitateco Prefacioa. 

Ver6 dignum... aeterne Deus, qul 
cum unigenito Filio tuo et Spiritu Sanc- 
to, unuses Deus,unuses Dominus; 
non in unius singularite personae, sed 
in unius Trinitatae substantiae. Quod 
enim de tud glorid, reveiante te, cre- 
dimus; hoc de Filio tuo, hoc de Spi- 
ritu Sancto, sine differentid discretio- 
nis sentimus : ut in confessione verae 
sempiternaeque Deitatis, et in personis 
proprietas, et in essentid unitas, et in 
majestate adorelur aequalitas. Quem 
laudant Angeli atque Arcbangeli, Che- 
rubim quoque ac Seraphim , qui non 
cessant clamare quotidie, und voce 
dicentes: Sanctus, etc. 
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Sacramendu Sainduaren Prefacioa. 

Ver6 dignum... aeterne Deus, per 

Christum Dominum nostrum , qui re- 

motis carnalium viclimarum inanibus 

umbris, corpus et sanguinem suum 

nobis in sacriñcium commendavit, ut 

iu omni loco ofleratur nomini tuo , 

quae tibi sola complacuit , oblatio mun- 

da. In hoc igitur inscrutabilis sapien- 

tiae, et immensae caritatis myslerio, 

idipsum quod semel in cruce perfecit, 

non cessat mirabiliter operari, ipse 

offerens, ipse et oblatio. Et nos unam 

secum bostiam elTectos, ad sacrumin- 

vitat convivium, in quo ipse cibus nos- 

ter sumitur, recolitur memoria'Passio- 

nis ejus, mens impletur gratid, et 

futurae gloriae nobis pignus datur. £t 

ide6, etc. 

Eliçaren Conocecracioneco Prefacioa. 

Vere dignum... aeterne Deus, qui 
hanc orationis domum quam sedifica- 
virmis, bonorum omnium largitor in- 
babitas ; et Ecclesiam quam ipse fun- 
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dastI,incessabiIloperationesanclifleas. 
Ha?c est enim vere domus orationis, 
visibilibus aediGciis adumbrata ; tem- 
plum habitalionis gloriae tuae, sedes 
incommutabilis veritatis, sanctuarium 
a?terna3 caritatis. HaBc est arca qu& 
nos a mundi ereptos diluvio, in por- 
tum salutis inducit. Haec est dilecta et 
unica sponsa, quam acquisivit Chris- 
lus sanguine suo, quam vivificat spi- 
ritu suo: cujus insinu, renatiper gra- 
tiam tuam, lacte verbi pascimur, pane 
vita3 roboramur, misericordia? tua3 sub- 
sidiis confovemur. Haecfideliter in ter- 
ris , sponso adjuvante , milifat , et 
perenniter in ccelis, ipso coronante, 
triumphat. Etided, elc. 

Ama Biryinaren Prefacioa. 

Vere dignum. , . aeterne Deus, et te I 
in (•**) beatae Mariae semper virginis I 
collaudarc, benedicere, ct predicare;( 
qua3 et Unigenilum tuura Sancli Spiri- 
lus obumbralione concepit, et, virgi-l 
nitalis glorid permancnle, lumenaeter- 
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num mundo efludit , Jesum-Cbristurn 
Dominum noslrum; per quem Majes 
tatem, etc, 

Apostohten Prefadoa. 
Vere dignum et justum est, a?quum 
et salutare, te Domioe, supplieiter exo- 
rare, ut gregem luum, Pastor aeterne, 
non deseras, sed per beatos Apostolos 
tuos continud protectione custodias: 
ul iisdem rectorifcus gubernetur, quos 
operis tui vicarios eidem conlulisti 
praeesse pastores. Etide6, etc. 

Umuru Saindu edo Sainda gucien eta 

Patroinen Prefacioa. 
I Vere dignum... aeterne Deus; qui 
] glorificaris in concilio Sanctorum , et 
eorum corouando merita, coronas do- 
na lua: qui nobis in eorum praebes, 
et conversatione exemplum , et com- 
raunione consortium, et iotercessione 
subsidium : ut tantam babentes impo- 
sitamnubem testium, per patientiam 
curramus ad propositum oobis cerla- 
men, et cum eis percipiamus immar 
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■^■■■■■■■■■■■■■■■vi 
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cessibilem gloriae coronam; per Je- 
sum-Christum Dominum nostrum, cu- 
jus sanguine ministratur nobis introi- 
tus in aeternum regnum : per quem 
Majestatem tuam trementes adorant 
Angeii, et omnes Spirituum coelestium 
chori socid exutatione concelebrant. 
Cum quibus et nostras voces ut ad- 
mitti jubeasdeprecamur, suppiici con- 
fessione dicentes: S^nctus, etc. 

Hilen Prefacioa. 

Verd dignum et justum est, aequum 
et salutare, nos tibi semper et ubique 
gratias agere , Domine Sancte , Pater 
omnipotens, seterne Deus, per Chris- 
tum Dominum nostrum ; in quo nobis 
spem beatae resurreclionis concessis- 
ti; ut dum naturam conlristat cerla 
moriendi condilio, fidem consoletur 
futurae immortalitatis promissio. Tuis 
enim fiedlibus, Domine, vita muta- 
tur, non lollitur; et dissolutA terres- 
tris hujus habitationis domo, aeterna 
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in coelis habitatio comparatur. Et 
ide6, eto. 

Sanctas erran ondoan. 

Aita belhierecoa, artçainetaco Art- 

çain soberanoal çure Eliça -conxerba 

1 eta goberna çaçu, finca çaçu eta heda 

I lurraren baster gucietarat. Izpiritu bat 

eta bihotz bat emoçute Christo guciei. 

Benedica çatçu gure AitaSaindua, gu- 

re Aphezpicua, gure Erregue, gure Er- 

retora eta çure Eliçaren sinhestean 

(-bici diren guciac. 

Lehembicico Mementoan. 

1 auna, orai çure erresuman çarena: 

orhoit çaite nitaz çure misericor- 

1 dian;eta sacrificio saindu hunen me- 

recimenduz indatçu nesesario ditudan 

berlhute guciac; eta batac bertcea- 

rentçat othoitz eguitea manatu darocu- 

çunazgueroz; Yauna, othol, adi çatçu 

eta entçun humilki ela confidantciare- 

|kin eguiten darozkitçudan othoitçac 
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ene ahaidentçat, adichkidcntçat, arf- 
maco eta gorphutoeco ungui eguilent- 
çat.Ene bihotz guciaz halaber gomen- 
datcen darozkitçutene exayac ene Ira- 
lamendugaichtocembeiteguinahaida- 
rotaten guciac: ahantz bekizkitçuheyen 
bekhatuac, eta neureac: ene blhotce- 
tic khen çatçu khiraslasun eta gaitci- 
rizco guciac, eta desira araz dieçadaçu 
eta ardiexaraz heyenainodioa. Mundu 
guciacsendi beça sacrificio hunen ona. 
OeneYaincoa! iguçu guciei bakeegui- 
azcobat, ceinac, elkharrekin unioncan 
atchikitcen gaituela, bethicolz balt- 
gaitu unfoneau einanen Biryina Ama- 
rekin , çure Apostoluekin , Martirekhz 
Saindu eta Sainda guciekin, eta fiaean 
etemitate gucian çurekin. 

ApheçacCalitçaren eta Ostiarengainean 
escuac çabalduac daduzcanean. 

11 eda çaçu , Yauna, ene gainerat çu- 
re escu dibinoa, posesionetan sarlceco 
ene bihotcean ela ene senxuelan ; ene 
baithan correitceco çure contra den 
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gucia , ni conxecralceco çore Aita 
Yaincoari, çure baithaneta çutaz; eta 
ni tnoyan hortaz libratceco debrua- 
ren escuetaric eta damnacione eterna- 
letic. 

Ostia Saindua altchatcean. 

O YesusI ene Saibatçailea , eguiaz- 

co Yainco eta eguiazco Guiçona, sin- 

heslen dut cinez eta fermuki, Ostia 

Sainduan errealkihor çarela; adorat- 

cen çaituthor, ene Yauna eta Yaincoa 

çarena. Iguçu, niri eta hemen garen 

guciei, Misterio adoragarri huntan çor 

darotçugun debocionea, amodioa eta 

eçagutça. 

Calitça altchatcean. 

Adoratcen dut Calilz hortan, 6 ene 
Yesus dibinoa, ene erospenaren pre- 
cioa, eta guiçon puciena. Odoladora- 
garri hortaric chorta bat yausterat utz 
çaçu ene arimaren gaincrat, içan da- 
dintçat garbitua bekhatu gucielaric, 
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eta suslatua çure amodioaren khar sa- 

craluaz. 

Yaincoa altchatu ondoan. 

Jbiz darotçugu guehiago oguia eta ar- 
noa ofritcen, bainan bai Ghristo çure 
SemearenGorphutz adoragarria, dene 
Yaincoa! haren pasionearen , pitztea- 
ren, cerurat igatearen orhoitçapene- 
tan: gure escutic, Yauna errecibi çat- 
çu, eta bethe gaitçatçu çure graciez. 

Bigarren Memenloa/t. 

Orhoit çaite halaber, Yauna, purga- 
torioan diren arima gaichoez: doha- 
xuki çureac dire eta çure esposac ere 
dire. Bereciki gomendatcen darozkit- 
çut ene ahaideenacadiskideenac, ari- 
maco eta gorphu tceco ungui eguiieenac 
etaothoitcen beharraguehien dutenac. 

Nobis quoque peccatoribus erraitean. 

CiruciA bekhatorea naicelaric, ausar- 
tatcen naiz galdetcerat gracia be ra 

DigitizedbyGoOgle 






Othoitçac. 367 

enetçat, erran nahi da, 6 ene Salbat- 

çailea ! çure lorian parte pichca bat. 

Mila bekhatuz hango çuçena galdu 

dudala, ikhusten dut eta aithortcen çu- 

re presentcian,6ene Vaincoa! ene me- 

reciei beguiratcen badioçute, ez duket 

esperantçaricplaçatua içateco Erresu- 

mahartan,ceinetaratApostoluec,Mar« 

tirec eta Biryina Sainduec ecin ardiexi 

baitute, betbi sofriluz eta berthute 

guirichtinozco guciac pratican emanez 

baicen. Nola beraz ausarta ere othe 

naiteke, Yauna, cspcrantça içaterat? 

Çure odolac eguiten du ene fidantcia 

gucia. Barkha dietçakidatçu ene fal- 

tac, eta penitentcia eguiazco batez di- 

gne errenda neçaçu hartarat heltcecd. 

Pater errailean. 

Vjreatura ez deus eta dohacabo bat 
baicen ez naicen arren ; halere, Yain- 
cohandia! ausartatcen naizçueneAita 
deitcerat, ceren hola nahiduçun: cgui- 
daçu gracia, 6 ene Yaincoa ! ez deça- 
dan nihoiz ere gal çure umearen ca- 

% 
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litatea. Içan bedi çure icena sanctifica 
tua ceru lurretan.Erreguina çaçuorai 
beretic çure graciaz bihotcean, çure- 
kin erreguina deçadantçat elernitatean 
çure lorlan ; etaçureborondateaccom- 
plidetçadantçatlurrean,Saindueccom- 
plitcen tuzten beçala ceruan. Ene Aita 
çare, indaçu beraz, othoi, ceruco ogui 
hura, ceinetaz bazten baiditutçu çu- 
re haurrac. Barkhamendu acorda die- 
çadaçu, nic çure amoreac-galic bihotz 
onezofenxatu nautenei acordalcendio- 
tedan beçala, eta ez deçaçula permeti 
nihoiz tentamendu batec ere garhait 
naçan : aitcilicçure graciaz lagunduric, 
eguiçu bentçudetçadan ene salbamen- 
duaren exai guciac. 

Agnus Dei errattean. 

\ AiNCOARENBildoxa, munduco bek- 
hatuez cargalu nahi içatu çarena, 
garbi ça tçu eta borçha neure guciacçu- 
reodolean; hainkharioerosiduçun ba- 
kea içateco, digne errenda neçaçunt* 
çat. Indaçu bake hura çu rekin , bak« 
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hura proximoarekin, bake huraneure 
buruarekln ; inspiratcen darotaçularic 
humiltasun osoena; eta ene baithan 
( ithotcen ditutçularic mendecuzco de- 
i sira guciac. 

Domine, non sum dignus erraitean. 

Ah Yauna ! sobera baicen ez da eguia, 
ez dudala mereci çure errecibitcea ; 
indigne errendatu naiz osoki ene bek- 
haluez : guciez urriki dut ela dolore, 
ceren damustatu baitçaituzte eta çure- 
ganic urrundu bainaute. Çurehitz ba- 
khar batec senda deçake ene arima : 
ez neçaçula abandona, 6 ene Yaincoa ! 
eta çure escutic atchic naçaçu. 

Apheçaren Comunionean, norc berac 
comuniatcen ez duenean errealhi. 

O ene Yesus maitagarria ! egun çu- 
re haragui sainduaz hacia içateco 
çorlona ez badut, sofri çaçu errecibi 
çaitçadan bederen izpiriluz eta bihot- 
I cez, eta çurekinbat eguin nadin fedeaz, 
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esperantçaz ela caritateaz. Sinhesten 
dut çurc bailhan ; çure baithan dut ene 
esperanfça;cta maite çaitutene bihotz 
guciaz. 

Ala dohaxu baininteke, ene Salbat- 
çaile maitea, çure-ganat hurbillceco, 
çure mahain sainduan presenlatceco, 
gure gorphutz sacratua errecibitceco, 
eta çure odola edateco estatutau ba- 
nintz. Ah ! cer frankia , cer conxola- 
cionc, cembat gracia ez dioçute ema- 
ten hetaz hazten ditutçunei. 

Norc berac comuniatcen duenan, horreo 
orden eguin beliar dire Comunioneco Actac. 

Ostia pichcac Apheçac Mltcean. 

Mauna, çure graciaric mendreeoa 
hain guehiagoki baliosa da; yan er- 
ran dut: Ez dut mereci çure mahainean, 
çure haurren herruncan yatea; bainan 
permeti dieçadaçu bil detçadan bede- 
ren erortcen diren papurrac, Canane- 
arracgaldetcençuen beçala. Eguiçu ez 
deçadan çure inspiracionetaric batere 
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neglf ya; ecen negliyentça horrec obliga 
çailçake guclez escas eguiterat. 

Post-Comunionean. 

CJionxumito dire guciac, 6 Yauna ! ene 
beguien aitcinean sacrificaturic ça- 
toz . O ene Yaincoa! ez naiz nihoiz guel- 
dituco çuri laudoriozco sacrificioa er- 
rendatcetic: eta guciz bihotz, çu ofen- 
xatuaz doloratu, çaurthu ela humilialu 
baten sacrificioa ofritcetic. 



\ 



Azkeneco Oracionetan. 

iMABi duçu, Yauna, arleric utcigabe 
gure olhoitçac adreça dietçaçugun ; 
ceren dugun belhi çure gracien be- 
harra : ichur çaçu gure-gainerat eta 
iguçu othoitçaren izpiritua, ceinabai- 
ta humiltasunezco, confidenlciazco eta 
amodiozco izpiritu bat, hortaz arreke- 
ritcen çaitugu Yesu-Christo çure Se- 
meaz, ceinac çurekin erreguinatcen 
baitu lorian. 
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Bene&iccionearen aitcinean. 

1 riñitate guciz Saindua eta adora- 
garria, Aita, Semea eta Izpiritu Sain 
dua,Yainco choil ela bakharbat çare- 
na; çutaz sacriñcio hau hasi dugu, 
.. çutaz finitcen dugu : agrada bekiçu , 
I eta ez gaitçatçula egor çure benedic- 
cionea gabetaric. 

Azheneco Ebanyelioa erraitean. 

Berbo eternala, gauça gucieneguilea, 
demborac bcthe cirenean gure-gatic 
Guiçoneguinic,sacrificiomiragarrihau 
establitu duçuna ; eskerrac humilki er- 
rendatcen darozkitçugu , ceren eguin 
darocuçun gracia, hunen entçuteco; 
hunen efetu salbagarriac, errecibi det- 
çaguntçat. Aingueru eta Saindu guciec 
hortaz lauda beçailçate bethi ceruan, 
eta gu has gaitecen çu hortaz benedi- 
catcen lurrean , comportatcen garela- 
ric egungo egunean çure leguearen 
arabera. Barkha dieçadaçu, 6 ene 
Yaincoa ! ene izpirituco barrayamen- 
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HEÇA SAINDUAREN 

ORDHIARIOA 

LAGUNTCECO MOLDEAREKIN. 



Ia nominePatrisf, et Filii, etSpiritus 
Sancti. Amen. 

Introibo ad altare Dei. 

rJ. Ad Deum qui lslificat juventu- 
tem meam. 

Judica me, Deu9, et dfecerne cau- 
sam meam de gente nonsanctd: ab 
homine iniquo et doloso erue me. 

r> Quia tu es, Deus, forlitudo mea: 
quar6 me repulisti, et quare tristis in- 
cedo, dum affligit rae fniraicus? 

Eraitle lucem tuam et veritatem 
tuam ; ipsa me deduxerunt et addu- 
xerunl in montem saactum tuum etio 
labernacula tua. 

Ri.Et introibo ad altare Dei,ad Deum 
qui laetificat juventutem meam. 
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Confitebor tibi in cilhard, Deus , 
r>eus meus: quare Jristis cs, anima 
rnea , et quare conlurbas me? 

tf. Spera in Deo, quoniam adhuc 
confilebor illi : salutare vultus mei, et 
Deus meus. 

Gioria Patri, ctc. r\ Sicut erat, etc. 
Introibo ad altare Dei. 
r). Ad Deum qui laelifical juvenlu- 
tem meam. 

Adjutorium noslrum in nomine Do- 

niini , 
r). Qui fecit coelum et lerram. 

Apheçac erraiten du : 
Confileor, etc. 

Laguntçaileac erraiten du : 
r). Misereatur tui omnipolens Deus, 
et dimissis peccalis tuis, perducat te 
I ad vitam aelernam. 

Apheçac erraiten du : Amen. 

Laguntçaileac erraiten du : 

Confiteor Deo omnipotenti, beaiae 

Mariae semper Virgini, beato Miehaeli 

Archangelo, beato Joanni-Baplistae, 

Sanctis Apostolis Petro et Paulo, om- 
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libus Sanctis, et tibi, Pater, quia pec- 
avi nimiscogitatione, yerbo et opere 
oed culpd, meA culpd, med maximd 
ulpd. Ide6 precor beatam Mariam 
emper Virginem, beatum Michaelem 
Lrchangelum, beatum Joannem-Bap- 
istam, Sanctos Apostolos Petrum et 
'aulum, omnes Sanctos, et te, Paler, 
>rare pro me ad Dominum Deum nos- 
rum. 

ipheçac othoitz eguiten du lagunlçai- 
leentçat eta beretçat. 

Misereatur vestr! omnipotens Deus, 
st dimissis peccatis vestris, perdocat 
ros ad vitam eeternam. 

bj>. Amen. 

Indulgentlam, absolutionem et re- 
nissionem peccatorum nostrorum tri- 
3uat nobis omnipotens et misericors 
Dominus. 

bJ. Amen. 

Deus, tu conversus vivicabis nos. 

bj. Et plebs lua laelabitur in te. 

Ostende nobis, Domine, misericor- 
liam tuam. 
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Ordinarioa. 
b|I. Et salutare taum da nobis. 
Domine, exaudi orationem meam. 
b^. Et clamor meus ad te veniat. 
Dorainus yobiscum. 
^L Et cum spiritu tuo. 
Apheçac aUarerat yoatean erraiten du 
Oremus. 
Aufer k nobis, quaesumus, Domine 
iniquitates nostras, ut adSanctaSanc 
torum puris merearaur mentibus in- 
troire. Per Gbristum, etc. Amen. 
Aldareari musu emaitean Apheçac 
erraiten du : 

Oramus te, Domine, per merita Sanc- 
torum tuorum, quorum reliquiae hic 
sunt, et omnium Sanctorum, ut indul- 
gere digneris omnia peccata mea. 
Amen. 

Introit ondoan Apheçac erraiten du: 
f. Eyrie eleison. ^). Kyrie eleison. 
f> Kyrie eleison. ^L Ghriste eleison. 
f. Christe eleison. ^!. Christe eleison. 
f. Kyrie eleispn. i). Kyrie eleison. 
f. Kyrie eleison. 



I 
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Aldarearen erdian denean Apheçac 
erraiten du : 

Gloria in excelsis, p. 347. 
Apkeçac itçultcen da Populuaren alde 
rat eta errailen du : 

f. Dominus vobiscum. 

r). Et cum spiritu tuo. 
Epistolaren akhdbantçan ihardesten da: 

r\ Deo gratias. 
Ebanyelioa baino lehen Apheçac errai- 
ten du : 

Munda cor raeum aclabia mea, om- 
nipolens Deus, qui labia Isaiae Prophe- 
Uocalculo mundasti ignito; ita melu* 
gratia\ miseratidne dignare mundare, 
ut Sanctum Evangelium tuum dign£ 
valeam nuntiare. 

Jube, Domine, benedicere. 

Dominus sit in corde meo et in la- 
biis meis, ut dlgnd etcompetenleran- 
nuntiem Evangclium suum. Amen. 

f. Dominus vobiscum. 

r). Et cum spiritu tuo. 

Initium edo Sequentia Sancti Evan- 
geiii secundum N. 
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v$. Gloria libi, Doraine. 

Ebanyelioaren akhabantcan ihardes- 
ten da : 
r\ Laus tibi , Chrisle. 
Apheçac Mbanyclioari musu emaitean 
erraiten du ; 
Per evangelica dicta deleanlur nos- 
tra dilecta. 

Aldarearen erdian denean Apheçac er- 
raiten du : 
Credo, elc. , p, 349. 
Dorainus vobiscum. 
rj. Et cum spiritu tuo. 

Oremus. 
Suscipe, Sancte Pater, omnipotens 
aeterne Deus, hanc immaculatam hos- 
tiam quara ego indignus famulus tuus 
oflero f tibi Dco meo vivo et vero, pro 
innomerabilibus peccatis, et offensio- 
nibus, et negiigentiis meis, etpro om- 
nibus circumstanfibus, sedet pro om- 
nibus fidelibus Chrislianis, vivis atque 
defunclis, ut mihi et illis proficiat ad 
salutem iu vitam reternam. Amen. 
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Apheçac emaiten du ura ela arnoa 
Calitcean. 

Deus, qul humanse substantiae dfgnl 
tatem roirabiliter condidisti et mirabi- 
lius reformasti; da nobis per hujus 
aquae et vini mysterium, ejus divini- 
tatis esse consortes, qui humanitatis 
nostrae fieri dignatus estparticeps, Je- 
sus Cbristus Filius tuus Dominus jdos 
ter. Qui tecum , etc. 
Apheçac Calitça ofritcean, erraiten du ; 

Oflerimus tibi, Domine, Calicem sa- 
lutaris, tuam deprecantes clemenliam, 
ut in conspectu divinae Majestatis tua3, 
pro nostrd et totius roundi salute, cum 
odore suavitatis ascendat. Amen. 
Gurthuric erraiten du : 

In spiritu humilltatis et in animo 
contrito suscipiamur & te, Domine, et 
sic fiat sacrificium nostrum in cons- 
pectu tuo hodi&, ut placeat tibi, Do- 
mine Deus. 

Oguia eta arnoac benedicatcean, errai- 
ten du ; 

Veni^sanctificator omnipoten s, aeter- 
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ne Deus, et beoedlc hoc sacriflcium 

tuo sancto nomini praparatum. 

Apheçac erhiat garbitcen tu, erraiten 

duelaric : 

Lavabo inter innocentes manus 

meas, et circumdabo altare tuum, 

Domine. Ut audiam vocem laudis, et 

enarrem universa mirabilia tua. Do- 

mine , dilexi decorem domfls tuae et lo- 

cum habitationis gloriae tuae. Ne perdas 

cum impiis, Deus, anioaam meam : et 

cum viris sanguinum vitam meam. 

In quorum manibus iniquitates sunt : 

dextera eorum replela es muneribus. 

Ego autem in innocentid med ingres- 

gus sum : redime me et miserere mel. 

Pcs meus stetit in directo : in eccle* 

siis benedicam te, Domine. Gloria 

Patri , elc. 

Apheçac gurtcen da, eta erraiten du : 
Suscipe, Sancta Trinitas, hancobla- 
tionem quam tibi oiTerimus ab memo- 
riam Passionis, Resurreclionis, et As- 
censionis JesuChristi Domini nostri , 
et in honorem beatae Mariae semper 
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Ben6diccionearen aitcinean. 

X rinitate guciz Saindua eta adora- 
garria, Aita, Semea eta Izpiritu Sain 
dua, Yainco choil eta bakharbat çare- 
na; çutaz sacriñcio hau hasi dugu, 
-, çutaz finitcen dugu : agrada bekiçu , 
I eta ez gaitçatçula egor çure benedic- 
cionea gabetaric. 

Azkeneco Ebanyelioa erraitean. 

Berbo eternala, gauça gucieneguiiea, 
demborac bcthe cirenean gure-gatic 
Guiçoneguinic,sacrificiomiragarrihau 
establitu duçuna ; eskerrac humilki er- 
rendatcen darozkitçugu, ceren eguin 
darocuçun gracia, hunen entçuteco; 
hunen efetu salbagarriac, errecibi det- 
çaguntçat. Aingueru eta Saindu guciec 
hortaz lauda beçaitçate bethi ceruan, 
eta gu has gaitecen çu hortaz benedi- 
catcen lurrean, comportatcen garela- 
ric egungo egunean çure leguearen 
arabera. Barkha dieçadaçu, 6 ene 
Yaincoa ! ene izpirituco barrayamen- 
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MEÇA SAIMDUABEN 

ORDINARIOA 

LAGUNTCECO MOLDEAREKIN. 



Ia nominePatrisf, et Filii, etSpirilus 
Sancti. Amen. 

Introibo ad altare Dei. 

rJ. Ad Deum qui laBlificat juventu- 
tem meam. 

Judica me, Deus, et discerne cau- 
sam meam de gente non sanctd: ab 
homine iniquo et doioso erue me. 

r). Quia tu es, Deus, forlitudo mea: 
quar6 me repulisti, et quar6 tristis in- 
cedo, dum affligit rae fniraicus? 

Eraitle lucem tuam et veritatem 
tuam ; ipsa me deduxerunt et addu- 
xerunl in montem sanctum tuum etin 
labernacula tua. 

r). Et introibo ad altare Dei, ad Deum 
qui laetificat juventutem meam. 
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Confitebor tibi in cilhard, Deus , 
Deus meus: quare Jtristis cs, anima 
rnea , et quar6 conlurbas me? 

iÇ. Spera in Deo, quoniam adhuc 
confilebor iili : salutare vulttis mei, el 
Deus ttieus. 

Gloria Patri, etc. v}. Sicut erat, etc. 
lntroibo ad altare Dei. 
rJ. Ad Deum qui iaelificat juvenlu- 
i tem nieam. 

Adjutorium noslrum in nomine Do- 
mini, 
r). Qui fecit coelum et lerram. 

Apheçac crraiten du : 
Confileor, etc. 

Laguntçaileac erraiten du : 
r\ Misereatur tui omnipolens Deus, 
jet dimissis peccalis ttiis, perducat te 
1 ad vitam aelernam. 

Apheçac erraiten du : Amen. 

Laguntçaiteac erraiten du : 

Confiteor Deo omnipotenti, beatae 

Mariac semper Virgini, beato Miehaeli 

Archangelo, bealo Joanni-Baplistae, 

Sanctis Apostoiis Petro et Paulo, om- 



3 dbyGoogIe 



376 Meça Sainduaren 

nibus Sanctl9, et tibi, Pater, quia pec- 
cavi nimiscogitatione, verbo etopere: 
med culpd, meA culpd, med maxima* 
cutpd. Ide6 precor beatam Mariam 
semper Virginem, beatum Michaelem 
Archangelum, beatum Joannem-Bap- 
tistam, Sanctos Apostolos Petrum et 
Paulum, omnes Sanctos, et te, Pater, 
orare pro me ad Dominum Deum nos- 
trum. I 

Apheçac othoitz eguiten du laguntçai- j 
leentçat eta beretçat. 

Misereatur vestrl omnipotens Deus, 
et dimissis peccatis vestris, perducat 
vos ad vitam aeternam. 

hj>. Amen. 

Indulgentiam, absolutionem et re- 
missionem peccatorum nostrorum tri- 
buat nobis omnipotens et misericors 
Dominus. 

bj}. Amen. 

Deus, tu conversus vivicabis nos 

tf. Et plebs tua laelabitur in te. 

Ostende nobis, Domine, misericor- 
diam tuam. 
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b?. Et salutare tuum da nobis. 

Domine, exaudi orationem meam. 

fJ. Et clamor meus ad te veniat. 

Dorainus vobiscum. 

v). Et cum spiritu tuo. 
Apheçac aldarerat yoatean erraiten du : 
Oremus. 

Aufer & nobls, quaesumus, Domine, 
iniquitates nostras, ut ad Sancta Sanc- 
torum puris mereamur mentibus in- 
troire. Per Cbristum, etc. Amen. 

Aldareari musu emailean Apheçac 
erraiten du : 

Oramus te, Domine, per merita Sanc- 
torum tuorum, quorum reliquiae hic 
sunt, et omnium Sanctorum, ut indul- 
gere digneris omnia peccata mea. 

Amen. 

Introit ondoan Apheçac erraiten du: 
f. Kyrie eleison. ^. Kyrie eleison. 
f> Kyrie eleison. ^. Christe eleison. 
f. Christe eleison. if. Christe eleison. 
f. Kyrie eleispn. i). Kyrie eleison. 
f. K yrie eleison. 
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Aldarearen erdian denean Apheçac 
erraiten du : 

Gloria in excelsis , p. 347. 
Apkeçac itçultcen da Populuaren alde- 
rat eta errailen du : 

f. Dominus vobiscum. 

r). Et cum spiritu tuo. 
Epistolaren akhdbantçan ihardesten da: 

r\ Deo gratias. 
Ebanyelioa baino lehen Apheçac errai- 
ten du : 

Munda cor raeum aclabia mea, om 
nipotens Deus, qui labia Isaiae Prophe- 
taocalculo inundasli ignito; ita meluA 
gratid miseratione dignare mundare , 
ut Sanctum Evangelium tuum digne 
valeam nuntiare. 

Jube, Domine, benedicere. 

Dominus sit in corde meo et in la- 
biis meis, ut dlgne etcompetenteran* 
nuntlem Evangelium suum. Amen. 

f. Dominus vobiscum. 

içl. Et cum spirilu tuo. 

Initium edo Sequentia Sancti Evan- 
gelii seoundum N. 
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v$. Gloria tibi, Doraine. 

Ebanyelioarcn akhabantran ihardes- 
ten da : 
v$. Laus tibi , Christe. 
Apheçac Ebanyclioari musu emaitean 
errailen du : 
Per evangelica dicta deleantur nos- 
tra dilecta. 

Aldarearen erdian denean Apheçac er- 
raiten du : 
Credo, etc. , p, 349. 
Dominus vobiscuro. 
ty\ Et cum spiritu tuo. 
Oremus. 
Suscipe, Sancte Pater, omnipotens 
aeterne Deus, hanc immaculatam hos- 
tiam quam eg-o indjgnus famuius tuus 
oflero, tibi Deo meo vivo et vero, pro 
innumerabilibus peccatis, et offensio- 
nibus, et negligenliis meis, etpro om- 
nibus circumstantibus, sedet pro om- 
nibus fidelibus Christianis, vivisatgue 
defunclis, ul mihi ot illis proficiat ad 
salutem iu vitam aeternam. Amen. 
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Apheçae emaiten du ura ela arnoa 
Calitcean. 

Deus, gui humanae substantiae digni- 
tatem mirabiliter condidisli etmirabi- 
lius reformasli; da nobis per hujus 
aquD3 et vini mysterium, ejus divini 
tatis esse consortes, qui humanitatis 
nostrae fieri dignatus est particeps, Je- 
sus Christus Filius tuus Dominus oios- 
ter. Qui tecum , etc. 
Apheçac Calilça ofritcean, erraiten du : 

Oflerimus tibi, Domine, Calicem sa- 
lutaris, tuam deprecantes clementiam, 
ut in conspectu divinae Majestatis tua3, 
pro nostrA et totius mundi salule, cum 
odore suavitatis ascendat. Amen. 
Gurthuric erraiten du : 

In spiritu humilitatis et in animo 
contrito suscipiamur a te, Domine, et 
sic fiat sacrificium nostrum in cons- 
pectu tuo hodte, ut placeat tibi, Do- 
mine Deus. 

Oguia eta arnoac benedicatcean, errai- 
ten du : 

VenManctificator omnipotens, a eter- 
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| ne Deus, et benedic hoc sacrlflciura 
tuo sancto nomini praeparatum. 
Apheçac erhiat garbitcen tu, erraiten 
duelaric : 
Lavabo inter innocentes manu« 
meas, et circumdabo altare tuum, 
Domine. Ut audiam yocem laudis, el 
enarrem universa mirabilia tua. Do- 
mine , dilexi decorem domus tuae et lo 
cum habilationis gloriae tuae. Ne perdas 
cum impiis, Deus, animam meam : el 
cum viris sanguinum vitam meam 
In quorum manibus iniquitates sunt: 
dextera eorum repleta es muneribus, 
Ego autem in innocentid me^ ingres- 
sus sum : redime me et miserere mei. 
Pcs meus stetit in directo : in eccle 
siis benedicam te, Domine. Gloria 
Patri, etc. 

Apheçac gurtcen da, eta erraiten du : 
Suscipe, Sancta Trinitas, hanc obla- 
tionem quam tibi offerimus ab memo 
riam Passionis, Resurrectionis, et As- 
censionis Jesu-Christi Domini nostri. 
et in honorem beatae Mariag sempei 
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Virginis, el beati Joannis Baptistae, et 
sanclorum Apostolorum PetrietPauli, 
etistorumet omnium Sanctorum; ul 
illis proficiat ad honorem, nobis au- 
tem adsalutem, et illi pronobis inter- 
cedere dignentur in coelis, quorum 
memoriam agimus in terris. Per, etc. 
Apheçac aldareari] mmu emaiten dio, 
eta erraiten du : 

Orate, fratres, utmeum acvestrum 
sacrificium acceptabile fiat apud Dcum 
Patrem omnipotentem. 

r]. Suscipiat Dominus sacrificium de 
manibus tuis ad laudem et gloriam 
nominis sui, ad utUitatem quoque nos- 
tram, toliusque Ecclesiae sua3 sanctae. 

Apheçac erraiten du ichiltoric Amen,se- 
guidan Secreta, eta guero haltoki: 

f. Per omnia secula seculorum. 

bj. Amen. 

f. Dominus vobiscum , 

r). Et cum spiritu tuo. 

f. Sursum corda ; 

r). Habemus ad Dominum. 
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^. Gratlas agamus Domlno Deo nos- 
tro. v). Dignum el justum est. 
Prefacio comuna, edo bertce dembore- 
tacoac, p. 353. 

1e igitur, clemenlissime Pater, per 

Jesum-Cbristum Filium luum Domi- 

num nostrum, supplices rogamus ac 

petimus, uti accepla habcas et bene- 

dicas haec dona, hacc munera, baec 

sancta sacrificia illibata, in primis quae 

tibl offcrimus pro Ecclesid tua\ sanctd 

1 catholica, quam pacificare, custodire, 

j adunare et regere digneris loto orbe 

terrarum, una cum famuio luo Papal 

tnostro N. et Antislile nostroN., et Re- 
ge noslro N., et omnibus orthodoxis 
a!que catholicae et apostolicae fidei 
cultoribus. 

Bicien Memorioa. 
Memento, Domine, famulorum fa- 
mularumque tuarumN. N. et omnium 
circumslanlium , quorum tibi fides 
cognita est el nota devotio , pro quibus 
tibi oflerimns,,\el qui tibi offerunt 
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hoc sacrificium laudis pro se su!sque 
omnibus, pro redemptlone animarum 
suarum, pro spe salutis et incolumita- 
tis suae, tibique reddunt vota suaaeter- 
no Deo vivo et vero. 

Communicantes, et memoriam ve- 
nerante9 in primis gloriosae semper 
Virginis Mariae, genilricis Dei et Do- 
mini nostri Jesu-Christi, sed et beato- 
rum Apostolorum ac Martyrum tuo- 
rum Petri etPauli, Andreae, Jacobi, 
Joannis, Thomae, Jacobi, Philippi, 
Barlholomaei , Matthaei, Simonis et 
Thadaei, Lini, Cleti, Ciementis, Xisti, 
Corneiii, Cypriani, Laurentii, Chryso- 
goni, Joannis et Pauli, Cosmae et Da- 
miani, et omnium Sanctorum tuorum, 
quorum meritis precibusque conce- 
das, ut in omnibus protectionis tus 
muniamur auxilio. Per, etc. 

Hanc igitur oblationem servitatis 
nostrae, sed et cunctae familiae tuae, 
quaesumus, Domine, ut placatus acci- 
pias, diesque nostros in tu& pace dis- 
ponas, alg ue ab aeternA damnatione 
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nos eripi, et io electorum luorum ju- 
beas grege numerari. Per, elc. 

Quam obtationem, tu Dcus, in ora- 
nibus quaesumus, benedictam, ads- 
criptam, ratam, rationabilem, accep- 
tabilemque facere digneris, ut nobis 
corpus et sanguis fia* dilectissimi Filii 
tui Domini nostri Jesu-Chrisli , qui 
pridte quam pateretur, acccpit pancm 
in sanctas ac venerabiles manussuas; 
et eievatis oculis in coelum ad te, Deum 
Patrem siium omnipdtentem, tibi gra- 
| tias agens, benedixit, fregit, deditque 
I discipulls suis , dicens : Accipitc et 

manducate ex hoc omnes: Hoc est 

£nim Corpus MEUM. 

Simili modopostquam ccenatumcst, 
accipiens et hunc praeclarum Calicem 
in sançtas ac venerabUes manufr suas, 
item tibi gratias agens, benedixit, de- 
dilque discipulis suis, dicens: Accipite 
et bibite ex eo omnes: Hic est bnim 
calix sanguinis mei, : novi et ieterni 
Testamenti* (Mysterium fipei), qui 
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hoc sacrificiura laudis pro se suisque 
omnibus, pro redemptlone animarum 
suarum, pro spe saluiis et incolumita- 
tis suae, tibique reddunt votasuaroter- 
no Deo vivo et vero. 

Communicantes, et raemoriam ve- 
nerante9 in primis gloriosae semper 
Virginis Mariae, genilricis Dei et Do- 
mini nostri Jesu-Christi, sed et beato- 
rum Apostolorum ac Martyrum tuo- 
rum Petri etPaull, Andreae, Jacobi, 
Joannis, Tiiomae, Jacobi, Philippi, 
Bartholomael , Malthaei, Simonis et 
Thadaei, Lini, Cleti, Clementis, Xisli, 
Corneiii, Cypriani, Laurentii, Chryso- 
goni, Joannis et Pauli, Cosmae et Da 
miani, et omnium Sanctorum tuorum, 
quorum meritis precibusque conce 
das, ut in omnibus protectionis tuae 
muniamur auxilio. Per, etc. 

Hanc igitur oblationem servitatis 
nostrae, sed et cunctae familiae inae, 
quaesumus, Domine, ut placatus acci- 
pias, diesque nostros in tu& pace dis- 
ponas, a!que ab aeternA damnatioñe 
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nos eripi, et in electorum luorum ju- 
beas grege numerari. Per, etc. 

Quam obiationem, tu Deus, in ora- 
I nibus qusesumus , benedictam , ads- 
| criptam, ratam, rationabilem, accep- 
tabiienupie facere digneris, ut nobis 
corpus et sanguis fia* diiectissimi Filii 
tui Domini nostri Jesu-Cbristi , qui 
pridi6 quam pateretur, acccpit panem 
in sanctas ac venerabiies manussuas; 
et eievalis oculis in cceiumad te, Deum 
Patrem suum omnipotentem, tibi gra- 
fias agens, benedixit, fregit, deditque 
discipulis suis, dicens : Accipitc et 
manducate ex boc omnes: Hoc est 
mni Corpus MEUM. 

Simili modopostquam ccenatumest, 
accipiens et bunc praeciarum Calicem 
in sançlas ac venerabiles manus suas, 
item tibi gratias agens, benedixit, de- 
ditque discipulis suis, cjicens: Accipite 
et bibite ex eo omnes: Hic est enim 

CALIX SANGUINIS MBI, NOVI ET iETERNl 

Testamenti* (Mysterium fipei), QUI 
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pr0 yobis et pro multis effundetur 

1N REMI9SI0NEM PECCATORUM. 

Haec quotiescumque fecerilis, in mef 
memoriam facietis. 

Und6 et memores, Domine, nos servi 
tui, sed et plebs tua sancta, ejusdem 
Christi Flilii lui Domini nostri tam 
beatae Passionis, necnon et ab inferis 
Resurreclionis, sed et io ccelosglorio- 
sae Ascensionis, offerimus praeclarae 
Majeslati tuae de tuis donis ac datis, 
Hostiam puram, Hosliam sanclam, 
Hostiam immaculatam , Panem sanc- 1 
tum vitae aeternae, et Calicem salutis 
perpetuae. 

Supra quae propitio ac sereno vultu 
respicere digneris, et accepta habere, 
sicuti accepta habere dignatus es mu- 
nera pueri lui justi Abel, et sacrificium 
Patriarchse nostri Abrahae, et quod 
tibi obtulitsummussacerdos tuusMel- 
chisedech sanctum sacrificium, imma 
culatam Hostiam. 

Supplices te rogamus ^omnipotens 
Deus, jube haec perferri per manu s 
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sancti Angeli lui in sublime Altare 
tuum, in conspectu divinae Majestatis 
Uiae, ut quotquot ex bac Altaris parti- 
cipatione sacrosanclum Fiiii tui cor- 
pus et sanguinemsumpserimus, omni 
benedictione coslesti et gralia replea- 
rour. Per eumdem Curistum Dominum 
nostrum, etc. Amen. 

Hilen Memorioa. 
Memento eliam, Domine, famulo- 
rumfamularumquetuarum N. N., qui 
nos praecesserunt cum siguo fidei, et 
dormiunt in somno pacis. 

Ipsis, Domine, et omnibus inChrislo 
quiescenlibus , locum refrigerii , lucis 
et pacis, ut indulgeas deprecamur. Per 
eumdem , etc. 

Apheçacbere bulharrac yotcen dituela- 
ric , erraiten du: 
Nobis quoque peccaloribus, famulis 
tuis de multitudine miseralionum tua- 
rum sperantibus partem aliquam, et 
societatem donare digneris , cum tuis 
sanctis Apostolis et Martyribus, cum 
Joanne, Stephano, MatthiA, Barnaba, 
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Ignatio» Alexandro, Marcellino, Petro, 
Felicitate, PerpetuA, Ajratha, Lucid, 
Agnete, Gecilid, AnaslasiA, et omni- 
bus Sanctis tuis : initra quorum nos 
consorliura, non aestimator meriti scd 
veniae, quaesumus, largitor admitte, 
per Ghristum Dominum nostruim, per 
quem baec omnia, Domine, semper 
bona creas, sanctificas, vivificas, be- 
nedicis, et piaestas nobis. Per ipsum , 
et cum ipso, et in ipso, est tibi beo ; 
Patri omnipotenti, in unitale Spiritus 
Sancti, omnis honor et gioria. 
Per omnia secula seculorum. 

rJ. Amen. 

Oremus. 

Praeceptis salutaribus moniti, et di- j 
vind institutione formati, audemus 
dicere : 

Pater noster, qui es in coelis, sanc- 
tificetur nomen tuum; adveniat reg- 
num tuura; fiat voluntas tua sicut in 
ccelo et in terra; panem nostrum quo- 
tidianum da nobis hodie : et dimitte 
nob is debita noslra, sicutes nosdimit- 
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timus debitoribus nostris; et ne nos 
inducas in tentationem. 
bj!. Sed libera nos^ malo. 
Libera nos, quaesumus, Domine, ab 
omnibtis malis, praeteritis, praesentibus 
et futuris ; et intercedente beatA et glo- 
riosa semper Virgine, Dei genitrice, 
Mari£, cum beatis Apostolis tuis Petro 
et Paulo, atque Andrea\ et omnibus 
Sanctis, da propitius pacem in diebus 
nostris : ut ope misericordiae luae adju- 
ti, et a peccato simus semper iiberi , 
et ab omni perturbatione securi. Per 
eumdem Dominum nostrum Jesum- 
Gbristum Filium tuum, qui tecum vi- 
vit et regnat in unitateSpirilus Sancti, 
Deus. 
f. Per omnia secula seculorum. 
^. Amen. 

f. PaxDomini sit semper vobiscum. 

^. Et cura spiritu tuo. 

Aplieçac nahasten du Calitçan hirur 

çathi eguin duen Hoslialic pharte 

| bat, eta trraiten du: 

\ Ha3C commixtio et consecratlo Cor- 
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poris et Sanguinis Doraini nosfri Jesn- 
Christi, fiat accipientibus nobis in vi 
tam aeternam. Amen. 

Agnus Dei , qui toliis peccata mundi, ] 
miserere nobis. 

AgnusDei, qul tollis pecca mundi,J 
roiserere nobis. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, | 
dona nobis pacem. 

Hilen Mecetan Miserere nobis^n le- 
khuan erraittn da Dona eis requiem ; I 
eta Dona nobis pacem, erraiten den le- j 
khuan Dona eis requiem sempiternam. 

Domine, Jesu-CJiriste , qui dixistil 
Apostolis tuis : Pacem relinquo vobis, [ 
pacem meam da vobis ; ne respicias I 
peccata mea, sed fidem Ecclesiae tuae, f 
earaque secundum voluntatem tuam 
pacificare et coadunare digneris. Qui ) 
vivis et regnas, Deus, peromniase- 
cula, etc. 

Domine Jesu-Christe , Fili Dei vivi, I 
<jul ex volunUte Patris , cooperaote 
Spiritu Sanclo, per mortem tuam mnn- [ 
dum vivificaslt t libera me ner hocsa- 
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crosantum Corpus et Sanguinem luum, 

ab omnibus iniquitatibus meis, et uni- 

versls malis, et fac me tuis semperin- 

haerere mandatis , et k te numqu&m 

separari permitlas; qui cum eodem 

Deo Patrc et Spiritu Sancto, vivis et 

regnas, Deus, per omnia secula, etc. 

Perceplio Corporis tui, Domine Je- 

su-Christe, quod ego indignus sumere 

prsesumo , non mihi proveniat in ju- 

dicium ct condemnationem, sed pro 

tua pietate prosit mihi ad tutamentum 

mentis et corporis, et ad medelam 

percipiendam. Qui vivis et regnas cum 

Deo Patre , in unitate Spiritus Sancti , 

Deus. Per omnia secula seculorum. 

Apheçac Hostia Saindua adoralu duen 
ondoan, hartcen du escuetan, errai- 
ten duelaric. 

Panem coelestem accipiam, et no- 
raen Domini invocabo. 

Domine, non sum dignus ut intres 
sub teçtum meum; sed tantum dic 
verbo, et sana bi tur anima mea. 
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Hirurttan erran ondoan erraiten du: 

Corpus Domini nostri Jesu-Chrisfi 
custodiat animam meam in vitam 
aeternam. Amen. 
Aphecac Yesu - Christoren Gorpñutça 

errebibittt ondoan, hartoen du Calit 

ça eta erraiten du : 

Quid retribuam Domino pro omni- 
bus qua> retribuit mihi?Calicem salu 
taris accipiam, etnomen Dominiinvo- 
cabo. Laudans invocabo Dominnm, et 
ab inimicis meis salvus ero. 
Apheça CaUtçarehin eguiten du gurut- 

cearen seinalca, eta erraiten du: 

Sanguis Dominl nostri Jcsn-Christi 
custodiat animam mcam in vitam 
agternam. Amen. 

Leh em bicico A llucionean. 

Quod ore sumpsimus, Domine, pur£ 
mente capiamus; et de munere tem- 
porali fiat nobis remedium sempiter- 
num. 

Bigarren Abhicionean. 

Corpus'tuum, Domine, quod sumpsi, 
el Sansruis ouem ootavi. adhaereat vis- 
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ceribus meis, et pnesta ut in me doo 
remaneat scelerum macula, quem pura 
et sancta refecerunt Sacramenta. Qui 
vivis et regnas in secuia s«culorura. 
Amen. 

Apheça itçultcen da Populuaren aldt- 
rat, eta erraiten du : 

Dominus Yobiscum. 
rç>. Et cum spiritu tuo. 

Post-Comunionearen ondomn. erraiten 
du : 

Dominus voblscum. 

r). Et cum spirilu tuo. 

Ite, Missacst, edo BenedicamusDo- 
mino. ^. Deo gratias. 

Defuntuen Mecetan Apheçat errailen du 

Requiescant in pace. Eta Meça La- 

guntçaileac :Amen. 

Placeat tibi Sancta Trinitas, obse- 

quium servitutis meae, et praesta ut sa- 

crificium qnod ocuiis tu» Majestatis 

indigous obtuii, tibi sit acceptabile , 

*iihique et omnibus pro guibus illud 



394 Meç* $ainduaren 

obtuli, sil, te miseraule, propitiabile 

Per.Chrislum.Dpjninuui nostrum. 

Amen. 
Apheçac Populuaren alderat UçulirU 
errailen du : 

Benedicat vos omnipotensDeus, Pa 
ter, et Filius, et Spiritus Sanctus. 

^. Amen. 

Dominus vobiscum. 

rI. Et cum splritu tuo. 

Initium Sancti Evan&elii secundum 
Joannem. 

$. Gioria tibi,Domine. 

In principioeratVerbum, et Verbuin 
eratapudDeum, etDeuseratVerbum; 
hoc erat in principio apud Deum. Om- 
nia pec ipsum facta sunt: et sine ipso 
faolumest nihil quod factumest.In ipso 
vita erat, et vita erat lux hominum, et 
]ux in tenebris lucet, et tenebrae eam 
n.QQçqmprehenderunt. Fuit homomis- 
$$% pi Deo, çui n,omen erat Joannes. 
Hic venit in testimonium, ut teslimo- 
f)lym perhibçret de lumine, ut omneg 
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crederenl per illum. Non erat ille lux, 

sed ut testimonium perbiberet de lu- 

mine. lj^at lux vera quae iiluminat 

omoem bominem venientem in hunc 

mundum. In mundo erat , et mundus 

per ipsum factus est, pl mundus eum 

non cognovit. In propria venit, et sui 

eum non receperunt. Quotquot autem 

receperunt eum, dedit eis potestatem 

filios Dei fieri, bis qui credunt in no- 

mineejus; qui non ex sanguinibus, 

neque ex voluntate carnis, neque vo- 

luntate viri, sed ex Deo nati sunt. Et 

vkrbum caro factum est, et babitavit 

in nobis: et vidimus gloriam ejus, 

gloriam cuasi Unigeniti & Patre , ple- 

num~gratiae et veritatis. 

RVDeo gratias. 



byGoogle 



Pasionea. 397 



YESU-CHRISTO 

GURE SALBATÇAILEAREN 

: PASIONEA, 

SAN MATniUREN ARABERA* CAP. 6. 



M esusec erran cioten bereDicipuluei: 
f Badakiçue bi egunen buruan Bazco 
eguinendela.etaGuiçoparenSemeali- 
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bratua içanen dela gurutceficatua içan 
dadintçat. c. Orduan Aphecen Print- 
ceac ela pofculuco Çaharrac biidu ci- 
ren Caiphas deitcen cen Aphez han- 
diaren salara, eta han deliberalu çu- 
ten Yesusfineciaz preso hartcerat, eta 
hil arazterat. Bainan cioten : s. Ez or- 
dean, bestac diraueino populua asalda 
ez dadintçat. c. Eta noia Yesus Betha- 
nian Simon ieprosaren etcbean bait- 
cen, emazte bat harat yoan citçayon 
unguentd precios batez bethericaco 
albastrasco charro batekin, eta bura 
ichuri cioen bere buruaren gainerat , 
yarriric çayoen demboran. Didpuluec 
hori ikhusiric bekhaiztu ciren, eta 
cioten : $. Gergatic horla galdu da un- 
guentu balios hori? Ecen sal citeken 
hainitz khario, horren balioa pobrei 
emateco. c. Yesusec hori yakinic, erran 
cioten : f Cergatic errencura eguilen 
dioçue emazte huni? Hunec niri eguin 
darotana, obra on bat da, ecen bethi 
baituçue pobreac çuekin, bainan ni 
bethi ez nauçue içanen; eta baldin 
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unguenlu hori ene gorphulCerat ichu- 

ri badu , ni ehorsten naiceneco eguin 

du. Eguia erraiten darotçu^t : non ere 

prcdicatua içanen baita Ebanyelto 

bau mundu gurfan, khondatuco da 

hunen orhoitçapenetan hunec orai 

eguin duena. c. Orduan hamabitaric 

bat Yudas Iscariotes deitceh cena , 

yoan cen Aphecen IVinlceen ganat , 

eta erran fcioten? s.OMt frahi darota- 

çue eman , eta libratufeo darof çiiet ? 

c. Eta hec aguiñdu ciotçatefn hogoi 

eta hamar diru peça , eta gueroitic 

paratia bilha çabflari hura hekfen es- 

cuetarat ematteco. Eta Azimen iehem- 

bicico egunean Dicipiiluac yoan cit- 

çaizcon Yesusi, £ta erran cioten : s. 

Ñon nahi duçu prepara dieçaçugun 

fiazcoa yateco behar dena? s. Yesu- 

sec ihardexi cioten: f Çoazte biri- 

rat , eta han causituco - duÇue guiçdn 

bat pegar bat ur etche batetara da- 

ramana , eta erroçue etche hartaco 

Yaunari: Nausiac gaztiatcen darotçn, 

ene dembora hurbiidu da, çur&'et- 

assassss i ' ■ssasssssss 
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cherat hcidu naiz ene Dieipuluekio 
Bazco eguilerat. c, Dicipuluec eguin 
çuten Yesusec manatu ciotena, eta pre- 
paratu cioten Bazco eguiteco nese- 
sario cena. Arraxa ethorri ceaean , 
mabainean'eman cen bere hamabi 
Dicipuluekin, ela yaten hari cirela 
erran cioten: f Eguia erraiten darol- 
çuet , çuetaric batec Iradiluco nau. 
ç. Hitz hortaz guciae handizki tris- 
taturic, batbederac galdelu cioten : s. 
Yauna, ni othe naiz haina? Yesusec 
ihardexi cloten: f Enekin escua pla- 
terat eroaiten duenae tradituco nau: 
badoha bada Guiçonaren Semea, har- 
taz errana den beçala ; bainan çori- 
gailz hainarentçat , ceinetaz Guiçona- 
ren Semea traditua içanen baita : ho- 
be içanen cen harentçat, egundaino 
sorlhu ez balitz. c. Horren gainean Yu- 
das harren traditçaileac erran cioen : 
5. Nausia , ni othe nau hura? c. Ihar- 
dexi cioen : f Ceronec dioçu. c. Ela 
afaiten hari circla , Yesusec harlu 
çuen oguia, eta benedicatu ondoan, 
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hauxi çuen eta eraan cioten bere 
Dicipuluei , erraiten ciotela : f Har 
çaçue eta yan çaçue , hau da ene 
Gorphutça. c. Manera berean Calitça 
harturic eta Yaiucoari eskerrac er- 
rendaturic, eman cioten, cioçoiela : 
f Edan çaçue guciec hortaric , ecen 
hau da ene Odola Testament berri- 
coa , ceina hanitceotçat ichuria içanen 
baita'bekhatuen barkhamendutan ; cr- 
raiten darotçuet, ez dudala guehiago 
mahastico fruitu huntaric edanen 
çuekin, ene Aitaren erresuma berrian 
edanen dudan egun hartaraino. c. 
Guero himnoa erranicyoan circn Oli- 
betaco mendira. Orduan Yesusec erran 
cioten : f Gau huntan guciei escanda- 
lazco ocasione bat içanen natçailçue , 
ecen escribatua da cehatuco dut art- 
çaina, eta arthaideco ardiac barra- 
yatuac içanen dire. Bainan piztu 
naicen ondoan , çuen aitcinean Gali- 
iearat yoanen naiz. c. Betiric erran 
cioen : s. Bertce gucientçat escanda- 
| lazco suyet bat bacine ere, ezçarcse- 
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culan erretçat hala içanen. c. Yesusec 
ikardcxi cioen : f Eguiaz crraiteo da- 
rotçut, gau huntan berean , oilarrac 
cantatuco duen baino lehen, hirure- 
tan nitaz ukhatuco duçu. c. Betiric 
errepusta eguin cioen : «. Çurekin hi) 
bebar banu ere, ez neçake çutaz 
ukha. c. Eta gauça bera erran cioten 
bertce Dicipulu guciec ere dembora 
berean. Yesus yoan cen hekin Geth- 
semani deitcen cen lekhu batera , eta 
heyei erran cioten : f Çuec yar çai- 
teste heraen, nic harat yoanic othoitz 
eguin deçakedan artean. c. Betiri eta 
Zebedearen bi semeac berekin bar- 
tu ondoan, hasi cen tristatcen ela 
afliyitcen , erran ere cioien : f Trislc 
da ene ariuia heriotceraioo : çaudele 
hemen eta beila çaçue enekin bateao. 
c. Eta hetaric urrunduche cen on- 
doan, ahuspez yarriric, bisaya lurra- 
ren contra çuela, othoitz eguin çuen : 
erraiten çuela : f Ene Aita , posible 
bada Calitz hau urrun bedi ene-ga- 
nic;guciarckin ere ez dadin içan ene 
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nabia conplitua : bainan Bai çurea. 

c. Ondoan yoan cen bere Dicipulueta- 

rat, el* lo çaudeçala causituric, er- 

ran çioen Beliriri : f Nola ecin 

oren bat beilatu duçue enekin ba- 

t^an? Beila.çaçue eta çaudele olhoit- 

oean, teotacionetan sar ez çaiteztent- 

çat; eguiazki izpiritua borlhitça da, 

bainan haraguia flacoa. t. Berriz ere 

bigarrenean yoan cen, eta Olhoitz 

eguin çuen cioelarie : f EneAita, 

baldin eein pasa banaiteke Galitz 

hau edan gabe^ çuro borondatea 

bedi conplitua. c. Ondoan bihurtu cen 

hetarat, ceinac, bere beguiac carga- 

tuac içanez, ioiac hartu baitcituen. 

Eta hec hala utciric erretiratu cen 

oraino berriz ere, eta othoitz bera 

hirur garrenean eguin çuen ; guero 

turnatu cen bere Dicipuluetarat , eta 

erran cioten: f Orai eguiçue lo, ela 

errepausa çaitezte; huna non orena 

ethorri den, eta Guiçonaren Semea 

libratua içaterat dohan bekhatoreen 

| escuetarat. Altcha çaitezte, goacen ; 



3 dbyGoogIe 



404 Pasionea. 

huna nen ni trahitu behar nauena 
hurbildu den. c. Horla oraino mletço 
cela, Ytidas, hamabi Dicipuluetaric 
bat, arribatu cen Aphecen Printceec 
eta populuco Çaharrec egorriricaco 
ezpataz eta makhiiez harmatuac ci- 
ren yende oste handi batekin. Ordean 
hura trahitcen çuenac eman cioten 
seinaiea, hura eçagutcecotçat, ciotela : 
s. Nori ere musu emanen baitiot, hai- 
na içanen da çuec bilhatcen duçuena, 
hartaz sesi çaitezkete. c. Eta berehaia 
hurbilduric Yesusi, erran cioen : s. 
Agur, Nausia: c. Eta musueman cioen. 
Yesusecihardexicioen : f Adichkidea, 
certafathtinatethorriçare?*:. Dembo- 
ra berean bertceac hurbildu citçaiz- 
con,escuachedatu ciotçaten, etasesitu 
çuten. Bainan Yesusekin cirenetaric 
batec, bere ezpata artheraluric, yo 
çuen hartaz Aphez handiaren cerbit- 
çari bat, eta ebaki cioen beharri bat. 
Yesusec hori ikhusiricerran cioen : f 
Erremeli çaçu çure ezpata bere lekhu- 
rat, ecen ezpataz cerbitçattico diren 
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guciac, ezpataz finituco dire. Uste du- 

çu ez deçakedala othoitz ene Aita, 

eta harc ez leçaikedala berehala egor 

Aingueruzco hamabi legione baino 

guehiago? Ordean noia conplituco da 

Escripturec diotena, manera huntan 

gfeucec arribatu behar dutela? Ondo- 

an erran cioen yende tropa hari : f 

Ohoin baten ganat beçala ethorri ça- 

rete ezpataz eta makhilez harmaturic 

ene preso hartcerat, egun oroz çuen 

arteara yarriric nagoen, templuan ira- 

khasten nuela, eta orduan ez nindu- 

çuen preso hartu. c, Bainan hauc gu- 

ciacarribatu dire, Profeten erranac 

conplituac içan ditentçat. Orduan be- 

re Dicipuluec abandonatu çuten , eta 

guciac ihesari eman citçaizçoo. Eta 

Yesusez sesitu ciren yende hec , ela 

eraman çHteo Gaiphas Aphez handia 

baitarat, ceinetan Escribauac eta Ça- 

harrac biiduac bailçaudecen. Betiric 

segultu çuen urrundic Aphez han- 

diaren salharaino, eta han barna 

sarthucen ondoan, yarricen cerbitça- 
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bratua içanen dela gurutceficatua içan 

dadinlçat. c. Orduan Aphecen Print- 

ceac ela pofculuco Çaharrac bihiu ci- 

ren Ca'iphas deitcen cen Aphez han- 

diaren salara, eta han deiiberalu çu- 

ten Yesusflneciaz preso haricerat, eta 

hll arazterat. Bainan cioten : 5. Ez or- 

dean, bestac diraueino populua asalda 

ez dadintçat. c. Eta nola Yesus Betha- 

nian Simon leprosaren etchean bait- 

cen, emazte bat harat yoan citçayon 

unguenta precios batez bethericaco 

aibastrasco charro batekin, eta hura 

ichuri cioen bere buruaren gainerat, 

yarriric çayoen demboran. Dicipuluec 

hori ikhusiric bekhaiztu ciren, eta 

cioten : s. Cergatic horla galdu da un- 

guentu balios hori? Ecçn sal citeken | 

hainitz khario, horren balioa pobrei 

cmateco. c.Yesusechori yakinic, erran 

cioten : f Cergatic errencura eguilen 

dioçueemaztehuni?Hunecniri eguin 

darotana, obra on bat da, ecenbethi 

bailuçue pobreac çuekin, bainan ni 

bethi ez nauçue içanen; eta baldin 
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unguenlu hori ene gorphtitceral ichu- 

ri badu , ni ehorsten naiceneco eguin 

du. Egulaerraitendarotçuet: non ere 

predicatua içanen baita Ebanyelio 

bau mundu guciañ, khondatuco da 

hunen orhoilçapenetan hunec orai 

eguin duena. c. Orduan haraabitaric 

bat Yudas Iscariotes deltceti cena , 

yoan cen Aphtecen Ptinlceen ganat , 

eta erran chrten ? *.Or hahi darota- 

çue eman , eta librattrco uaroiçtiet ? 

c. Eta hec aguindu Ciotçatefn hogoi 

eta hamar diru peça , eta guerofctlc 

parafta bilha çabflan hura hekien es- 

cuetarat emateco. Eta Azimen lehem- 

bicicoeguneau Dicipiiluac yoan cit- 

çaizcon Yesusi, eta erran cioten : *. 

Ñon riahi duçu prepara dieçaçugun 

Bazcoa yateco behar dena? s. Yesu- 

sec ihardexi cioten: f Çoazte biri- 

rat, eta han causituco duçue guiçdn 

bat pegar bat ur etche batetara da- 

ramana, eta erroçue etche hartaco 

Yaunari: Nausiac gaztialcen darotçu , 

ene dembora hurbildu da, çur6 et- 

sSLssssssssssssssssssssssssssssssssssssssm 
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cherat heldu naiz cne Dieipuluekio 
Bazco eguiteral. e. Dicipuluec eguin 
çuten Yesusec manatu ciotena, eta pre- 
paratu cioten Bazco eguiteco nese- 
sario cena. Arraxa ethorri cenean , 
mahainean'eman cen bere haraabi 
Dicipuluekin , eta yaten hari circia 
erran ciolen : f Eguia erraiten darol 
çuet, çuetaric balec tradiluco naa. 
c. Hitz hortaz guciac handizki tris- 
taluric, balbederac galdetu cioten : s. 
Yauna, ni othe naiz haina? Yesusec 
ihardexi cioten: f Enekin escua pia- 
terat emaiten duenae tradituco naui 
badoha bada Guiçonaren Semea, har- 
taz errana den beçala ; bainan çori- 
gailz hainarentçat , ceinetaz Guiçona- 
ren Semea traditua içanen baita: ho- 
be içanen ccn harentçat, egundaino 
sorlhu ez balitz. c. Horren gainean Yu- 
das harren traditçaileac errai* cioen : 
s. Nausia , ni othe naie hura? c. lhar- 
dexi cipen : f Ceronec dioçu. c. Eta 
afaiten hari circla , Yesusec harlu 
çucn oguia, eta benedicatu on doan , 
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hauxi çuen eta eraan cioten bere 

Dicipuluei , erraiten ciotela : + Har 

çaçue eta yan çaçue , hau da ene 

Gorphutça. c. Manera berean Calitça 

harturic eta Yaincoari eskerrac er- 

rendaturic, eman cioten, cioçotela : 

f Edan çaçue guciec hortaric , ecen 

hau da ene Odola Testament berri- 

coa , ceina hanitceotçat ichuria içanen 

baita'bekhatuen barkbamendutan ; er- 

raiten darotçuet, ez dudala guehiago 

mahastico fruitu huntaric edanen 

çuekin, ene Ailaren erresuma berrinn 

edanen dudan egun hartaraino. c. 

Guero himnoa erranicyoan ciren 01 i- 

betaco mendira. Orduan Yesusec erran 

cioten : f Gau huntan guciei escanda- 

lazco ocasione bat içanen natçailçue , 

ecen escribatua da cehatuco dut art- 

çaina, eta arthaldeco ardiac barra- 

yatuac içanen dire. Bainan piztu 

naicen ondoan , çuen aitcinean Gali- 

iearat yoanen naiz. c. Betiric erran 

cioen : s. Bertce gucientçat escanda- 

lazco suyet bat bacine ere, ez çarese- 
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culan erretçat haia içanen. c. Yesusec 
ihardcxi cioen : fEguiaz erraiten da- 
rotçut , gau huntan berean , oilarrac 
cantatuco duen baino lehen, hirure- 
tan nitaz ukhaluco duçu. c. Betiric 
errepusta eguin cioen : *. Çurekin hi) 
behar banu ere, ez neçake çotaz 
ukha. c. Ela gauça bera erran cioten 
bertce Dicipulu guciec ere dembora 
berean. Yesus yoan cen hekin Geth- 
semani deitcen cen lekhu batera , eta 
heyei erran cioten : f Çuec yar çai- 
teste henien, nic harat yoanic othoitz 
eguin deçakedan artean. c. Beliri eta 
Zebedearen bi semeac berekin har- 
tu ondoan, hasi cen tristatcen ela 
afliyitcen , erran ere cioien : f Triste 
da ene arima heriotceraino : çaudete 
heroen eta beilaçaçue enekin batean. 
c. Eta hetaric urrunduche cen on- 
doan, ahuspez yarriric, bisaya lurra- 
ren contra çuela, othoitz eguin çuen : 
erraiten çuela : f Ene Aita , posihle 
bada Calitz hau urrun bedi ene-ga- 
nic ; guciarekin ere ez d adin içan ene 
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nahia conplUua : bainan Bai çurea. 

c. Oodoan yoan cen bere Dicipulueta- 

rat, eta lo çaudeçala causituric , er- 

ran çioeo Beliriri : f Nola ecin 

oren bat beilatu duçue enekin ba- 

taan? Beila.çaçue eta çaudete olhoit- 

oean, teotacionetan sar ez çaileztent- 

çat; eguiazki izpirilua borlhitça da, 

bainan haraguia flacoa. t. Berriz ere 

bigarrenean yoan cen, eta othoitz 

eguin çuen cioelarie : + Ene Alta, 

baldin eein pasa banaiteke Caiitz 

hau edan gabe, çure boroñdatea 

bedi conplitua. c. Ondoan biburtu cen 

hetarat, ceinac, bere beguiac carga- 

tuac içanez, loac hartu baitcltuen. 

Eta hec hala utciric erretiratu cen 

oraino berriz ere, eta othoitz bera 

hirur garrenean eguin çuen ; guero 

turnatu cen bere Dicipuluelarat, eta 

enran ciolen: f Orai eguiçue lo, ela 

errepausa çaitezte; huna non orena 

ethorri den, ela Guiçonaren Semca 

librattia içaterat dohan bekhatoreen 

escuetarat. Altcha çaitezte, goaccn ; 
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huna nen ni trahitu behar nauena 
hurbildu den. c. Horla oraino mfntço 
cela, Yildas, hamabi Dicipuluetaric 
bat, arribatu cen Aphecen Printceec 
eta populuco Çaharrec egorriricaco 
ezpataz eta makhilez harmatuac ci- 
renyende oste handi batekin. Ordean 
hura trahitcen çuenac eraan cioten 
seinalea, hura eçagtitcecotçat, ciotela : 
s. Nori ere musu emanen baitiot, hai- 
na içanen da çuec bilhatcen duçuena, 
hartaz sesi çaitezkete. c. Eta berehaia 
hurbilduric Yesusi» erran;cioen: *. 
Agur, Nausia: c.Ela musueman cioen. 
Yesusec ihardexi cioen : + Adichkidea, 
certafat hunat ethorri çare? e> Dembo- 
ra berean bertceac hurbildu citçaiz- 
con,escuachedatu ciotçaien, elasesitu 
çuten. Bainan Yesusekin cirenetaric 
batec, bere ezpata artheraturic, yo 
çuen hartaz Aphez handiaren cerbit- 
çari bat, eta ebaki cioen beharri bat. 
Yesusec hori ikhusiric erran cioen : f 
Erremeli çaçu çure ezpata bere lekhu- 
rat, ecen ezpataz cerbitçatuco Giren 
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guciac, ezpataz finituco dire. Uste du- 

çu ez deçakedala othoitz ene Aita, 

eta harc ez leçaikedala berehala egor 

Aingueruzco hamabi legione baino 

guehiago? Ordean nola conplituco da 

Escripturec diotena, manera huntan 

gfeucec arribatu behar duteia? Ondo- 

an erran cioen yende tropa hari : f 

Ohoin baten ganat beçaia ethorri ça- 

rete ezpataz eta makhilez harmaturic 

ene preso hartcerat, egun oroz çuen 

arteam yarriric nagoen, templuan ira- 

khasten nuela, eta orduan ez nindu- 

çuen preso hartu. c. Bainan hauc gu- 

ciacarribatu dire, Profeten erranac 

conplituac içan ditentçat. Orduan be- 

re Dicipuluec abandonatu çuten, eta 

guciac ihesari eman citçaizcon. Eta 

Yesusez sesitu ciren yende hec, eta 

eraman çHten Gaiphas Aphez handia 

baitarat, ceinetan Escribauac eta Ça- 

harrac biiduac baitçaudecen. Betiric 

seguitu çuen urrundic Aphez han- 

diaren salharaino, eta h&u barna 

sarthucen ondoan, yarrieencerbitça- 
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gutçen guiçon hori. Aphur baten on- 
doan han present cirenac hurbildu 
cilçaizcon Betiriri, eta erran cioten : s. 
Segurki yende hetaricçare, ecen çure 
hitzcuntçac eçagulcerat emaiten çaitu. 
c.Orduanhasicenburrhoetayuramen- 
tu eguiten, ez çuela guiçon hura eçagut- 
ccn.Etaberehalaoilarraccantatuçuen. 
Betiri ohoitu cen Yesusec erran cioe- 
naz: Oilarraccantuco duen baino lehen, 
nitaz hiruretan arnegatuco duçu. Hala 
canporatilkhiric, garrazki nigareguin 
5uen. Arguitu cen phonduan, Aphecen | 
Printce guciec eta populuco Çaharrec 
conxeilu atchiki çuten Yesusen contra 
hura hilarazteco; eta amarratu ondo- 
an eraman çuten, etaerremetitu Pont- 
cio Pitatus Gobernadorearen escuta- 
rat. Orduan Yudas hura trahitu çue- 
nac, ikhusi ondoan condenatua cela , 
urrikituric eguin cuen acciooeaz, era- 
man ciotazten Aphecen Printcei eta 
Çaharrei hogoi eta hamar diru peçac, 
cioela: «.Bekhatu eguin dutyustuaren 
odola traditceaz. c. Ihardexi tioten: s. 
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Guri cer dohacu? hori çuri dohatçu. 

c. Orduan Yudas diru hec templuan 

aurthikiric erretiralu cen, eta bere 

burua urkhalu çuen. Bainan Aphecen 

Printceec diru hecbiidu ondoanerran 

çuten ; s, Ez da cilhegui diru hauc tre- 

sorerat emalea , ceren odolaren pre- 

cioa baita. c. Bainan elkharrekin con- 

benituric, erosi çuten harlaz lur ba- 

chera eguile balen landa, eslrarfyerac 

ban ehorsleco. Hargatic landa hura 

deitcen da oraino egungo eguneraino 

Jiaceldama, erran nahi da odolaren 

landa. Orduan conplitu cen Yeremias 

Profetac erran çuena : Errecibitu di- 

tuzle hogoi eta hamar diru peça, cei- 

nac bai dire Izraelgo umelaricsalmen- 

tan dutenaren precioa; eta eman di- 

tuztelurbacheraeguilebatenlandareo 

erosteco, Yaunac niri ordenatu çaro- 

tan beçala.Yesusbada presentatu cen 

Gobernadorearen aitcinean, eta Go- 

bernadorac inlerrogatu çuen, erraitcn 

cioela: «. Çu«çare Yuducn Erreguea ? 

Ihardex i cion \ f Çuc dio çu . c. Eta 
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Aphecen Printceez ela Çaharrez acu- 
tatua celaric, deusic ez çnen ibarde- 
xi. Hargatic Pilatusec erran cioen : s. 
Ez duçu aditcen cembat gaucez yende 
hauyec acusatcen çaituzten? c. Bainan, 
ez cion deusen ere gainean errepus- 
tariceguin;ceinazGobernadoreachan- 
dizki inirexi baitçuen. Ordean Go- 
bernadoreac bethi usaya çuen, Baz- 
cotan populuari harc haulalcen çuen 
presuner bat libratcea; eta dembora j 
hartan preso çaucan Barrabas deitcen 
cen, fama gaichtotaco guiçon bat. 
Hala guciac elkhar gana bitduac çau- 
decen dernboran, Pilalusec erran cio- 
ten. f. Cetn nahi duçue Hbra dieçaçue- 
dan,Barrabas aia Yesu-Christo deilcen 
dena? c. Ecen bacekien imbidiaz ha- 
ren escuelaratlibralu çutela. Eta bere , 
tribunaleanyarrirlcçagoendemboran, 
bereemazteacgaztiatu eioen: s. Ez çai- 
tecela meta guiçon yustu horren eguite- 
coan, ecen horren suyetara egun eguin 
dudan amex batean bainitz sofritu 
dut. c. Bizkitartean Aphecen Print- 
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ceec eta Çaharrec burutarat eman cio- 
ten populuari, Barrabas galdetcea, 
ela Yesus gal araztea. Hala Goberna- 
do-reac oraino galdetu ciotenean : s. 
Cein nahi duçue bietaric libra daki- 
çuen? c. Ihardexi cioten: s. Barra- 
bas.c. Pilatusecerran cioten : s. Ela cer 
eguinen dut Yesus - Christo deitcen 
dena?c. Guciecihardext çuten: *. Gu- 
rutcefica bedi.c. Gobernadoreac erram 
cioten : s. Cer gaizki ordean eguin du? 
c. Horren gainean guciac oihuz yarri 
ciren , ciotela : *. Gurutcefica bedi. c. 
Pilatusec ikhusiric deusic ez çuela ira- 
bazten, contrara yendeac guehiago a- 
saldatcen cirela, populuaren aitcinean 
berc escuac urez garbitu ciluen, cioe* 
ia: c. Nitaz denaz becembatean ino- 
c£nt naiz htinen yustu bdolaz, çuec 
beharco duçue ihardexi. Eta popuiu 
gucia eman cen oihuz : Yesusen odoia 
eror bedi gure, eta gure humeen gai- 
nera. c. Orduan Hbratu clolen Barra- 
bas, eta Yesusyadanic açotatua eman 

cioten escuelarat, gurutceficatua içan 
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çadintçal. Gobernadorearen soldadoec 
Yesus preloriorat eramanic, haren io- 
gurutara banda guciac bii araci cituz- 
ten: eta biiuz gorritu çuten ondoan, 
escarletazco capa batez eslali çuten ; 
eta arrantcezco khoro bat eman cioten 
bere buruaren gainean, eta sesca bat 
escuineco escuan, eta haren ailcinean 
berbauricaturic escarniatcen çuten , 
erraten ciolela : c. AgurYuduen Erre- 
guea.Eta bisayarat thueguiten.ciotela, 
eraroan cioten escuan çaucan sesca, 
eta hartaz buruan yotcen çuten. Ma- 
nera harian bartaz trufalu ciren on- 
doan, ideki cioten, eman cioten escar- 
lelazco capa, eta bere arropez beztia- 
raciriceraman çuten gurutceficatcerat. 
Iikhitcen cirela errecontratu çuten Ci- 
renecoguiçon bat Simon deitcen cena; 
eta hari bortçhaz Yesusen gurutcea 
eraman araci ciotcn. Eta arribatu ci- 
renean Golgotba deitcen den lekhura, 
ceina baitha Galberioa, eman cioten 
edaterat minagrearekinnahasturicaco 
arno batetic: b ainan yastatu çuen on- 
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doan, ez çuea edan nahi içatu. Gurut- 

ceficatu çuten ondoan, phailitu cituz- 

ten haren arropac, çorlhea egotciric, 

Profetaren errana conplitua içan ça- 

dinlçat: Phartitu dituzte ene bezlimen- 

dac,eta ene arropa çorthean tiratu dute. 

Ondoan yarriric çaudecela goardatcen 

çuten. Eta eman çuten haren burua- 

ren gainean, haren heriolcearen su- 

yeta escribaturic, ceina baitcen : Hau 

da Yesus Yudufcn Erreguea. Dembora 

berean gurutceñcatu cituzten harekin 

batean bi ohoin, bata haren escuineco 

aldean, eta bertcea ezkerrecoan. Eta 

baodic iragaten cirenec haren contra 

blasfematcen çuten , bere buruac M- 

guitcen cituztela; eta cioçotela: s. Eta 

bada hic Yaincoaren templua desegui- 

ten, eta guero hirur egunic barnean 

erreberitcen dukana , salba çac hire 

burua; YaincoarenSemeabahiz, yaux 

adi gunttce hortaric. c. Manera bcrean 

Aphecen Printeeec, EScribau eta Ça- 

harrekin batean, h&rtaz burlatcen ci- 

rela cioten : s. Bertce ac salbatuditu, 
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eta bere burua ecin salba deçafee. Iz- 
raelgo Erregue bada, yaux bedi orai 
gurutcetic, eta sinhexico dugu horren 
bailhan. Ya'mcoa baiihan du bere es 
perantça. Yaiucoac beraz onic oahi ba 
dto, libra beça orai; ecen beracerraa 
du: Yaincoaren Seraea naiz. c. Hare- 
kin guruteeficatuac çaudecen ohoinec 
ere gauça bera erreportchalcen cioten. 
JSta seigarren orenetic bederaici gar- 
reneraino, mundu gucia ilhundu een. 
Eta bederatci garren orenaren ingu- 
ruan, Yesusec oihu handi bat eguia 
çuen? erraiten çuela : f Eli, Eli, larnma 
tdbacthani? erran nahi da : Ene Yain- 
coa, ene Yaincoa, cergatic abandonata 
nauçu? o. Present cirenetaric eta horla 
oihueguilen adituçutenetaric batçuec, 
cioten. *. Eliasioihu eguiten dio. c. Eta 
berehala hetaric batec laster eguin çueo 
belogui bat minagrez bethetcera, eta 
hura sesca baten puntan emanic eda- 
terat presentatu çioen. Bainan bert- 
cec cioten : $. Çaude ikhus agun behin 
eya felias ethorrtco çayoen libralcerat. 
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Orduan Yesusi, berriz ere oihu handi 

i>ateguinic, arimaceguin cioen. [Uemen 

ctphur bat belhaitnico egon beJtar da, etm 

Frantciaco usantçalaudatcecoaren ara~ 

bera, lurrari musu eman behar çayo)^ 

J3erabora berean lempluco beioa bau* 

xi cen, eta bi çalhi eguin gainelicbe- 

liereaino,lurra ikharatucen, ela har- 

riae arrailatuciren , sepullurac ideki 

ciren, yadanichilaccireu, hainilzsain- 

duen gorphulçac piztu ciren , eta bere 

bobietaric ilkhiric , piztu çiren on- 

doan, hiri saindura yoau çiren , eta 

hainitci aguertu titçaizcon. Centurio- 

neae eta bertce barekin Yesusen goar- 

datcen cireuec ikhusiric , nola l^rra 

ikharatu cen , eta bertce arribajH ciren 

gauçac, handizki icilu ciren , erran ere 

çuteo: c. Eguiazkl guiçonhauYaincoa- 

renSemea cen. s.Bacirenorainohan- 

dic urrunchago hainitz emazte , Yesus 

Galileatic haraino seguiluçutenac, har- 

taz artha içateco , ceinen artean bait- 

ciren Maria Magdalena, Maria Yacobe 

eta Yosephenama, eta Zebedearen se- 
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meen ama. Arraxa cenean , elhorri 
cen Arimathiaco guiçon aberax bat, 
Yosephe çaritçona, ceina Yesusen dici- 
pulua baitcen, eta harc galdetu cioen 
Pilatusi Yesusen gorphutça; ceinac be- 
rehala manatu baitçuen , eman çakion 
gorphutz hura. Yosephec hartu çue- 
nean gorphutz hura , mihise chahu 
batez troçatu çuen , eta eman çuea 
harroea baten barnean eraguin çuen 
sepultura berri batean : eta haren en- j| 
tradaraino harri handi bat herresta 11 
araci çuen ondoan erretiratu ceo. Ma- I 
ria Magdalena eta bertce Mariac ere I 
han çaudecen yarriric sepulturaren al- | 
dean. 

Ondoco egunean , ceina baitcen Sa- 
bat deitcen çuten eguna , Aphecen 
Printceac eta Pharisabac bildu ciren 
Pilatusen ganac, etaerrancioten: Yau- 
na, orhoitugare nola yende engañat- 
çaiie harc oraino bici cela erran çuen : 
Hirur egunen buruan piztuco naiz. 
Mana çaçu beraz sepullura goarda da- 
din hirurgarren eguneraino ; haren 
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Dicipuluec ethorriric, haren gorphut- 
ça eramanez deçaten, eta ondoan po- 
puluari erran ez dioçoten : Hiletaric 
piztu da; ecen bide hortaz azkençco 
enganioa lehembicicoa baino gaich- 
toagoa liteke. Pilatusec ihardexi cio- 
ten : Baduçue goardia ; çoazte, guar- 
da çaçue daritçaçuen beçala. Hala yoan 
ciren , sepultura ungui ceratu çuten , 
harria cachetatu, eta goardiac han 
eman ciluzten. 



YESU-CHMSTO 

Gure Yaunari, harenPasioneco articulu 

bakhotcharen gainean. 

Othoitça. 

f. Adoratcen çaitugu Yesu-Christo 
eta benedicatcen ; 

^. Ceren çure gurutce sainduaz erosi 
baituçu mundua. 

Oracionea. 

jlaikco ona: çureescuac, çureoinac 
eta çure gorphutz gucia, gu bekhato 



3 dbyGoogIe 



a 7 

_J 



418 Pasionea. 

reentçat gurutceco habean eçarri nalii 
içan dilutçuna, arrantcezco khoro bat 
Yuduec,çureicensacratuarenlaidotan, 
buruaren gainean oman çarotçutena, 
pacienki ekhari duçuna, eta gu bekha- 
tore berentçat gurutceco habe berean 
bortzçaurierrecibituditulçuna;acorda 
dieçaguçu egun eta belhi ere penilent- 
ciaren, abslinenciaren , humilitatea- 
ren, caritatearen praticatceco indarra 
etaberthulea, nesesario dugun arguia, 
Centçua, adimendua, eta contcientcia 
garbi bat; hetan azken fineraino perse- 
beralceco graciarekin çure mereci- 
menduen bidez; Yesus adoragarria, 
ceina bici bailçare, eta ceina erregui- 
natcen baituçu Aitaren eta Izpiritu 
Sainduaren balasunetan mendez men- 
de. Halabiz. 
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GURUTCEAREN 

BIDEAREN GAINECO 

INSTRUCCIONE LIBURUA. 



Cer den Gurutcearen Bidea. 

«urutcearen bidea da berenaz gure 
Salbatçailea bere gurutceaz cargalua 
iragan çuen ereraua; erran nahi da, 
condenalua içan cen Pilatusen elche- 
tic cta giiretceficalua içan cen Calba- 
rioraino, non aurkhitcen baitituzte 
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mila hirur ehun eta hirur hogoi ur- 
hax.Beraz gurutcearen bidearen egui- 
tea da, eremu horren iragaitea. Funs- 
kieguiteco, bide horren iragaitean, 
beharda içan huokituahan Salbalçai- 
leac eguin dituen phausu odolstatuei 
emana den sentimenduez. Hura Ceru- 
rat iganez gueroz Biryiaa Sainduac> 
eta haren exemplura Yerusalemeco 
presuna debotec, maiz eguiten çuten 
bide hori. Guero debocione horren 
laguntceco, eman cituzten seinale bal- 
çucc Salbatçaile maitea , bide hartan 
cerbeit guerthaturic , baratua egon 
cen tokietan. Guiristinotasuna hedat- 
ceareken laster abiatu ciren hel ahal 
citezkin tokielaric bide horren egui- 
ten; eta eçagutu hainitz gracia bere- 
ciac ardiesten cela debocione horren 
bidez. Hori ikhusiric Aita Sainduec 
eman cituzten induigentciaric bandie- 
nac debocione hori praticatcen çu- 
tenei. 

Bainan, ikhusiric hainitz guristino 
içanen cifelagracia horiez gabetuac, 
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toki bartarat ecin yoanez, Ajta Sain- 

duec nahi içan dute eguin Yesu Chris- 

toc gurutceaz cargatua, Olibetaraco 

bidean eguin ciuien phausuen figura 

bat, emaiten direlaric Elicetaa dis- 

tanciatic distanciara phausu hec erre- 

presentatcen dituzten erretaula edo 

gurutce balçuec eta tokiaren beraren 

gainean bere Estacioneac eguiten di- 

tuztenei, indulgentcia handi hec be- 

rac eman dituzte, eralchiki ondoan 

erretaula eta gurutce hauyer; baiuan 

Estacioneac erretaula eta gurutce he- 

yen beraren aitcinean eguinez. 

Aitcinagoco Aita Sainduen gainera, 
Pio VI garrenac hedatu nahi içan du 
debocione hori, capereten emaitea 
permelitcerainocoan Eslacione ho- 
riec. 

lkhussia da debocione hori , Yesu- 
Ghristoc gure salbamenduco eguin di- 
tuen phausu odolstatuen conxiderat- 
cerat, harehtçat den loriosena, haren 
Ama Biryinarentçat den gogoracoena, 
bekhatuaren higuintcerat, nekheen 
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miia hirur ehun eta hirur hogoi ur 
hax.Beraz gurutcearen bidearen egui 
tea da, eremu horren iragaiiea. Funs- 
kieguiteco, bide horren iragaitean, 
beharda içan hunkituahan Salbatçai- 
leac eguin dituen phausu odolstatuei 
emana den sentimenduez. Hura Ceru- 
rat iganez gueroz Biryina Saindtiac, 
eta haren exemplura Yerusalemeco 
presuna debotec, maiz eguiten çuten 
bide hori. Guero debocione horren 
laguntceco, eman cituzten seinale bat- 
çuec Salbatçaile maitea , bide hartan 
cerbeit guerthaturic , baratua egon 
cen tokietan. Guiristinotasuna hedat- 
ceareken lasler abiatu ciren hel ahal 
citezkin tokielaric bide horren egui- 
ten; &ta eçagutu hainitz gracia bere- 
ciac ardiesten ceia debocione horren 
bidez. Hori ikhusiric Aita Sainduec 
eman cituzten indulgentciaric bandie- 
nac debocione hori pralicatcen çu- 
tenei. 

Bainan, ikhusiric hainitz guristino 
içanen cifela gracia horiez gabetuac, 
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loki bartarat ecia yoanez, Ajta Sain- 

duec nahi içan dute eguinYesu-Chris- 

toc gurutceaz cargatua, Olibetaraco 

bideao eguin ciuien phausuen figura 

bat, emaiten direlaric Eiicetaa dis- 

tanciatic distanciara phausu hec erre- 

presentatcen dituzten erretaula edo 

[ gurutce batçuec eta tokiaren beraren 

gainean bere Estacioneac eguiten di- 

tuztenei, indulgentcia handi hec be- 

rac eman dituzle, eralchiki ondoan 

erretaula eta gurutce hauyer ; bainan 

Estacioneac erretauia eta gurutce he- 

yen beraren aitcioean eguinez. 

Aitcinagoco Aita Sainduen gainera, 

Pio VI garrenac hedatu nahi içan du 

debocione hori, capereten emaitea 

.permelitcerainocoan Eslacione ho- 

riec. 

Ikhussia da debocione hori , Yesu- 
Ghristoc gure salbamenduco eguindi- 
tuen phausu odolstaluen conxiderat- 
cerat, harentçat den loriosena, haren 
Ama Biryinarentçatden gogoracoena, 
bekhatuaren higuintcerat , nekheen 
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passaiterat, ela Yesu-Christoren amo- 
liorat bihotcen erakhartceco den a- 
bantailosena dela. 

Estacioneaceguin aldi bakhotchean 
hainllz indulgentcia irabazten da ; bai- 
nan bat bederac osobat baicen ez 
beretçat. Aita Sainduen chedea da 
Purgatorioetaco arimei applica daz- 
kioten ahalaz , Benoit XIII garrenac 
errailen daucun beçala; 
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NORC BERAC 
GURUTCEAREN BIDEA 

E6UITEC0 MOLDEA. 



Uartarat preparatceco Sacramendu 
Sainduaren aitcinean eguiteco Othoitça. 

" Yesus, ene Salbatçaile dibinoa! 
huna non naicen ahuspez çure oine- 
lan, enetçat eta çure gracian hil dire- 
nentçat misericordia galdetceco. Phar- 
teliareguin gaitçatçu, othoi, hec eta 
nf çure pasionearen merecimendu 
içarigabecoetan. Nigarrezco eta auhe- 
nezco bide huntan hain urriki minaz 
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hunklçaçu ene bihotça, non ekharria 
içanen bainaiz bici hunlaco nekhe 
gucien gogotic yasaiterat çu gatic. 

Eta çuc, Gurutcearen bidealehenic 
irakaxi daucuçuna , Maria Saindua f 
eguiçu othoilz Trinitate Sainduac 
munduan içaiten dituen aflruntuen 
erreparacionetan onhex detçan he- 
men Izpiritu Sainduac inspiratuco 
daitan dolorezco eta amodlaaco sen- 
timenduac. 
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Heo ESTACIONEA. 

Yesus gurutceaz cargatua. 

Considera çaçu hemen Yesusec 
cein bihotz onez hartcen duen bere 
heriotceco tresna latzgarria bere soin 
sarraskituen gainean. Horrela irakaxi 
nadi daucu nola hartu eta ekharri be- 
har ditugun , nondic eta noren ganic 
nahi heldu çaizcun gurutceac. 
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O Yesus amulxua! ez c^nduen çoc 
ekharri behar gurutce hori , bainan 
oic bekhatoros dohacabea. Emadaça 
bebar dudan animoa, çure exemplu 
ra , bici huntaco nekheac eta axeca- 
beac errencuratu gaber yasaileco ; Aita 
on beçala çure Probidentcian nahi 
içan duçunaz gueroz heyen bidez 
eguin deçadan bekhatuen satisfaccio- 
nea, eta ardiex çure loria. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. ' 



i 
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Illca ESTACIONEA. 

Yeçus eroria gurutcearen pean, 

Considera çaçu Yesus Olibetaraeo 
bidean. Açote eta arrantcezco khoro 
crudelec hambatodol galaraci ciolen, 
non flacatua erori baitcen gurutce dor- 
phearen azpian ; eta ez da altchatcen 
tratamenduricgogorrenacpacientcia- 
ric handienarekin yasanic baicen. 
Hol a nahi du eguin, eta guri ir a khaxi 
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gure eroricoen, eta guciz bathayoco 
gracia galaraci darocuten bekhatuen 
satisfaccionea eguiten. 

Yesus ona! eguiçu, othoi, orhoit 
nadin bethi bihotzminic handienare- 
kin ene haurtasuneco ela gaztetasu- 
neco bekhatuez , eta damuric handie- 
narekin hurbilnadin maiz cofesiorat, 
bethi ela hobekiago borratceco ene 
iragan huxac penitentciazco sacra- 
menduan. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 
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IVen ESTACIONEA. 

Yesusec erreconlratcen du here Ama. 

Considera çaçu cein doloros behar 
cen bai Seme Yainco harrentçat; bai 
Ama hain maitcarenlçat elkhar erre- 
contratcfea, Seme maite hura gatchta- 
guin batçuez hain ixuski herrestatua 
den demboran, populu handi baten 
bistan. Hura ikhuslean cer dolore ela 
hersluretan ez cen aurkhitu haren bi- 
hotça 1 Nahi çukeyen athera burrego 
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heyen escuetaric; ordean badaki hala 
behar dela eguin gure Salbamendua. 
Guciac harekin sacrificaturic, yarrai 
kico çayo beraz azken haxeraino. 

OdolorezcoAma! ardiex dieçaguçu 
raendi sainduraino Yesu Christo segui- 
tucinuen.amodiohura, eta gurutcearen 
oineraino eracuxi cinuen curaye hu- 
ra; deusec ez naçan seculan urrunta- 
raz Yaunaren leguearen bidetic , eta 
apartaraz Yesu-Christo ganic. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 
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V« ESTACIONEA. 

Simon laguntcen du gurutcearen khar- 
reyatcen. 

Considera çaçu Yesu-Christoren gu 
ganaco ontasuna. Mundua yasaiten 
duenean ezduescas indarra gurutcea- 
ren yasaiteco, bainan nahi daucu 
irakhaxi gure lagunetaric paraitceco 
içanendituguncn yuntatcen haren so- 
fricarekin. 



*5S 



aS 

3 dbyGoogIe 



431 GCRUTCEAREJ* BlDEA. 

OYesus, eoeYauna! cerorrec yasa- 
nic gurutceric dorpheena, arinenauz 
ten derotaçu niri, eguidaçu , othoi, 
gracia neure buruaren hain exai ez 
içaiteco, non ez baidut ekharri nabi- 
co. liitz datçut , Yauna , çure amorea 
gatic, eta çure misericordiaz baiialce 
co yasanen ditudala errencuratu gabe 
neure lagunaren ganicaco escasiaeta 
inyurio guciac. 

Gure Aita, Agur Maria , Gloria. 
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VI™ ESTACIftNEA. 

Emacume debot batec chukhatcen dio 
beguilhartea. 

Considera çaçu soldado soka hura 
cilhaturic, bere Nausi dibinoaren gana 
hurbiltcen den emacume horren ani- 
moa. Aurkhitcen du thuz, herrauxez, 
icerdiz eta odolez sunxitua. Hunkitua 
nigarretaraino, amodioac emaiten du 
beldur guciez gora go; hurbiltcen da 
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Yesusen ganat, eta chukatcen dio Ain- 
gueruec eta Sainduec ikhararekin bai- 
cen belra ez dioçoketen beguitharte 
deseguin hura. 

O Yesus gure Nausi eta Erreguea 
emadaçu, othoi,emacume saindu hor- 
ren imitatceco berthutea, niunduco 
consideracione guciac osticaturic go- 
raki eracux deçadan neure fedea 
mundu guciaren bjstan. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 
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exiaraci behar, bainan bai erneago 
atchicaraci. 

O Yesus ene Salbalçailea ! barkba 
dietçadaçu, olhoi, berriz ere ene bek- 
haluac; borthitz neçaçu gure graciaz 
bekhaluzco occasioneen contra; ema- 
daçu, olhoi, alçarlaçuna neure burua- 
ren gainean, fermu içan nadia çure 
gracian. 

Gure Aita, AgurMaria, Gloria. 
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VHIeo ESTACIONEA. 

Yesusec consolatcen ditu Israelgo pre- 
suna doloralu darraizconac. 

MiREXçaçu Yesu-Cbristoren yneros- 
tasuna. Bere doloreez casuric eguin 
gabe gucia hartua da gure Salbamen- 
duaz; erraiten badiote ez deçaten ni- 
garric eguin haren gainean; bainan 
bere ela bere ondocoen gainean. Ah ! 
hortan eracusten daucu gure doloreac 
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jstimu guti lukeela, baldin gure bek- 
laluez beçala gure lagunencz nigar 
;guiten ez badugu. 

Salbatçailo maitea ! emoçu, 
athoi, ene bibotçari ene lagunen Sal- 
bamenduaren nahi kharxu bat , bek- 
hatoreen conberxionearentçat othoit- 
cean auhenetan etapenitenlcian, kbar- 
xuki emanaraz neçakena, mereci de- 
çadan çure conxolapionezco hitcen 
adicea heyekin. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 
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IX- ESTACIONEA. 

Tesus erortcen da hirur garren aldxan. 

Considera çaça Yesus beldua men- 
diarea gainera. Behatcen du bere 
exayen errabiac sacrificatu bebar duen 
tokira., Içanen ciren bekhatuzco erre- 
chulec, sacramenduen profanacionec; 
eta haren graciac eta haren odola 
cembeitentçat alfer içanen ciren ik- 
hus teac bersten eta transitcen du ha~ 
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ren bihotça yasan behar ditucn tor- 
mentec baino borthizkiago. 

Gonsideracione horrec aurdikitcen 
du hain tristecia eta flakecia handian, | 
non erorlcen bait da bere hagonian 
beçala, beguitharteaz lurrerat. .. 

O Yesus, amodioaren bictima ! on-' 
hex çaçu, othoi, hemen ene bihotz 
doloratuac, çure bihotça hola hersten 
duten ausarcia eta profanacioneez 
eguiten darolçun amanda onorablea ; 
emadaçu indarra icigarrekeria horien 
penitentciaric gogorrenez erreparat- 
ceco , eta eguidaçu gracia çu ganat 
bethicotz helaraz neçaketen becala 
çure graciez baliatceco. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 
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X™ ESTACIONEA. 

Yesus biluzten dute. 

Considera çaçu nolacoa cen Yesu- 
sen sofricaria burregoec bilhuci çute- 
nean; arropac khentcearekin haren 
çauri guciac ideki eta sarrakistan 
emaiten dire, eta erreberitcen dute 
açotezco suplicioa. Ger dolore etcen 
harentçat, hambat eta halaco ikhus- 
tiarren bistian, estatu hartan aguert- 
cea 1 

A 
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Tesus saindutasunaren Yaincoa 
gure guritasun tçar eta axeguin li- 
çunez satisfaccione eguiteco uzten du- 
çu çure burua faola biluzterat; ikhus- 
garri nigar eguingarri horren bistan 
ahalcatua; neure gorphutçari eguin 
ditudan mainez, cinki deliberaldfcfl 
dut çure graciarekin batean, neure 
sensuac mortificatuz eguin detçakedan 
satisfaccione gucien eguiterat. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 
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Xlen ESTACIONEA. 
Ye$us Gurutceari itçatua da. 

Gonsidera çaçn Yesu-Christo bere 
burregoei ceinhumilki pharatcen den ! 
uzten ditu bereescu eta oinen itça- 
cerat! batere errencuralu gabe; scn- 
titcen ditu bere heçurrac yunluretaric 
atheratcen, bereçainacethentcen, be- 
re odola gurutcea behera yoailen, 
bere bihotça egarriac erretcen, bere 
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obllgatua da, bulharrac yotcen dituela- 
ric, aithorcerat eguiazki hura Yain- 
coaren Semea cela. 

O eneSalbatçaiiemaitea! ezdeçaça- 
la, olboi, permeti,creatura guciae çurt 
heriotceaz doloratcen diren demboran, 
sendimendu gabe içan nadin eta esker 
gabe.'Argui çaçueneadimendua,phor- 
rosca çatçu ene pasioneen galbeac, 
alçarraçu, othoi, ene fede lokharca- 
tua, halaco moldez, non ez deçadan 
behinere biztatic gal gurutce horren 
gainean enetçat yasan tuçun tormenta 
icigarriac, eta hor emaiten darotaçun 
eracuspenez erreguela deçadan nere 
bicia heriotceraino. 
Gure Aita, Agqr Maria, Gloria. 
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XIII« ESTACIONEA. 

Yausten dule Yesus gurutcelic, eta emai- 
ten bere Amaren escuetan. 

Considera çaçu Ama samur harren 
dolorea bere Semea hila ikhustean. 
Bere besoetan hartcen du depot sa- 
cratu bori ; beguira dahoco begui- 
tbarte deseguin eta odolstatu hori ; 
begui iraungui, escu eta oin cilhatu 
heyer. Yaincoac baiccn cz deçake 
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448 GURUTCEAREN BlDEA. 

obllgatua da, bulharrac yotcen dituela- 
ric, aithorcerat eguiazki hura Yain- 
coaren Semea cela. 

O eneSalbatçaiiemaitea! ezdeçaçu- 
la, olboi, permeti,creatura guciac çure 
heriotceazdoloratcendirendemboran, 
sendimendu gabe içan nadin eta esker 
gabe.'Argui çaçueneadimendua,phor- 
rosca çatçu ene pasioneen gatheac, 
alçarraçu, othoi, ene fede lokharca- 
tua, halaco moldez, non ez deçadan 
behinere biztatic gal gurutce horreu 
gainean enetçat yasan tuçun tormenta 
icigarriac, eta hor emaiten darotaçun 
eracuspenez erreguela deçadan nere 
bicia heriotceraino. 

Gure Aita, Agijr Maria, Gioria. 
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XIII« ESTACIONEA. 

Yausten dule Yesus gurutcelic, eta emai- 
ten bere Amaren escuelan. 

Consideba çaçu Ama samur harren 
dolorea bere Semea hila ikhustean. 
Bere besoetan hartcen du depot sa- 
cratu bori ; beguira dahoco begui- 
(harte deseguin eta odolstatu hori ; 
begui iraungui, escu eta oin cilhatu 
heyer. Yaincoac baiccn cz deçake 
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XlVen ESTACIONEA. 

Yesits emailen dule hobian. 

Considera çaçu Yesusen gorphulça 
hobi hartan, eta orhoit çaile çurea 
orobat daitekela laster, eta çure arima 
yoanen dela Yaincoaren aitcinerat be- 
re seculaco, çorion edo çorigaitceco 
arrastaren aditcerat. 

O ene Salbatçaile dibinoa I heriotce 
on bat niri cobratceco, eta hartarat 
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preparatcen irakhasteco, hil çarenaz 
gueroz, ez deçaçula , othoi , permeli 
çure graciac alfer içan diten enetçat, 
ehorskitçu hobi horlan ene gaichtake- 
ria guciac , eta ni baithan den crea- 
turen ganaco yaidura gucia : ene bicia 
penitentcian eramanic ela berthulean 
fermu içanic mereci deçadan bethico 
çure Joriaz goçatcea. 
Gure Aita, Agur Maria, Gloria* 



Solenelki cguiten denean gurutcea- 
ren bidea, edo Estacionea, Sacraraendu 
Sainduaren aitcinean cantatcen da: 

Crux, ave, spes unica ! 
Mundi salus et gloria : 
Auge piis justiliam, 
Reisgue dona veniam. 

Eta guero apheçac iracurtcen du 
othoitça. Jesus, etc. , 3 pYaraan. 

Estacionera yoaite gucietan caniat- 
cen da ceremonia huni dahocon can- 
tica pherxu bat, ela : 
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Sancta mater istud agas : 
Crucifixi fige plagas 
Cordi meo validd. 

Eslacione bakhotcharen Iiastean 
cantatcen du apheçac : 

f. Adoramus te, Christe, et benedi- 
citnus tibi. 

^. Quia per sanctam Grucem tuam 
redemisti mundum. 

Guero belhaunicaturic erraten ditu 
Othoitçac, ondoan cantatcen du : 

f. Miserere nostri, Domine. 

ij). Miserere nostri. 

f. Fidelium animae, per misericor- 
diam Dei. 

r\ Requiescant in pace. Amen. 

Estacioneen ondoan bihurtcenda 
gurutcea, cantatcen direlaric cembait 
cantica pherxu, eta sanctuarioan can- 
tatcen dira seguidaco pherxuac: 

f. Adoramus te , Christe, et bene- 
dicimus tibi. 

r). Quia per sanctam Crucem tuam 
redemisti mundum. 

- 
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Yesus saindutasunaren Yaincoa ! 
gure guritasun tçar eta axeguin li- 
çunez salisfaccione eguiteco uzten du- 
çu çure burua hola biluzterat; ikhtis- 
garri nigar eguingarri horren bistan 
ahalcatua; neure gorphutçari eguio 
ditudan mainez, cinki deliberaldfen 
dut çure graciarekin batean, neure 
sensuac mortificatuz eguin detçakedan 
satisfaccione gucien eguiterat. 

Gure Aita, Agur Maria, Gloria. 



I 
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XI«* ESTACI03VEA. 

Yesus Gurutceari itçatua da. 

Considera çaço Yesu-Christo bere 
burregoei ceinhumilki pharatcen den ! 
uzten ditu bereescu eta oinen itça- 
cerat! batere errencuratu gabe; scn- 
litcen ditu bere heçurrac yunturetaric 
atheratcen, bere çainacethentcen, be- 
re odola gurutcea behera yoaiten, 
bere bihotça egarriac erretcen, bere 
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compreni ikhusgarri hori cer marty- 
rio cen harenlçat. 

Maria! ni naiz çure bihotzmina- 
ren causa, ene bekhaluec cilhalu dule 
çure bihotça Yesus gurutcean Cmaitea- 
rekin; bainan orhoit çaite, 6 Maria! 
ene Ama eta ene bithartecoa. çarela 
Yaincoaren aintcinean; damuric mi- 
nena dutiçanaraci daitçudan doloreez, 
arnegatcen dut bekhatuari, hitz daut- 
çut çure berthulei yarraikico naicela; 
çu baithan dul cne fidantcia : Iaguojf 
naçaçu, othoi, orai eta ene heriolcean 

Gure Aita, Agur Maria , Gloria. 
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XlVeu ESTACIONEA. 

Yesas emailen dule hobian. 

Considera çaçu Yesusen gorphulça 
hobi hartan, eta orhoit çaite çurea 
orobat daitekela laster, eta çure arima 
yoanen dela Yaincoaren aitcinerat be- 
re seculaco, çorion edo çorigaitceco 
arrastaren aditcerat. 

O ene Salbatçaile dibinoa ! heriotce 
on bat niri cobratceco, eta hartarat 
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preparatcen irakhasteco, hil çarenazj 
gueroz, ez deçaçula , othoi , permeU 
çure graciac alfer içan diten enetçat, 
ehorskitçu hobi horlan ene gaichtake- 
ria guciac , eta ni baithan dea crea- 
turen ganaco yaidura gucia : ene bicia 
penitentcian eramanic ela berthuleao 
fermu içanic mereci deçadan bethico 
çure loriaz goçatcea. 
Gure Aita, Agur Maria, Gloria* 



Solenelki cgniten denean gurutcea- 
renbidea,edoEstacionea,Sacramendu 
Sainduaren aitcinean cantatcea da: 

Crux, ave, spes unica ! 
Mundi salus et gloria : 
Auge piis justiliam, 
Reisgue dona veniam. 

Eta guero apheçac iracurtcen du 
othoitça. Jesus, etc. , 3 plaraan. 

Estacionera yoaite gucietan cantat- 
cen da ceremonia huni dahocon can- 
tica nherxu bat, eta : 
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Sancta mater istud agas : 
Crucifixi fige plagas 
Cordi meo validd. 

Eslacione bakhotcharen Iiastean 
cantatcen du apheçac : 

f. Adoramus te, Christe, et benedi- 
citnus tibi. 

r). Quia per sanctam Grucem tuam 
redemisti mundum. 

Guero belhaunicaturic erraten ditu 
Othoitçac, ondoan cantatcen du : 

f. Miserere noslri, Domine. 

r). Miserere nostri. 

f. Fidelium animae, per misericor- 
diam Dei. 

r). Requiescant in pace. Amen. 

Estacioneen ondoan bihurtcenda 
gurutcea, cantatcen direlaric cembait 
cantica pherxu, eta sanctuarioan can- 
tatcen dira seguidaco pherxuac: 

f. Adoramus te , Ghriste, et bene- 
dicimus tibi. 

b). Quia per sanctam Crucem tuam 
r edemisti mundum. ' 
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f. Ora pro nobis, Virgo dolorosis- 
sima. 

Rjl, Ut digni efficiaraur promissioni- 
bus Ghrisli. 

* f. Signasli, Domine, tuum servum 
Franciscum. 

i^. Sigois redemptionis nostrae. 

f. Oremus pro pontifice nostro N. 

1$. Dominus conservet eum et vivi- 
ficeteum, beatum facieteum in terrA, 
et non tradat eum in animam inimi- 
corum ejus. 

f. Oremus pro fidelibus defunclis. 

^. Requiem aeternamdona eis, Domi- 
ne, et lux perpetua luceat eis. 

Oremus. 

Respice, quaesumus, Domine, super 
hanc familiam tuam , pro qu& Domi- 
nus noster Jesus-Chrjstds non dubita- 
vit manibustradinocentium, elCrucis 
subire tormentum. 

Domine Jesu-Christe, Fili Dei vivi, 
qui hoM sexia, pro Redemptione raun- 
di, Crucis patibulum ascendi sli, et 
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sanguinem luum pretiosura, inremis- 
sionem peccatorum nostrorum, fudisti, 
te humiliter dcprecamur, ut post obi- 
tum nostrum, januam paradisi nos gau- 
dentes introire concedas. ' 

lnlerveniat pro nobis, quaesumus, 
Doraine Jesu-Christe, nuncet in horai 
mortis noslrae, apud luam clemen- 
tiam, beata virgo Maria mater tua, cu- 
jus sacratissimam animam in horci tuae 
passionis, doloris gladius pertransivit. 

Domine JesuCbriste, qui refriges- 
cente mundo, ad infktmmandum cor- 
da noslra tui amoris igne, in carne 
beatissimi Francisci, passionis tuae sa- 
cra stigmata renovasli, concede, pro- 
pitius, ut, ejus meritis etprecibus, cru- 
cem jugiter feramus et dignos fructus 
penitenliae faciamus. 

Omnipotens sempiterne Deus, mi- 
serere famulo tuoponlifice nostro N., 
et dirige eum secundum tuam clemen- 
tiam in viam saiutis aeternae, ut, te 
donante, tibi placita cupiat, et totd 
virtute perficiat. 

, 



456 GURUTCEARBIf BlDEA. 

Deus, ycniae largitor et humanae sa- 
lulis amator, quaesumus clementiam 
tuam ul nostrae congregalionis fra- 
tres, propinquos et benefactores , qui 
cx hoc seculo transierunt beatd, Maria 
semper virgine inlercedente , cum 
omnibus Sanctis tuis, ad perpetuae be- 
alitudinis consoftium pervenire con- 
cedas. Per Dominum nostrum Jesum- 
Chrislum, etc. 

Apheçac cantalcen du hirur aldiz: 
Parce Doraine, parce populo tuo. 

Populuac ihardesten du orolat : Ne 
in aeternum irascaris nobis. 

Cantariec: Ple Jesu Domine, dona 
eis requiem. 

Populuac : Seropiternam. 

Lehen caniariac : Jube, Domine, be- 
nedicere. 

Aphaçac: Benedicat nos Dominus 
Nosler Jesus-Christus, qui pro nobis 
flagellatus est, crucem portavit el fuit 
crucifixus. r7. Amen. 
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AGOMACO OTHOITÇAC. 




LfiTHANIAC. 


X auita, duçun urricari. 




Crislo, duçtin urricari. 




Yauna , duçun urricari. 




Añdredena Maria, hnneDtçatothoiUegi 


jiçn. 


Aingueru eta Arcanyelu guciec, 




Abel saindua, 




Ynsten gorthea , 




Abraham saiudua. 




Yondoni Yoani Batista f 




Patriarca eta ProfeU guciec, 


6 


Yondoni Petri , 


B 

3 


Yondoui.Paulo, 


San Andres, 


•8 


Yondoni Yoani, 




Apostolu eta Ebanyelista guciac, 


Yaunaren Dicipulu guciec, 


s. 


Inocent saindu guciec j 


H 


Ybndoni E3tebe, 


•3 


Yondoni Laurenti, 


C 

•o' 


Martir paindu guciec, 


s 


San Silbestre, 




San Gregorio, 




SanAuguslin, 




Apbezpicu eta Cofeeor gucite, 




San Benedito, 
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San Franxes , 

Fraide eta Ermitau guciee, g 

Magdalena Saindua , 

Santa Lucia , £ 

Biryina ela Alhargun Sainta guciec, lianent- 

çatothoitz eguiçue. 
Saindu eta Saioda guciec, hunentçat arar- 

teco içan çaitezte. 
Yauna, urrical bekiçu, eta barkhadioçoçu. 
Yauna, urrical bekiçu,eta beiraçacu. 
Çure coleratic, beira* çaçu, Yauna.* 
Heriotceco irriscutic, 
Htriotce gaichtotic, 

Ifernuco penetaric, J? 

Gaitz gucietaric, 2 

Deabrunren escuetaric , . ^ 

Çure Sortcearen raedioz , J5 

Cure Gurutcearen eta Pasionaren medioz,* 
Cure Heriotcearen eta Ehorzteareu me-^ 

dioz, c 

Çure Phizte gloriosaren medioz, a 

Çure Ceruetarat igaite miragarriaren me-" 

dioz, 
Izpiritu conxolatçailearen graciaz, 
Azken yudiciocoeguneau,beir<» , çaçu,Yauna 
Bekhatorosac, othoi, entçun gaitçatçu. 
Huni barkhatceaz othoizten çaitugu, arren 

entçun gaitçatçu. 
Yanna, duçun urricari. 
Cristo, duçuu urricari. 
Yauna, duçun urricari. 
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♦ 

Othoitça. 

(^ohaz, arima Cristaua, ilkhi çaite 
mundu huntaric , çu creatu çaituen 
Yainco Aita guciz botherexuaren ice- 
nean , çure-gatic sofritu duen Yesu- 
Grislo Yainco Semearen icenean , 
çure gainerat isuria içatu den Izpi- 
ritu sainduaren icenean ; Aingueru , 
Arcanyelu , Tronu eta Dominacio- 
ne , Printeipatu eta Bothere , Khe- 
rubin eta Serafinen icenean ; Patriar- 
ken eta Profeten , Apostolu eta Ebau 
yelisten, Martir eta Cofesoren, Fraide 
eta Ermitau , eta Biryinen icenean ; 
arren bakean içan dadila çure lekhua, 
eta Parabisuco gloriaren erdian çure 
egoitça , Yesu-Crislo gure Yaunaren 
medioz. Halabiz. 

Yainco urricalmenduxua , Yainco 
ezti eta manxoa, Yainco, ceinac, çure 
misericordien nombre handiaren ara- 
bera, urratcen baiditutçu urriki egui- 
azco bat dutenen bekhatuac, eta pa- 
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saturlcaco crinfraric handienan egui- 
nac içatu ez balire beçala , urrical i>e- 
kiçu N. çure cerbitçaria, eta arraiki 
beha çoçu; eçagutcen ditu eta aitbor! 
cen-ere darozkitçu bere bekhalu gu- 
ciac; bihotçaren erdilic, helas! bark- 
hamendueskedagotçu; othoi, Yauna, 
entçun eçaçu. Ceronec, 6 Aitaric sa- 
murrena! garbi diolçotçu, haraguia- 
ren flakeçaz edo Deabruaren trompe- 
riaz, eguinahal içatu dituen hux gu- 
ciac; eta çure odolaren gostuz erosi 
duçun membroa yunta çoçu çure Eli- 
çaren gorphutçari : duçun compasio- 
ne, Yauna, horren marraskez; urricai 
çakizcote horren nigar minei. Çure 
misericordian du choilki bere fidant- 
cia: errecibi çaçu arren çure adiskt- 
deen herruncan Yesu-Cristo gure Yau- 
naren medioz. Halabi/. 

Gomendatcen çaihU (ene anaia , edo 
arreba maitea) Yainco guciz-bothere- 
xuari, eta haren crealura çaren beça- 
la , ematen çaitut hareh escuetan ; ar- 
ren, noiz-ere herioa ethorrirlc, natu- 
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rari çor dioçuna paga(uco bai dioçu, 
bihur çaitecen , çu lurretic formatu 
çailuen, Aulor bera-ganat. 

Çure arima beraz gorphutcetic il- 
kbitcean, aintcinera ethor dakiola 
Aingueruen tropa , hurbil dakizkitçula 
yuyelçat yarriac daudecen Apostolu 
handiac; dathorçula oraino Martir 
gloriosoen armada triunfanta; ingura 
çaitçala Gofesoren gorlhea; bozkario- 
rekin errecibi çaitçatela Biryina gar- 
biec eta plaça çaitçalela Patriarken 
galtçarrean. 

Finean beguitharte ezli ela arrai ba- 
tekinamulxuki har çaitçala Yesu-Cris- 
toc, eta ordena deçala içan çaitecen 
bethi haren presentcian direnen nom- 
breco. Urrun orduan çure-ganic il- 
humbetaco icialdura eta suaren su- 
plicio guciac, amor eman «dieçakula 
Satan icigarriac bere lagun guciekin, 
ela, ikharalua ikhusteaz çu Aingueru 
sainduez lagundua, seculaco lecerat 
ihes eguin deçala : altcha dadila Yain- 
coa, haren exaiac ezezta daitecela, 
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cta hura higuin duten guciac dohacela 
haren bistatic; kheabeçala sunxi dai- 
teceia, eta suan ezcoa urtcen den be- 
çala , çure ailcinean urt daitecela : eta 
contrarat sasia eta bozcarria daitecela 
yustuac. Ea beraz confundi eta ahalca 
beilez izpiritu gaichto guciac, eta Sa- 
tanen ministroetaric ez bedi batere 
ausarta çu Geruco bidetic guibelat- 
cerat. 

Çurelçat gurutceficatu den Yesu- 
Gristo berac beira çaitçala tormente- 
taric; çuretçat hil nahi içatu den Sal- 
batçaile harcberac, beira çaitçala be- 
riolce eternaletic; Yainco biciaren Se- 
me harc berac, bere ardi maiteen bal- 
xan eçaguturic, artçain on batec beça- 
la Parabisuco axeguinen erdian plaça 
çaitçala. Diçula bekhatu gucien bark- 
hamendua , eta eman çaitçala bere es- 
cuineco aidean bere hautatuen artean. 
Orduan ikhus deçaçula bekhoz bckho 
çure Salbatçailea , eta çure beguiez 
axeguinekin conxidera eguia eternal 
hura, goça çaitecen tçatdohaxuecYain- 
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coaren contempiaceaz duten eztitasun 
guciaz orai eta elernitatean. Halabiz. 

Yauna, errecibi çaçu çure cerbitça- 
ria çure misericordiatic igurikitcen 
duen salbamenducoIekhuan.Ualabiz. 

Yauna, beira çaçu hunen arima Ifer- 
nuco arriscu gucielaric, Deabruaren 
arteeta tenlacione gucietaric. Halabiz. 

Yauna , beira çaçu çure cerbitçaria- 
ren arima, lehenago Enoc eta Elias, 
guiçonen heriotce comunetic beiratu 
cintuen beçaia. Halabiz. 

Yauna, beira caçu çure cerbitçaria- 
ren arima, Noe uholde yeneraletic 
beiralu cinduen beçala. Haiabiz. 

Yauna, beira çaçuçure cerbilçaria- 
ren arima, Abraham Ur Caldeacotic 
beiratu cinduen beçala. Halabiz. 

Yauna, beira çaçu çure cerbitçaria- 
ren arima , Isaac Abraham bere aita- 
ren escuelaric, imolatu gabe, beiratu 
cinduen beçala. Halabiz. 
Yanna, beira çaçu çure cerbilçaria- 
ren arima , Lol Sodomaco sutic beiratu 
cinduen beçala. Halabiz. 
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GomendatcendarotçuguYaincohan- 
dia, N. çure cerbilçaria, eta çu othoitz- 
ten çaitugu, Yesu-Cristo munduaren 
Salbatçailea, arrenez deçaçun errefu- 
sa plaçatcca Patriarken galçarrean 
horren arima, ceinaren-gatic hain 
amulxuki mundurat jauxi bai çarc, 
Eçagut çaçu, 6 Yauna, çure ereatura, 
ez Yainco falxo eta arrolcec, bainan 
çuc ceronec, GYaincobici eta eguiaz- 
coa, crealua: ecen, Yauna, ez da çu 
baicen Yaincoric, etanihon-creez da 
çure obra handiac beçalacoric: boz- 
caria eçaçu beraz horren arima çure 
presentciaz; ez orhoit leheneco hor- 
ren bekhatuez; hec guciac gaztetasu- 
naren furiac ela pasioneen suac eguin 
araci diotça. Aithortcen du, Yauna, 
hoben handitan erori dela ; bainan bc- 
dcrcn ez ditu ukhalu e!a arnegatu 
Aita, Semea, ela Izpiritu Saindua, 
aitcitic Yainco gauça gucien Oeatçai- 
lca leialki adoratu du. 

Aita guciz-eztia , ahantz çateu hor- 
ren gazletasuneco hux eta ignoranlcia 
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guciac, eta çure misericordia handia- 
ren arabera, çure gloriaren erdilic 
hortaz erhoit çaite. Idecotçu Ceruco 
portaleac, Aingueruekin bozcaria da 
dintçat. Ceruco armadaren raanamen- 
dua merecilu duen Micael Arkanye- 
luac errecibi deçala horren arima : da- 
thortzcotela aintcinerat Aingueru sain- 
duac, etaerraman deçatela Ceruco glo- 
riaren erdirat : han har deçala Yon- 
doni Petri Apostoluac, ceinari Yesu- 
Cristoc eman baidiotça Ceruco gak- 
hoac: lagun dakiola Yondoni Paulo, 
ceina içan baida Cristo berac hautatu- 
ricaco yarro berecia: hortaz othoitz 
eguin deçala Yondoni Yoani Ebanye- 
lista, YaunareaAposlolu maiteac, cei- 
nari confidatuac içatu baiçaizco Ceru- 
co secretuac. Othoitz eguin deçatela 
oraino bertce Aposlolu guciec , ceinei 
eman içan baiçaie amarratceco eta la- 
chatceco podorea. Finean eguin deça- 
tela horrentçat othoitz mundu huntan 
harenbertce sofritu duten bertce Sain- 
du guciec,arren , gorphutcelic horren 
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arima separatcen denean , mereci de- 
çan sarlcea Ceruco glorian, aintcin- 
guidaritçat duela Yesu-Cristo gure 
Yauna, ceina bici baida, eta erregui- 
natcen baidu Aita eta Izpiritu saindua- 
rekin menderen mende gucietan. Ha- 
labiz. 
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OTHOITÇA YESUS YAUNARI. 



O YESUSEN icen Saindua Hcen dis- 
tiranta, çointaric fermuki sinhesten 
baitut dohala ene bicico, ene chede gu- 
cietaco eta ene heriotceco çoriona. 
jOrai danic eguinen ditudan guciac, 
eguin nahi ditut oro çure ararlecotasu- 
naren azpian. Iratçarria banago , be- 
Ihi YESUS içanen da ene beguien 
aintcinean ; lokhartcen banaiz YESU- 
SEG hetxico ditu ene beguiac, ela ene 
loan ez dut bertce idearic içanen bai- 
cen ere YESUSENAC; baldin banabi- 
la, YESUSEKIN ibilco naiz; yarria 
banago, YESUS içanen dut ene alda- 
ketan; istudiatcen badut, YESUS iça- 
nen da ene nausia ; izkiribatcen hari 
banaiz, YESUSEC guidatuco du ene 
luma, ela YESUSEC izkiribatuco du 
YESUS; othoitcean banago, YESUSEC 
sustatuco ditu enehitçac; onhatuaba- 
naiz, YESUSiçanen da ene descanxua; 
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gose banaiz, YESUS içanen da ene 
yanharia; egarri banaiz, YESUS iça- 
nen daedaria; eribanaiz, YESUSiça- 
nen da ene miricua eta ene erreuie- 
dioa; hiltcen banaiz, hilen naiz YE- 
SUSEN besoetan; YESUSEG hetxico 
ditu ene beguiac, YESUS içanen da 
ene hobia, haren icena ene hobi gai- 
neco izkiribua, eta bethi YESUSEZ 

goçatcea ene çorion eternala ! 

Halabiz. 



ARIXA YAINCOTIAREN 

TAINCOA GANATCO OIHUA. 

Cjiracia , 6 ene Yaincoa, gracia I hain- 
bertce arima, egun oroz gure ingu- 
runetan gallcen hari direnentçat. Sa- 
tan yeloscorra yauci da lece icigarrie- 
taric, eta bere errebiamenduan arima 
iresten dabila. Sustatcen ditu bere la- 
gun icigarriac; oihuca dagocole: ari- 
mac! arimac! arimac ! gaiten guciac 
bola arimen galcera! Eta arimac erort- 
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cen dire, uda azkenean hostoac beça- 

la, lece eternalerat! 

Eta guc ere halaber, ;6 ene Yaincoa, 
oihu eguinen dugu: arimac! arimac! 
arimac behar ditugu ! Galdatcen daroz- 
kitçugu Yesus, gure salbatçailearen 
çaurien bidez. Çu ganat oihuz daudej 
çauri adoragarri hec, diren becembat 
aho podoroxu balire beçala. Calbario- 
co gainetic, arrantcez khoroatu Erre- 
gueac epheric gabe galdeguiten daiz- 
kitçu aingueru errebel ixutuari azta- 
parretaric khendu diozcan arimac... 
ene Yaincoa l Harekin batean eta 
haren bidez, gualdatcen derautçugu, 
çure oinetan ahuzpez emanic, gracia 
bera , çure loriaren icenean , eta Bir- 
yina notharic içan gabecoaren ararte- 
cotasunaz. Halabiz. 



J 
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OTHOITÇA COFESOARENTÇAT. 

Escas ditudan graciac çuri galdcgui- 
lean, o ene Yaincoa, hain esker gabca 
içan othe naiteke, non ahantcico bai- 
tut, çure ministroen artcan, ceronec 
eman dautaçudana cofesortçat, peni- 
tentciazco sacramenduaren bidez çure- 
kin bakhetceco. Bethe çoçu, othoizten 
çaitut, Yauna, bere arima AphezSain- 
duac eguiten dituzten berlhute guciez. 
Emoitçu Yondoni Petriren indarra , 
Yondoni Paulorea caritatea, Charies 
sainduaren kharra, San Augustinen 
arguiac, San Crisostomeren fcrmulasu- 
na, San Ambrosioren aingueruzco li- 
bertatea, San Bernaten debocionea, 
Dabiten penilentciazco izpirilua, San 
Frantses salesecoaren eztitasuna, Yon- 
doni Bichinlcho Paulocoaren humili- 
tatea. Guida çatçu ceronec haren «r- 
hax eta eguinlça guciac, lurraren gai- 
nean çure misterioen phartitçaile le- 



472 Amodiozco Acta Perfbta. 
yal eta çuhur bat içan ondoan, erre 
cibi deçan araoreac gatic, çure ganic 
ceruetan, aphez beyentçat daucaçun 
khorodistiranla ceinen bki gucia iean 
baita conxecratua Yaincoaren loria- 
cotz , bere aneya arreben salbamen- 
duco ela bere buruen saindulceco. 
Halabiz. 



AMODIOZCO ACTA PERFETA. 

fciz, Yesus, ene biholceco Yaincoa, ez 
da aguiulcen dautaçudan cerua , ni 
boin biciki çure maitatcerat erakhart- 
cennauena, ez elaguiçonacharritcen 
dituen, hoin iferuu ikharagarriaz be- 
khatoreari eguiten dioçun mehatchua, 
ni çure naanu guciz çucenei obedilce- 
rat hoin leyal bihurtcen nauena. Ene 
bihotça amodioric garbienaren garrez 
suhartua da, ikhusiz gurutcearen gai- 
nean, çure haragui pairacorrean, çuc 
sofrilcen duçun heriotce dorphea, lai- 
doski mespreçatua, sarraskiin* mi ] a 
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colpez, çauriz estalial... Ikhusgarri 
lazteco horrea bichtan , iresten hari 
nauen amodiozco su garraz sustatua , 
ez balitz ere fceruric, orainomaita ci- 
nitçaket, eta ez balilz ere ifernuric, 
beguira neçake çure leguea. Ez dut 
nahi çu baicic bertcesariricçuremai- 
taiceco; eta ez banu ere idurikitcen 
çure ganic idurikitcen dudana, bardin 
bethimaita neçake Yesus, ene Yauna, 
orai maitatcen dudan beçala. Halabiz.. 
(Santa Theresa.) 



OTHOITÇAC 
Andredena Mariari. 

Orhoit çaile, 6 Biryina Maria, gu- 
ciz ona eta urricalmenduxua! ez dela 
egundaino aditunihor çure-ganat ibes 
eguin duenic, çure laguntça galdalu 
duenic, çure arrartecotasuna bilhatu 
duenic, çutaz içan dela abandonatua. 
Nic ere , fidantcia beraz gogoa susta- 
tua, çure-ganat, 6 Biryina, biryinen 
Amaloriosa, laster eguiten d ut, çu- 
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ganat heldu naiz; auhen minetan, ni 
bekhatorea, çure oinetarat erortcen 
naiz: ez deçaçula, 6 Berboaren ama, 
ene othoitça arbuya , bainan adi çaçu 
fagorezki, eta entçun çaçu. Haiabiz. 



ç 



GARBITASUN 

Sainduaren galdeguiteco maiz eguin 
behar duçun othoitça. 

jure Biryinifate Sainduaz eta çure 
contcebicione notha gabecoaz, Biryi- 
na guciz garbia, garbi ditçatçu ene. 
bihotça eta ene gorphutça. 

Badire ehun egunen indulgenlciac ot- 
hoitz hau eguiten den aldi gucietaco. 



SAN YOSEPH HANDIARI. 

AGURYoseph, graciaz bethea: Ye- 
sus eta Maria dira çurekin, benedica- 
tua çare guiçonen artean, eta bene- 
dicatua da çure esposaren fruitua, 
Yesus. San Yoseph, Yesusen aita lek- 
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hucoa, eta Maria biryhta dohaxuaren 
esposa, olhoilz eguiçu guretçat, orai 
eta gure heriotceco orenean. Halabiz. 



AINGUERU BEGUIRALEARI. 

"Yaunaren ainguerua! ene begui- 
rale fidela, ene aita cerucoac çuri go- 
mendatua naiz, beraz egun huntan 
(edogau huntan), beguira, argui,gui- 
da eta gobema naçaçu, eta heriotceco 
orenean baliaçazkit. 



1NDULGENTCIA PLENARIOA 

ERATCHIKIA OTHOITZ HUNI. 

Huna non naicen, 6 Yesus ona eta 
guciz araulxua! çure aitcinean bel- 
haunico eraana. Othoizten çaitut eta 
arrakeritcen ene arimaco khar guciaz, 
ene bihotcean sar araz dietçatçun fe- 
dezco, esparantçazco , eta caritatezco 
sendimenduric hicienac, ene bekha- 
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tuen eguiazco urrikia, etahetaric gue- 
hiago ez eguiteco borondateric fer- 
muena; izpirituz consideralcen eta 
gogoan erabillcen ditudan demboran, 
amodio bici eta dolore handi balekin, 
çure borlz çauri sacratuac; beguien 
aitcinean cmanez, 6 Yesus ona! Da 
bit profetac çutaz cioena: « cilhatu 
a dituzte ene escuac eta ene oinac; 
« khondatu dituzte eneheçur guciac. s 

Cofcsaturic eta comuniaturic othoitz haa 
erraiten dueoac gurutcefica baten aitcineaa, 
bortz gure aita eta borlz Agur Mariarekiii, 
irabaz deçake iudulgentcia plenarioa, eta 
tibra Purgatorioetan den arimabat. (Clem. 
VIII, Benoit XIV % Pio VII). 



EG13NAREN 

GlHRISTINOKI IRAGATECO MOLBBA. 

Atçarri çaren beçain laster, Yain- 
coari bihotça aitcha dioçoçu, eguiçu 
gurutcearen seinalea eta aipba çaçu, 
Yes usen, Mariaren eta Y osephen ice- 
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nac t erroçu çure buruari; menturaz 
egun hau eternitateaz içanenduc segui- 
tua; nola behar duc beraz pasatu egun 
hau. 

Beztitcean beguira çatçu modestia- 
ric çorrotcenaren erreguelac, erraçu 
Pater eta Ave Maria, edo eguiçu bert- 
ce cembait othoitz, eta eman çaite 
debocionerekin çure goiceco othoit- 
çaren eguiten. 

Goiceco othoitçaren ondoan, edo 
ahal duçunean , eguiçu oren erdi ba- 
ten , edo bederen oren laurden balen 
meditacionea ; gutiac dire egun guciez 
)ren erdibat baino guebiago dosteta 
'uns-gabelan, eta ez deuskerietan galt- 
en ez dutenac, eta doidoiaco forluna 
>aten ilhumbetan bici den presuna 
>aiec bere familiaren hazteco egune- 
:o oren eta memento guciac empie- 
ratn bebar baditu, lanean hari dela- 
ic meditacione bori eguin deçake, 
ina bera eta ikhusten dituen gauça 
uciac Yaincoaren perfeccioneen eta 
mnduco funs-gabetasunaren coasi- 
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causitcen direnec baino gutiago obrat- 
cen bere salbamendua ; eta asco pre- 
suna içanen dire uste dugun baino 
gorago ceruan altcbaluac bere esta- 
tuco eguin bide mendrenen bethetce- 
co içatu duten leyaltasuna dela causa, 
obra eder batçu dire, duda gabe, Eli- 
cetan egotea, othoitçaren eguitea; 
baldin ordean othoitcean egoteco çure 
etcheco lanac uzten baditutçu, çure 
othoitça ez çayo Yaincoari agradatcen; 
Izpiritu Sainduac handizki laudatcen 
du iruten haricen cen, eta bere et- 
checo lan chehez occupatcen cen 
emazteki borthilz hura. 

Yanean, edanean, loan eta çure 
libertimenduetan, ez duçu placera 
bilhatu behar placera gatic, bainan 
çure osassunaren conxerbatceco eta 
Yaincoaren cerbitçuan haren emple- 
gatceco chedea içan beharduçu, ar- 
lha içan çaçu bereciki compainia eta 
errecreacione onhestac , eta perilos ez 
direnac hautatceco, eta ez seculan 
coipatceco caritatea, garbita suna, eta 
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bertce bertbuteac; çure sensuco pre- 
sunekia errecreatu bebar çare, bertce 
sensuco presunac ez ditutçu hantatu 
bebar premiaz baicen , eta orduan ere 
mintçatu bebar çaizcote abai beçain 
modeski , serioski eta laburki. 

Ez deçaçula, ahal baduçu, egunic 
utz meça saindua entçun gabe, eta ez 
baçaitçu posible meçan causitcea, me 
ça-ezkila aditcean bibotcez apbeçari 
yunta çaile, eta meça gogoz entçun 
çaçu, hartaco eguinez, nihor obartu 
gabe, meça erreyalki entçutean egui- 
ten ditutçun othoitcetaric cembait. 

Egun guciez arrosarioa erranen du- 
çu, çure Aingueru beguiraieari eta 
çure Patroin sainduari cembait ot- 
hoitz eguiten dioçutelaric. 

Mahainean yartcean eta mabainetic 
altchatcean hartaco catichiman diren 
othoitçac eguinen ditutçu, Angelus 
egunean hiruretan, eta Ave Maria 
orena aditcean erraiten duçularic. 

Cofesatu behar çare bederen ilha- 
bete guciez, artetaco besta buruetan, 
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era çure sor egunean; comunionea- 
ren husulasuna, edo bakhanlasuna 
çure cofesorac erreguelatuco du. 

Igandeac ela bestac sanlifica çaçu 
berrico meça nausian bezperelan, 
predicu eta catichimetan nurkhitcen 
çarelaric, mundularren bilkhuelaric 
ihez eguinez, debocionezco iracurlce 
ela bertce obra onetan egun hura ira- 
gaten duçularic. 

Eguna akhaba çaçu arraxeco othoit- 
çaz, eguilen duçularicçure conlcient- 
ciaren examina chehe bal çurehuxen 
eçagutceco, eta hetaz Yaincoari bark- 
hamendu escalceco, gau hartan hil 
behar bacine beçala. 

Bilhuz çaite modesliarekin, har çaçu 
ur benedicatua, elçan çaite çure ari- 
ma Yaincoaren escuetan eçarri ondo- 
an , eta lokhar çaite cembait penxa- 
mendu saindutan. 

Akhabantça. 
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